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ODDIEL: A.1  POKYNY PRE UCHÁDZAČOV 
 

Časť I. 
Všeobecné informácie 

 
1. Identifikácia verejného obstarávateľa 

Názov organizácie: Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
Zastúpený: Úrad pre investície a akvizície 
Sídlo organizácie: Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava 
IČO: 30845572 
Kontaktná osoba: Ľudovít Augustín 
Telefón: +421/960/317656 
email: ludovit.augustin@mod.gov.sk 

 
2. Predmet zákazky 

2.1. Názov predmetu zákazky: Osobné ochranné pracovné prostriedky   
2.2. Stručný opis predmetu zákazky:  

Osobné ochranné pracovné prostriedky určené k ochrane celého tela, zraku, tváre, sluchu, dýchacích 
ciest, dolných končatín, rúk, kože, proti úrazu elektrickým prúdom , prostriedky určené k používaniu 
vo výbušnom prostredí, k ochrane pri práci vo výškach, ktorými sa rozumejú najmä pracovné odevy, 
špeciálne pracovné odevy, doplnky pracovných odevov, výstražné odevy s vysokou viditeľnosťou,  
pracovné rukavice, slnečné a ochranné okuliare, štítky na ochranu zraku, ochranná obuv, chrániče 
sluchu, ochranné masky, filtre k ochranným maskám, respirátory a výstroj pre potápačov, ktorou sa 
rozumejú neoprénové čiapky, neoprénové odevy a rukavice.    

2.3. Číselný kód predmetu zákazky pre hlavný predmet zákazky a doplňujúce predmety zákazky              
z Hlavného slovníka  obstarávania (CPV) 

2.3.1. Číselný kód predmetu zákazky pre hlavný predmet zákazky: 18100000-0 
2.3.2. Číselný kód tovaru pre doplňujúce predmety zákazky: 18110000-3, 18114000-1, 18140000-2, 

18141000-9, 18142000-6, 18143000-3, 18444000-3, 18444111-4, 18830000-6, 18831000-3, 
18812200-6,18816000-2, 33733000-7, 33735100-2, 35113400-3,35113440-5, 35113450-8, 
35113470-4, 35113490-0, 35814000-3, 37412243-4, 39525200-0, 42514320-1.  

2.4. Predpokladaná hodnota obstarávaných tovarov:  5.833.333,33  € bez DPH.  
2.5. Predpokladané množstvá obstarávaných tovarov predmetu zákazky:    
 

P. č. Názov materiálu 

Predpokladané množstvo 
tovarov predmetu zákazky v ks, 

pároch, spr., baleniach 
( obdobie platnosti a účinnosti 

rámcovej dohody) 
1 Blúza nehorľavá PROBAN antistatická 400 
2 Blúza pracovná (100%-ná bavlna) 4 529 
3 Blúza pracovná (35% bavlna, 65% polyester) 900 
4 Blúza pracovná biela pre kuchárov 900 
5 Blúza pracovná pre pozemných špecialistov letectva 500 
6 Blúza pracovná pre vodičov 300 
7 Blúza pracovná zimná 900 
8 Bunda fleecová 1 000 
9 Bunda fleecová biela 900 

10 Bunda fleecová pre laboratórnych pracovníkov 200 

11 Bunda fleecová s odnímateľnými rukávmi pre pracovníkov záchrannej 
zdravotnej služby 500 

12 Bunda ochranná pre kriminalistického technika 40 
13 Bunda ochranná reflexná pre VP 900 
14 Bunda ochranná reflexná zateplená 200 
15 Bunda ochranná zimná pre kriminalistického technika 20 
 



 

P. č. Názov materiálu 

Predpokladané množstvo 
tovarov predmetu zákazky v ks, 

pároch, spr., baleniach 
( obdobie platnosti a účinnosti 

rámcovej dohody) 
16 Bunda pracovná dámska  500 
17 Bunda pracovná zateplená 310 
18 Bunda pracovná zateplená do extrémnych klimatických podmienok 80 
19 Bunda pre záchranára 100 
20 Bunda ringová 15 
21 Bunda výstražná pre zdravotníckych záchranárov 500 

22 Bunda zimná výstražná pre pracovníkov záchrannej zdravotnej služby 
a leteckých záchranárov 500 

23 Čiapka bavlnená pracovná so sieťkou biela kuchárska 1 000 
24 Čiapka lodička pre kuchára 1 800 
25 Čiapka neoprénová 10 
26 Čiapka pletená 500 
27 Čiapka pletená pre hasičov 500 
28 Čiapka pracovná, šiltovka 1 000 
29 Čiapka so šiltom 270 
30 Čiapka so šiltom pre pozemných špecialistov letectva 500 
31 Čiapka šiltovka pre zdravotníckych záchranárov 500 
32 Filter časticový 90 
33 Filter k ochrannej maske a polomaske – ochrana voči amoniaku 30 

34 Filter k ochrannej maske a polomaske – ochrana voči organickým 
plynom  900 

35 Filter k ochrannej maske a polomaske – ochrana voči organickým 
výparom 900 

36 Chránič kolien pre remeselníkov 500 
37 Chránič sluchu slúchadlový  1 700 
38 Chránič sluchu slúchadlový s krčným oblúkom (SNR min 22 dB) 250 
39 Chránič sluchu slúchadlový s krčným oblúkom (SNR min 35 dB) 900 
40 Chránič sluchu slúchadlový skladací  450 
41 Chránič sluchu zátkový 47 999 
42 Chránič sluchu zátkový pre hudobníkov s vymeniteľnými filtrami 120 
43 Chránič sluchu zátkový so šnúrkou 65 000 
44 Kabát nehorľavý PROBAN   100 
45 Kabát pracovný ¾ zateplený pre pozemných špecialistov letectva 500 
46 Kabát prešívaný 1 700 
47 Kombinéza  kyselinovzdorná 800 
48 Kombinéza ochranná pracovná  1 000 
49 Kombinéza pracovná 140 
50 Kombinéza pracovná pre vodičov 80 
51 Kombinéza pre lezcov s nápisom „Hasiči“ 80 
52 Košeľa flanelová zateplená 1 100 
53 Košeľa pre lekára s krátkym rukávom 500 
54 Košeľa pre lekárku s krátkym rukávom 250 
55 Kukla nehorľavá pre hasičov 500 
56 Kukla zváračská fíbrová 70 
57 Kukla zváračská plastová 80 
58 Kukla zváračská samostmievacia 130 
59 Maska ochranná celotvárová 110 



 

P. č. Názov materiálu 

Predpokladané množstvo 
tovarov predmetu zákazky v ks, 

pároch, spr., baleniach 
( obdobie platnosti a účinnosti 

rámcovej dohody) 
60 Mikina dámska fleecová  1 000 
61 Mikina pre hasičov 500 
62 Návlek plastový sťahovací  500 
63 Nohavice  pracovné zateplené do extrémnych klimatických podmienok 30 
64 Nohavice do pása dámske pre laboratórnych pracovníkov 200 
65 Nohavice do pása pánske pre laboratórnych pracovníkov 200 
66 Nohavice montérske s náprsenkou dámske 1 000 
67 Nohavice nehorľavé PROBAN antistatické 450 
68 Nohavice ochranné pre kriminalistického technika 60 
69 Nohavice ochranné zimné pre kriminalistického technika 40 
70 Nohavice pracovné  pre vodičov 310 
71 Nohavice pracovné antistatické ESD 200 
72 Nohavice pracovné dámske 1 000 
73 Nohavice pracovné dámske – pre kuchárky 400 
74 Nohavice pracovné dámske biele pre gastronómiu 500 
75 Nohavice pracovné do pása (100%-ná bavlna) 4 000 
76 Nohavice pracovné pánske biele pre kuchárov 1 000 
77 Nohavice pracovné pre lekára dámske 501 
78 Nohavice pracovné pre lekára pánske 500 
79 Nohavice pracovné s náprsenkou (35% bavlna, 65% polyester) 1 000 
80 Nohavice pracovné s náprsenkou pre pozemných špecialistov letectva 500 
81 Nohavice pracovné teplákové dámske  1 000 
82 Nohavice pracovné zimné 700 
83 Nohavice pre záchranára 100 
84 Nohavice prešívané 200 
85 Nohavice ringové 15 

86 Nohavice výstražné pre pracovníkov záchrannej zdravotnej služby 
a leteckých záchranárov 500 

87 Nohavice výstražné pre zdravotníckych záchranárov 500 
88 Nohavice výstražné s vysokou viditeľnosťou 25 
89 Oblek protichemický pre hasičov 50 
90 Obuv čižmy gumené  950 
91 Obuv čižmy gumeno-filcové 120 
92 Obuv čižmy PVC bezpečnostné 170 
93 Obuv členková bezpečnostná S1P 1 300 
94 Obuv členková bezpečnostná S3 500 
95 Obuv členková bezpečnostná S3 celoročná 300 
96 Obuv členková bezpečnostná S3 dielektrická 80 
97 Obuv členková bezpečnostná S3 zimná 1 000 
98 Obuv členková pracovná 2 000 
99 Obuv členková pracovná celoročná 750 

100 Obuv členková pracovná zimná 2 000 
101 Obuv galoše dielektrické  180 
102 Obuv kuchárska biela 1 000 
103 Obuv neoprénová 10 
104 Obuv ochranná pre hasičov 120 



 

P. č. Názov materiálu 

Predpokladané množstvo 
tovarov predmetu zákazky v ks, 

pároch, spr., baleniach 
( obdobie platnosti a účinnosti 

rámcovej dohody) 
105 Obuv poloholeňová bezpečnostná S3 celoročná 180 
106 Obuv poloholeňová bezpečnostná S3 zimná 90 
107 Obuv poloholeňová pracovná  40 
108 Obuv poltopánky bezpečnostné 160 
109 Obuv poltopánky pracovné 1 500 
110 Obuv poltopánky zdravotné 410 
111 Obuv pracovná pre lekárov 200 
112 Obuv pre záchranárov 100 
113 Obuv sandále bezpečnostné S1 450 
114 Obuv sandále bezpečnostné S1P 630 
115 Obuv sandále biele 1 000 
116 Obuv sandále zdravotné perforované 170 
117 Obuv šľapky zdravotné 1 000 
118 Obuv šľapky zdravotné so zadným zapínaním 250 
119 Obuv zásahová pre hasičov 70 
120 Odev hasičský zásahový 130 
121 Odev kyselinovzdorný  150 
122 Odev neoprénový 10 
123 Odev ohňovzdorný  10 
124 Odev ochranný impregnovaný dvojdielny 430 
125 Odev pre pilčíka 450 
126 Odev pre psovoda 5 
127 Odev pre zvárača 150 
128 Okuliare ochranné  3 600 
129 Okuliare ochranné pre pilotov 100 
130 Okuliare ochranné pre vodičov 2 000 
131 Okuliare ochranné slnečné 3 500 
132 Okuliare ochranné so žltým zorníkom 330 
133 Opasok hasičský s karabínou  140 
134 Pás ľadvinový 1 500 
135 Pás montérsky bezpečnostný 200 
136 Plášť pracovný antistatický ESD 200 
137 Plášť pracovný dámsky 300 
138 Plášť pracovný dámsky pre laboratórnych pracovníkov 200 
139 Plášť pracovný pánsky 170 
140 Plášť pracovný pánsky pre laboratórnych pracovníkov 200 
141 Plášť pracovný pre kuchárky 250 
142 Plášť pracovný zateplený 10 
143 Plášť zimný pre lekára – bunda fleecová 520 
144 Pláštenka do dažďa 3 000 
145 Polokošeľa dámska s krátkym rukávom pre kuchárov, recepčné, chyžné 500 
146 Polokošeľa pánska s krátkym rukávom pre kuchárov 500 

147 Polokošeľa s krátkym rukávom pre pracovníkov záchrannej zdravotnej 
služby 500 

148 Polomaska ochranná 700 
149 Ponožky biele 2 000 



 

P. č. Názov materiálu 

Predpokladané množstvo 
tovarov predmetu zákazky v ks, 

pároch, spr., baleniach 
( obdobie platnosti a účinnosti 

rámcovej dohody) 
150 Postroj bezpečnostný celotelový II 100 
151 Postroj bezpečnostný pre práce vo výškach III 100 
152 Postroj celotelový pre výškové práce I 100 
153 Prilba ochranná 300 
154 Prilba ochranná pre práce vo výškach pre elektrikárov 100 
155 Prilba pilčícka 270 
156 Prilba pre výškové a záchranárske práce 100 
157 Prilba zásahová pre hasičov 390 
158 Respirátor FFP1  1 900 
159 Respirátor FFP1 s výdychovým ventilom 1 500 
160 Respirátor FFP2  1 120 
161 Respirátor FFP2 s výdychovým ventilom  1 100 
162 Respirátor s aktívnym uhlím 1 000 
163 Rovnošata pracovná hasičská (UBO) 770 
164 Rukavice antivibračné  1 500 
165 Rukavice celokožené 3 000 
166 Rukavice celokožené zateplené 2 500 
167 Rukavice celokožené zimné do extrémnych podmienok 500 
168 Rukavice dielektrické do 1000 V 860 
169 Rukavice dielektrické do 500 V 460 
170 Rukavice hasičské zásahové 240 
171 Rukavice hasičské zásahové vysoké 40 
172 Rukavice hygienické (100ks/bal) 3 500 
173 Rukavice chemické 2 199 
174 Rukavice chemické jednorazové 960 
175 Rukavice chemické nitrilové 200 
176 Rukavice chemické s návlekom  250 
177 Rukavice chemické zateplené 250 
178 Rukavice kombinované 13 108 
179 Rukavice kombinované zateplené 4 400 
180 Rukavice latexové 10 000 
181 Rukavice latexové  kuchárske  750 
182 Rukavice latexové jednorazové 3 000 
183 Rukavice latexové na upratovanie 21 000 
184 Rukavice neoprénové 10 
185 Rukavice nitrilové kuchárske 699 
186 Rukavice pletené biele letné 4 508 
187 Rukavice pletené biele zimné 1 000 
188 Rukavice povrstvené latexom – polomáčané 4 000 
189 Rukavice povrstvené na jemné práce – polomáčané 6 000 
190 Rukavice povrstvené nitrilom – celomáčané 2 000 
191 Rukavice pracovné pre pozemných špecialistov letectva 500 
192 Rukavice pracovné špeciálne – mäsiarske   30 
193 Rukavice pracovné zimné pre pozemných špecialistov letectva 500 
194 Rukavice pre prácu s agresívnymi chemikáliami 70 
195 Rukavice proti prerezaniu a prepichnutiu 2 000 



 

P. č. Názov materiálu 

Predpokladané množstvo 
tovarov predmetu zákazky v ks, 

pároch, spr., baleniach 
( obdobie platnosti a účinnosti 

rámcovej dohody) 
196 Rukavice protichemické máčané v neopréne 300 
197 Rukavice protiradiačné ochranné  250 
198 Rukavice PVC  kuchárske 650 
199 Rukavice pyrotechnické  450 
200 Rukavice tepelne odolné 200 
201 Rukavice textilné antistatické  2 000 
202 Rukavice textilné nylonové 1 000 
203 Rukavice textilné polyamidové  2 000 
204 Rukavice textilné s PVC terčíkmi 2 500 
205 Rukavice vyšetrovacie vinylové jednorazové 500 
206 Rukavice zváračské 200 
207 Rukavice zváračské s dlhou manžetou 450 
208 Rukávnik jednorazový  60 
209 Rúško na tvár jednorazové 517 
210 Spodky antistatické zimné 1 000 
211 Stielky do obuvi proti chladu  800 
212 Šatka na hlavu biela kuchárska 1 000 
213 Štít ochranný 300 
214 Štít ochranný 29 cm 650 
215 Tielko antistatické 1 000 
216 Trenírky antistatické 1 000 
217 Trenírky antistatické špeciálne 250 
218 Tričko  bavlnené s krátkym rukávom pre kuchárov, recepčné, chyžné 500 
219 Tričko antistatické s krátkym rukávom 1 000 
220 Tričko antistatické s krátkym rukávom ESD 200 
221 Tričko bavlnené s dlhým rukávom pre kuchárov, recepčné, chyžné 500 
222 Tričko ochranné funkčné reflexné 250 
223 Tričko ochranné pre laboratórnych pracovníkov 200 
224 Tričko pracovné s dlhým rukávom dámske 1 000 
225 Tričko pracovné s krátkym rukávom dámske 1 000 
226 Tričko pre lekára s krátkym rukávom 500 
227 Tričko s dlhým rukávom pre hasičov 500 
228 Tričko s krátkym rukávom pre hasičov 500 
229 Vesta pracovná 1 200 
230 Vesta pracovná fleecová dámska 1 000 
231 Vesta pracovná fleecová pánska  1 000 
232 Vesta pracovná fleecová pre kuchárov, recepčné, chyžné 500 
233 Vesta výstražná s vysokou viditeľnosťou 1 000 
234 Vesta výstražná s vysokou viditeľnosťou pre VP  560 
235 Vetrovka reflexná pre pozemných špecialistov letectva 300 
236 Zástera jednorazová  350 
237 Zástera plátenná biela 1 000 
238 Zástera pracovná pogumovaná 750 
239 Zástera pracovná pre kuchárky 500 
240 Zástera pracovná pre kuchárky do pása 500 
241 Zástera pracovná pre upratovačky 200 



 

P. č. Názov materiálu 

Predpokladané množstvo 
tovarov predmetu zákazky v ks, 

pároch, spr., baleniach 
( obdobie platnosti a účinnosti 

rámcovej dohody) 
242 Zástera pracovná špeciálna, mäsiarska  15 
243 Zástera zváračská s náplecníkmi 150 
244 Zátylník k zásahovej hasičskej prilbe 500 
245 Zorník pre ochranný oblek ISOTEMP 2500  50 
246 Zostava základná pre práce vo výškach 150 

 
Množtvo skutočne dodávaných  tovarov počas platnosti a účinnosti rámcovej dohody bude závisieť od 
aktuálnych potrieb a vyčlenených rozpočtových prostriedkov verejného obstarávateľa.     
2.6. Podrobné vymedzenie predmetu zákazky tvorí oddiel B.2 Opis predmetu zákazky týchto súťažných 
podkladov 
 

3. Rozdelenie predmetu zákazky 
Predmet zákazky nie je rozdelený na časti. Uchádzači musia predložiť ponuku na celý požadovaný rozsah 
položiek predmetu zákazky podľa špecifikácie predmetu  zákazky uvedenej v oddiele  B.2 Opis predmetu 
zákazky týchto súťažných podkladov. Verejný obstarávateľ nerozdelil predmet zákazky na časti, nakoľko 
tovary, ktoré sú predmetom zákazky navzájom súvisia, sú komplementárne, resp. budú slúžiť na rovnaký 
účel, nie je ich možné považovať za samostatné predmety zákazky z dôvodu, že ide o zákazky na dodanie 
tovarov, ktoré nie sú samostatné z hľadiska funkčného, časového, z hľadiska technických špecifikácií a 
typu zmluvy.    

 
4. Variantné riešenie 

4.1. Neumožňuje sa predložiť variantné riešenie. 
4.2. Ak súčasťou ponuky bude aj variantné riešenie, variantné riešenie nebude zaradené do vyhodnotenia 
a bude sa naň hľadieť akoby nebolo predložené. 
 

5. Miesto a termín dodania predmetu zákazky a trvanie rámcovej dohody 
5.1.  Miesta dodania predmetu zákazky:  

5.1.1.   Vojenský útvar 1201, 900 52 Kuchyňa 
5.1.2.   Vojenský útvar 1570, Za kasárňou 3, 831 03 Bratislava 
5.1.3.   Vojenský útvar 1003, Za kasárňou 3, 831 03  Bratislava 
5.1.4.   Vojenský útvar 1043, Za kasárňou 3. 831 03 Bratislava  
5.1.5.   Vojenský útvar 2014, Hospodárska správa MO SR, Za kasárňou 3, 831 03 Bratislava 
5.1.6.   Vojenský útvar 3333 Zvolen, Jána Jiskru 10, 960 01 Zvolen 
5.1.7.   Vojenský útvar 4977, ČSA 1123, 962 31 Sliač 
5.1.8.   Vojenský útvar 3030, Borovianska cesta 1, 960 01 Zvolen 
5.1.9.   Vojenský útvar 1043, Nemecká 1023, 976 97 Nemecká 
5.1.10. Vojenský útvar 2735, Ružová 8, 974 11 Banská Bystrica  
            (fakturačná adresa: PPS 700, ČSA 1182, 962 31 Sliač)                                                                    
5.1.11. Vojenský útvar 4405, Jelenecká ul., 949 01 Nitra 
5.1.12. Vojenský útvar 2207, Šafárikova 9, 934 01 Levice 
5.1.13. Vojenský útvar 1046, Novozámocká 1, 949 01 Nitra  
5.1.14. Vojenský útvar 1049, Kasárenská 1005/54, 926 01 Sereď 
5.1.15. Vojenský útvar 2206, Továrnická 1249, 955 01 Topoľčany 
5.1.16. Vojenský útvar 1090, Továrnická 1249, 955 01 Topoľčany 
5.1.17. Vojenský útvar 1717, Martina Rázusa 7, 911 27 Trenčín 
5.1.18. Vojenský útvar 4650, Železničná 3, 911 01 Trenčín 
5.1.19. Vojenský útvar 9149, Železničná 3, 911 27 Trenčín 
5.1.20. Vojenský útvar 8116, Olbrachtova 5, 911 01 Trenčín 
5.1.21. Vojenský útvar 3623, Smetanova 6, 911 01 Trenčín 
5.1.22. Vojenský útvar 9994, Slovenskej Armády 52, 914 41 Nemšová 
5.1.23.  Vojenský útvar 9994 – CMM zahraničné misie, Slovenskej Armády 52, 914 41 Nemšová 



 
5.1.24. Vojenský útvar 1061 UNFICYP,  Slovenskej Armády 52, 914 41 Nemšová 
5.1.25. Vojenský útvar 1088 ALTHEA,  Slovenskej Armády 52, 914 41 Nemšová 
5.1.26. Vojenský útvar  1089 RS Afganistan, Slovenskej Armády 52, 914 41 Nemšová 
5.1.27. Vojenský útvar 1130 Pozorovateľské operácie a misie 
5.1.28. Vojenský útvar 1056, Pod horou 1, 972 43 Zemianske Kostoľany 
5.1.29. Vojenský útvar 2025, Kasárne SNP, Železničná 3, 911 01 Trenčín 
5.1.30. Vojenský útvar 2025 - Odbor výcviku a kynológie Vlkanová – Hronsek, ČSA 117, 962 32 

Sliač 
5.1.31. Vojenský útvar 1065, Olbrachtová 5, 911 01 Trenčín 
5.1.32. Vojenský útvar 1606, Duklianska 1, 972 71 Nováky 
5.1.33. Vojenský útvar 4444, Dukelská 3613/7, 920 01 Hlohovec  
5.1.34. Vojenský útvar 2370, ul. Československej armády 3, 036 01 Martin-Podháj 
5.1.35. Vojenský útvar 1037, Jilemnického 6, 036 01 Martin 
5.1.36. Vojenský útvar 1115, Zarevúca 2, 034 01 Ružomberok 
5.1.37. Vojenský útvar 5728, ul. Československej armády 3, 036 01 Martin-Podháj 
5.1.38. Vojenský útvar 8009, ul. Československej armády 3, 036 01 Martin-Podháj 
5.1.39. Vojenský útvar 1355, gen. Miloša Vesela 21, 034 01  Ružomberok 
5.1.40. Vojenský útvar 2790, Rajecká cesta 18, 010 01  Žilina 
5.1.41. Vojenský útvar 6363, Demänová 393, 031 01 Liptovský Mikuláš  
5.1.42. Vojenský útvar 1101, kpt. Nálepku 1, 075 01 Trebišov 
5.1.43. Vojenský útvar 1102, Užhorodská 1, 071 01 Michalovce 
5.1.44. Vojenský útvar 1104, kpt. Nálepku 1, 075 01 Trebišov 
5.1.45. Vojenský útvar 1109, Hviezdoslavova 1, 071 01  Michalovce 

                                        5.1.46. Vojenský útvar 7945, Šafárikova 109, 048 01 Rožňava 
5.1.47. Vojenský útvar 8024, Šafárikova 109, 048 01 Rožňava 
5.1.48. Vojenský útvar 6335, Vranovská 68, 080 01 Prešov 
5.1.49. Vojenský útvar 1007, Lesík delostrelcov 1, 080 01 Prešov 
5.1.50. Vojenský útvar 1008, Čapajevova 38, 080 01 Prešov 
5.1.51. Vojenský útvar 1018, Námestie legionárov 4, 080 01 Prešov 
5.1.52. Vojenský útvar 9994 – Centrum zásob Poprad, Skladová 3, 058 01 Poprad 
5.1.53. Vojenský útvar 1043, Agentúra správy majetku, Za kasárňou 3, 831 03 Bratislava  

5.2. Trvanie rámcovej dohody: rámcová dohoda sa uzatvára na dobu určitú 48 mesiacov od nadobudnutia 
jej platnosti  alebo do doby  vyčerpania predpokladanej celkovej ceny uvedenej v tejto rámcovej dohode 
podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. Návrh rámcovej dohody je uvedený v oddiele B.1 týchto 
súťažných podkladov.  
5.3. Termín dodania a miesto dodania pre jednotlivé čiastkové dodávky tovarov predmetu zákazky 
v nasledujúcich rokoch počas platnosti zmluvného vzťahu bude upresňovaný v príslušných objednávkach. 
 

6. Zdroj finančných prostriedkov 
6.1. Predmet zákazky bude financovaný z finančných prostriedkov verejného obstarávateľa.  
6.2. Preddavky verejný obstarávateľ nebude poskytovať. 
6.3. Vlastná platba bude realizovaná formou bezhotovostného platobného styku prostredníctvom 
finančného úradu verejného obstarávateľa po dodaní tovaru na základe vystavených faktúr.  
6.4. Splatnosť faktúry je do 30 dní odo dňa jej doručenia kupujúcemu.  
 

7. Typ zmluvného vzťahu 
7.1. Verejný obstarávateľ uzavrie na základe výsledkov verejnej súťaže rámcovú dohodu na predmet 
zákazky s jedným úspešným uchádzačom podľa ustanovenia § 2 ods.5, písm. g) , § 83 zákona o verejnom 
obstarávaní a podľa § 269 ods.2 zákona č.513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov.  
7.2. Konkrétne zákazky na dodanie tovaru (objednávky)  na základe tejto rámcovej dohody bude možné 
zadávať v rámci podmienok určených v rámcovej dohode.  
7.3. Podrobné vymedzenie zmluvných podmienok na dodanie predmetu zákazky je uvedené v oddiele  
B.1 Návrh rámcovej dohody a B.2 Opis predmetu zákazky týchto súťažných podkladov. 

 
 



   
8. Lehota viazanosti ponuky 

8.1. Uchádzač je svojou ponukou viazaný počas lehoty viazanosti ponúk. Lehota viazanosti ponúk plynie 
od uplynutia lehoty na predkladanie ponúk až do uplynutia lehoty viazanosti ponúk  stanovenej verejným 
obstarávateľom. 
8.2. Lehota viazanosti ponúk je stanovená do 31.05.2019. 

 
Časť II. 

Komunikácia a vysvetľovanie 
 

9. Komunikácia  medzi verejným obstarávateľom a záujemcami resp. uchádzačmi 
9.1. Komunikácia, výmena a uchovávanie informácií sa bude uskutočňovať len v slovenskom alebo 
českom jazyku spôsobom, ktorý zabezpečí integritu a zachovanie dôvernosti údajov uvedených v ponuke.  
9.2. Komunikácia a výmena informácií vo verejnom obstarávaní sa bude uskutočňovať v zmysle § 187 
ods.8 zákona o verejnom obstarávaní písomne prostredníctvom pošty alebo iného doručovateľa alebo ich 
kombináciou pokiaľ nie je uvedené inak. Pri poskytnutí informácií elektronickou poštou, (e-mailom), 
ktorými nemožno trvalo zachytiť ich obsah, tieto informácie sa doručia aj v písomnej forme a listinnej 
podobe najneskôr do 3 (troch) pracovných dní odo dňa odoslania informácie elektronicky pri dodržaní 
zákonom stanovených lehôt. 
9.3. Pri zistení rozdielov medzi obsahom informácie bez trvalého zachytenia obsahu a informácie 
doručenej v listinnej podobe je rozhodujúci obsah informácie v listinnej podobe. 
9.4. Na moment doručenia dôležitých písomností medzi verejným obstarávateľom a uchádzačom alebo 
záujemcom najmä písomností, s ktorými doručením zákon o verejnom obstarávaní spája plynutie lehôt, 
verejný obstarávateľ primerane uplatní ustanovenie o momente doručenia do vlastných rúk podľa zákona 
č.71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov. 
9.5. Komunikácia počas elektronickej aukcie sa bude uskutočňovať elektronickými prostriedkami.  

 
10. Vysvetľovanie  

10.1. V prípade potreby môže ktorýkoľvek so záujemcov požiadať o vysvetenie informácií potrebných 
na vypracovanie ponuky a na preukázanie splnenia podmienok účasti uvedených v oznámení o vyhlásení 
verejného obstarávania, v týchto súťažných podkladoch  (ďalej iba „vysvetlovanie“ alebo „vysvetlenie“)  
na adrese podľa bodu 21.1. tohto oddielu súťažných podkladov. Obal so žiadosťou o vysvetlenie 
záujemca doplní označením „VYSVETLENIE – URGENTNÉ" a heslom verejnej súťaže                            
„ OSOBNÉ OCHRANNÉ PRACOVNÉ PROSTRIEDKY„.                                    
10.2. Za včas doručenú žiadosť záujemcu o vysvetlenie sa považuje žiadosť o vysvetlenie doručená 
verejnému obstarávateľovi najneskôr do 25.05.2018  do 11,00 h. 
10.3. Verejný obstarávateľ poskytne vysvetlenie všetkým záujemcom, ktorí sú mu známi bezodkladne 
podľa bodu 9.1 až 9.3.,10.1. a 10.2. tohto oddielu súťažných podkladov, nejneskôr šesť dní pred 
uplynutím lehoty na predkladanie ponúk za predpokladu, že o vysvetlenie záujemca  požiada dostatočne 
vopred v lehote podľa bodu 10.2. tohto oddielu súťažných podkladov a súčasne verejný obstarávateľ 
zverejní vysvetlenie v profile verejného obstarávateľa zriadenom v elektronickom úložisku na webovej 
stránke Úradu pre verejné obstarávanie ( ďalej len „profil“).    

 
11. Obhliadka miesta dodania predmetu zákazky  

11.1. Obhliadka miesta dodania predmetu zákazky nie je potrebná. 
 

Časť III. 
Príprava ponuky 

12. Vyhotovenie ponuky 
12.1. Ponuka musí byť vyhotovená v písomnej forme a listinnej podobe, ktorá zabezpečí trvalé zachytenie 
jej obsahu. Ponuka musí byť vyhotovená nezmazateľným atramentom - rukopisom, písacím strojom alebo 
tlačiarenským výstupným zariadením výpočtovej techniky, ktorej obsah je pre fyzickú osobu čitateľný. 
12.2. Všetky potvrdenia, doklady a iné dokumenty tvoriace ponuku, požadované v oznámení o vyhlásení 
verejného obstarávania a v týchto súťažných podkladoch, musia byť v ponuke predložené ako originály 
alebo ich úradne osvedčené kópie, pokiaľ nie je určené inak; ak uchádzač nemá sídlo v Slovenskej 
republike, predloží rovnocenné doklady vydané orgánom zriadeným v krajine jeho pôvodu v origináli 
alebo v úradne osvedčenej  fotokópii s jeho úradným prekladom do slovenského jazyka. Rovnocenné 



doklady podľa predchádzajúcej vety vyhotovené v jazyku českom nemusia byť úradne preložené do 
jazyka slovenského. 
12.3. Doklad „ Cenová ponuka“ predkladaný podľa bodu 16.1.2. tohto oddielu súťažných podkladov 
uchádzači predložia v listinnej podobe a súčasne aj na elektronickom nosiči CD/DVD alebo USB-klúč vo 
formáte .excel.    
12.3. Verejný obstarávateľ žiada, aby všetky strany listinnej ponuky boli podpísané osobou/osobami 
predkladajúcimi ponuku. Odporúča sa, aby záujemca všetky strany očísloval a ponuku pevne zviazal.  
12.4. Za účelom splnenia si povinnosti podľa § 64 ods.1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní verejný 
obstarávateľ požaduje, aby ponuka predkladaná v listinnej podobe bola súčasne predložená aj 
v elektronickej podobe na pamäťovom médiu vo formáte .pdf v strojovo čitateľnom tvare, pričom ak ide 
o dokumenty, ktoré sú podpísané alebo obsahujú odtlačok pečiatky, predkladajú sa v elektronickej 
podobe s uvedením mena a priezviska osôb, ktoré dokumenty podpísali a dátumu podpisu, bez uvedenia 
podpisu týchto osôb a odtlačku pečiatky. Všetky osobné údaje v zmysle zákona  č. 122/2013 Z.z. o 
ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
záujemca na pamäťovom médiu vymaže.  

 
13.  Jazyk ponuky 

13.1. Ponuky, ďalšie doklady a dokumenty vo verejnom obstarávaní sa predkladajú v štátnom jazyku 
Slovenskej republiky - jazyku slovenskom. Ak je doklad alebo dokument vyhotovený v cudzom jazyku, 
predkladá sa spolu s jeho úradným prekladom do štátneho jazyka; to neplatí pre ponuky, návrhy, doklady 
a dokumenty vyhotovené v českom jazyku. Ak sa zistí rozdiel v ich obsahu, rozhodujúci je úradný 
preklad do štátneho jazyka. Verejný obstarávateľ umožňuje predložiť ponuky v tejto verejnej súťaži aj 
v jazyku českom.    
 

14.  Mena a ceny uvádzané v ponuke 
14.1. Uchádzačom navrhovaná zmluvná cena uvedená v ponuke uchádzača bude vyjadrená v Eurách.  
Cena nesmie byť viazaná na inú menu. 
14.2. Navrhovaná zmluvná cena musí byť stanovená podľa zákona NR SR č.18/1996 Z. z. o cenách 
v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č.87/1996 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR 
č.18/1996 Z. z. o cenách. 
14.3.  Uchádzač ku každej položke uvedenej v zozname položiek podľa oddielu súťažných podkladov B.2 
Opis predmetu zákazky uvedie v navrhovanej zmluvnej cene jednotkovú cenu podľa bodu 14.5. alebo 
podľa bodu 14.6. tohto oddielu súťažných podkladov.  
14.4. Pre potreby hodnotenia uchádzač jednotkovú cenu každej položky predmetu zákazky uvedenú 
podľa bodu 14.3. tohto oddielu súťažných podkladov vynásobí predpokladaným množstvom a určeným 
množstvom všetkých položiek predmetu zákazky. Celková cena za dodanie tovarov predmetu zákazky 
musí obsahovať cenu za celý predmet zákazky, t.j. súčet jednotkových cien vynásobených 
predpokladaným množstvom a určeným  množstvom všetkých položiek predmetu zákazky.    
14.5.  Ak je uchádzač platiteľom dane z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“), navrhovanú zmluvnú cenu  
uvedie v zložení:  

14.5.1.  navrhovaná zmluvná cena bez DPH v EUR 
14.5.2.  sadzba DPH a výška DPH v EUR 
14.5.3.  navrhovaná zmluvná cena vrátane DPH v EUR 

14.6. Ak uchádzač nie je platiteľom DPH, uvedie navrhovanú zmluvnú cenu celkom. Na skutočnosť, že 
nie je platiteľom DPH upozorní v ponuke označením „Nie som platiteľom DPH“. Ak sa uchádzač    
počas platnosti rámcovej dohody a v priebehu jej plnenia stane platiteľom dane z pridanej 
hodnoty,verejný obstarávateľ nebude na túto skutočnosť prihliadať.     

 
15.  Zábezpeka 

15.1. Zábezpeka ponúk sa vyžaduje.   
15.2. Zábezpeka ponúk je stanovená v nasledovnej výške: 50 000,- Eur, (slovom päťdesiattisíc eur).   

     15.3. Spôsoby zloženia zábezpeky ponuky: 
              15.3.1  poskytnutím bankovej záruky za uchádzača  alebo 

 15.3.2  zložením finančných prostriedkov na bankový účet verejného obstarávateľa v banke alebo   
v pobočke zahraničnej banky. 

 15.4. Podmienky zloženia zábezpeky ponuky: 
             15.4.1.poskytnutie bankovej záruky za uchádzača: 



                 15.4.1.1. Poskytnutie bankovej záruky  sa riadi ustanoveniami § 313 až § 322 zákona č. 
513/1991  Zb. Obchodný zákonník. Záručná listina môže byť vystavená bankou 
alebo pobočkou zahraničnej banky (ďalej len „banka“).Záručnú listinu vystavenú 
bankou alebo pobočkou zahraničnej banky uchádzač predloží ako originál 
a súčasne túto záručnú listinu predloží ako úradne osvedčenú kópiu.   

           15.4.1.2. Zo záručnej listiny vystavenej bankou musí vyplývať, že: 
   15.4.1.2.1. banka uspokojí veriteľa (verejného obstarávateľa podľa bodu 1. tohto 

oddielu súťažných podkladov) za dlžníka (uchádzača) v prípade 
prepadnutia jeho zábezpeky ponuky v prospech verejného obstarávateľa 
podľa bodu 15.6. tohto oddielu súťažných podkladov, 

   15.4.1.2.2.banková záruka sa použije na úhradu zábezpeky ponuky vo výške podľa 
bodu 15.2. tohto oddielu súťažných podkladov, 

           15.4.1.2.3. banka sa zaväzuje zaplatiť vzniknutú pohľadávku do 30 dní po doručení  
                    výzvy verejného obstarávateľa na zaplatenie, na účet verejného 

obstarávateľa podľa bodu 15.4.2.1. tohto oddielu súťažných podkladov, 
                                  15.4.1.2.4.banková záruka nadobúda platnosť dňom jej vystavenia bankou a vzniká 

doručením záručnej listiny verejnému obstarávateľovi, 
                                       15.4.1.2.5.platnosť bankovej záruky končí uplynutím lehoty viazanosti ponúk 
                                                        podľa bodu 8.2. tohto oddielu súťažných podkladov,  
                                       15.4.1.2.6.banková záruka zanikne: 

15.4.1.2.6.1. plnením banky v rozsahu,v akom  banka za uchádzača 
poskytla plnenie v prospech verejného obstarávateľa, 

15.4.1.2.6.2. odvolaním bankovej záruky na základe písomného 
vyhlásenia  verejného  obstarávateľa, 

15.4.1.2.6.3.  uplynutím doby platnosti, ak si verejný obstarávateľ do                     
uplynutia doby platnosti neuplatnil svoje nároky voči 
banke vyplývajúce z vystavenej záručnej listiny. 

15.4.1.3 Záručná listina podľa bodov 15.4.1.2. tohto oddielu súťažných podkladov, v 
ktorej banka písomne vyhlási, že uspokojí verejného obstarávateľa za uchádzača 
do výšky finančných prostriedkov, ktoré verejný obstarávateľ požaduje ako 
zábezpeku viazanosti ponuky uchádzača, musí byť súčasťou ponuky. Ak bankovú 
záruku poskytne zahraničná banka, ktorá nemá pobočku na území Slovenskej 
republiky, záručná listina vyhotovená zahraničnou bankou v štátnom jazyku 
krajiny sídla takejto banky musí byť zároveň doložená úradným prekladom do 
slovenského jazyka.  

15.4.1.4.  Ak záručná listina podľa bodu 15.4.1.3. tohto oddielu súťažných podkladov 
nebude súčasťou ponuky, bude uchádzač z verejnej súťaže vylúčený.  

  15.4.2.  Zloženie finančných prostriedkov na bankový účet verejného obstarávateľa: 
 15.4.2.1 Finančné prostriedky vo výške podľa bodu 15.2. tohto oddielu súťažných 

podkladov  musia byť zložené na účet   verejného  obstarávateľa vedený Štátnej 
pokladnici, na číslo účtu:  

                                     (IBAN):    SK59 8180 0000 0070 0018 3857 
                                     variabilný symbol: 6601176087 

  15.4.2.2 Finančné prostriedky musia byť pripísané na účte verejného obstarávateľa 
najneskôr v  deň a do času uplynutia lehoty na predkladanie ponúk podľa bodu 
21.2. tohto oddielu súťažných podkladov.  

  15.4.2.3  Ak finančné prostriedky nebudú zložené na účte verejného obstarávateľa podľa 
bodu 15.4.2.2. tohto oddielu súťažných podkladov, bude uchádzač z verejnej 
súťaže vylúčený. 

            15.4.2.4  Doba platnosti zábezpeky ponuky poskytnutej zložením finančných prostriedkov  
               na účet verejného obstarávateľa trvá do uplynutia lehoty viazanosti ponúk.  

15.5. Podmienky vrátenia zábezpeky ponuky.  
      Verejný obstarávateľ uvoľní alebo vráti uchádzačovi zábezpeku do siedmich dní odo dňa 

a) márneho uplynutia lehoty na doručenie námietky, ak ho verejný obstarávateľ vylúčil z 
verejného obstarávania, alebo ak verejný obstarávateľ zruší použitý postup zadávania 
zákazky, 

               b)  uzavretia rámcovej dohody 



15.6. Zábezpeka prepadne v prospech verejného obstarávateľa, ak uchádzač 
        a)  odstúpi od svojej ponuky v lehote viazanosti ponúk alebo 

b)  neposkytne súčinnosť alebo odmietne uzavrieť rámcovú dohodu podľa § 56 ods. 8 až 12 zákona 
o verejnom obstarávaní.  

15.7. Spôsob zloženia zábezpeky si uchádzač vyberie podľa podmienok zloženia uvedených v bode   
15.3.tohto oddielu súťažných podkladov. 

 
16 Obsah ponuky 

16.1. Ponuka predložená uchádzačom musí obsahovať nasledovné doklady, dokumenty a vyhlásenia:  
16.1.1  Identifikačné údaje uchádzača (v prípade skupiny dodávateľov identifikačné údaje 
každého člena skupiny dodávateľov) s uvedením obchodného mena, adresy sídla alebo miesta 
podnikania, mena kontaktnej osoby, telefónneho čísla a elektronickej adresy kontaktnej osoby  a s 
uvedením kontaktnej osoby pre elektronickú aukciu s uvedením jej telefónneho čísla/telefónnych 
čísiel a elektronickej adresy pre záväznú komunikáciu pre potreby elektronickej aukcie. 
16.1.2  Cenová ponuka - doklad s označením "Cenová ponuka" s doplnenými návrhmi na 
plnenie kritéria určeného na hodnotenie ponúk vo vzťahu k predmetu zákazky, vrátane svojich 
identifikačných údajov podľa vzoru uvedeného v bode č.4 oddielu A.3. týchto súťažných 
podkladov. 
16.1.3  Potvrdenia, doklady a dokumenty, ktorými uchádzači preukážu splnenie podmienok 
účasti vo verejnom obstarávaní požadované v oznámení, prostredníctvom ktorého bola vyhlásená 
verejná súťaž a podľa oddielu A.2 Podmienky účasti  uchádzačov týchto súťažných podkladov.  
16.1.4  Návrh rámcovej dohody so znením obchodných podmienok dodania predmetu zákazky 
podľa oddielu súťažných podkladov B.1 Návrh rámcovej dohody,  doplnený o identifikačné a 
fakturačné údaje uchádzača. Návrhy na plnenie kritérií predložené uchádzačom (cenová ponuka) 
a opis predmetu zákazky ( oddiel B.2 Opis predmetu zákazky týchto súťažných podkladov) musia 
byť súčasťou rámcovej dohody.  
16.1.5   Doklad o zložení zábezpeky podľa bodu 15. tohto oddielu súťažných podkladov.  
16.1.6 V prípade skupiny dodávateľov čestné vyhlásenie skupiny dodávateľov, podpísané 
všetkými členmi skupiny alebo osobou/osobami oprávnenými konať (oprávnená osoba/osoby 
preukazuje/preukazujú svoje oprávnenie konať priloženou úradne osvedčenou plnou mocou) 
v danej veci za každého člena skupiny, v ktorom vyhlásia, že v prípade prijatia ich ponuky 
verejným obstarávateľom vytvoria všetci členovia skupiny dodávateľov požadovanú právnu 
formu podľa bodu 18. tohto oddielu súťažných podkladov. 

               16.1.7  V prípade skupiny dodávateľov vystavenú plnú moc pre jedného z členov skupiny, ktorý  
bude oprávnený prijímať pokyny za všetkých a konať v mene všetkých ostatných členov skupiny, 
podpísanú všetkými členmi skupiny alebo osobou, resp. osobami oprávnenými konať v danej veci 
za každého člena skupiny (oprávnená osoba/osoby preukazuje/preukazujú svoje oprávnenie konať 
priloženou úradne osvedčenou plnou mocou), 
16.1.8 Pamäťové médium s predkladanými  potvrdeniami, dokladmi a dokumentami uvedenými 
v bode 16.1.1. až 16.1.7. tohto oddielu súťažných podkladov v elektronickej podobe, vo formáte 
.pdf v strojovo čitateľnom tvare, pričom ak ide o dokument, ktorý je podpísaný alebo obsahuje 
odtlačok pečiatky, predkladá sa v elektronickej podobe s uvedením mena a priezviska osôb, ktoré 
dokument podpísali a dátum podpisu, bez uvedenia podpisu týchto osôb a odtlačku pečiatky. 
Všetky osobné údaje v zmysle zákona č. 122/2013 Z.z. o ochrane osobných údajov a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov záujemca na pamäťovom médiu 
vymaže. 

16.2. Cenová ponuka podľa bodu 16.1.2. tohto oddielu súťažných podkladov  a návrh rámcovej dohody 
podľa bodu 16.1.4  tohto oddielu súťažných podkladov musia byť podpísané uchádzačom (t.j. u fyzickej 
osoby podnikateľom, u právnickej osoby štatutárnym orgánom, oprávneným konať v mene uchádzača) 
alebo osobou oprávnenou konať za uchádzača (oprávnená osoba preukazuje svoje oprávnenie konať 
priloženou úradne osvedčenou plnou mocou), v prípade skupiny dodávateľov musí byť podpísané 
každým členom skupiny alebo osobou/osobami oprávnenými konať v danej veci za člena skupiny. 
16.3. Verejný obstarávateľ odporúča uchádzačom predložiť aj podpísaný zoznam všetkých  
predkladaných dokladov, dokumentov a vyhlásení.    

 
 
 



17. Náklady na ponuku 
17.1. Všetky náklady a výdavky spojené s prípravou a predložením ponuky znáša uchádzač bez 
finančného nároku voči verejnému obstarávateľovi, bez ohľadu na výsledok verejného obstarávania.  
17.2. Ponuky doručené na adresu uvedenú v bode 21.1.1. tohto oddielu súťažných podkladov a 
predložené v lehote na predkladanie ponúk podľa bodu 21.2. tohto oddielu súťažných podkladov sa počas 
plynutia lehoty viazanosti ponúk a po uplynutí lehoty viazanosti ponúk podľa bodu 8. tohto oddielu 
súťažných podkladov uchádzačom nevracajú. Zostávajú ako súčasť dokumentácie vyhlásenej verejnej 
súťaže. 

 Časť IV. 
Predkladanie ponuky 

 
18. Záujemca / uchádzač oprávnený predložiť ponuku 

 
18.1. Záujemcom je hospodársky subjekt, ktorý má záujem o účasť vo verejnom obstarávaní 
a uchádzačom hospodársky subjekt, ktorý predložil ponuku.  
18.2. Záujemcom / uchádzačom oprávneným predložiť ponuku  môže byť fyzická osoba alebo právnická 
osoba vystupujúca voči verejnému obstarávateľovi samostatne  alebo skupina takýchto  osôb  vystupujúca 
voči verejnému obstarávateľovi spoločne (ďalej len „skupina dodávateľov“).  
18.3. Skupina dodávateľov nemusí vytvoriť určitú právnu formu do predloženia ponuky. V prípade, ak 
bude ponuka skupiny dodávateľov prijatá, verejný obstarávateľ bude z dôvodu riadneho plnenia zmluvy 
vyžadovať vytvorenie určitej  právnej formy  (napr. podľa Občianskeho zákonníka, alebo Obchodného 
zákonníka)  medzi všetkými  členmi skupiny dodávateľov.  
18.4. V prípade vytvorenia právnych vzťahov, na ktorých základe nevzniká nový subjekt s právnou 
subjektivitou,  musí byť jasné a zrejmé, ako sú stanovené ich vzájomné práva a povinnosti, kto a akou 
časťou sa bude podieľať na plnení a skutočnosť, že všetci členovia  budú ručiť za záväzky  spoločne a 
nerozdielne. Úspešný uchádzač (skupina dodávateľov) musí predložiť verejnému obstarávateľovi originál 
alebo úradne osvedčenú kópiu originálu dokumentu, ktorá preukazuje splnenie uvedených podmienok a 
to najneskôr v deň uzatvorenia (podpisu) rámcovej dohody, ktorá má byť výsledkom tohto verejného 
obstarávania.  
 

19. Predloženie ponuky 
19.1. Každý uchádzač môže predložiť iba jednu ponuku. Uchádzač nemôže byť v tom istom postupe 
zadávania zakázky členom skupiny dodávateľov, ktorá predkladá ponuku. Verejný obstarávateľ vylúči 
uchádzača,  ktorý je súčasne členom skupiny dodávateľov. 
19.2. Uchádzač predloží ponuku podľa bodu 20. tohto oddielu súťažných podkladov prostredníctvom 
pošty, iného doručovateľa na adresu uvedenú v bode 21.1.1. tohto oddielu súťažných podkladov alebo 
osobne na miesto uvedené v bode 21.1.2. tohto oddielu súťažných podkladov, v lehote na predkladanie 
ponúk podľa bodu 21.2. tohto oddielu súťažných podkladov.    
19.3. Požiadavka verejného obstarávateľa, ktoré doklady, dokumenty  a ďalšie písomnosti musia byť 
predložené v ponuke  je uvedená v bode 16. tohto oddielu súťažných podkladov. 
19.4. V prípade, ak uchádzač predloží ponuku prostredníctvom pošty alebo iného doručovateľa, je 
rozhodujúci termín doručenia ponuky verejnému obstarávateľovi. 
19.5. Pri osobnom doručení ponuky verejný obstarávateľ vydá uchádzačovi potvrdenie o jej prevzatí 
s uvedením miesta, dátumu a času prevzatia ponuky. 
 

20.  Označenie obalu  ponuky 
20.1. Uchádzač predloží ponuku v uzavretom  obale. Obal ponuky musí byť nepriehľadný,  uzatvorený, 
prípadne zabezpečený proti nežiaducemu otvoreniu a označený požadovanými údajmi podľa bodu 20.2. 
tohto oddielu súťažných podkladov.   
20.2. Na vonkajšej  strane obalu s ponukou musia byť uvedené nasledovné údaje:  

20.2.1. adresa verejného obstarávateľa  uvedená v bode 21.1.1.tohto oddielu súťažných podkladov, 
20.2.2.  obchodné meno alebo názov, sídlo, miesto podnikania alebo obvyklého pobytu uchádzača, 
20.2.3.  označenie „ Súťaž  – neotvárať“, 
20.2.4.  označenie heslom verejnej súťaže:  

                          „OSOBNÉ OCHRANNÉ PRACOVNÉ PROSTRIEDKY “. 
                   
      



21. Miesto a lehota na predkladanie ponúk 
21.1. Ponuky je potrebné doručiť poštou, iným doručovateľom  alebo osobne na adresu, resp. na miesto 
verejného obstarávateľa:  

21.1.1.  poštou alebo iným doručovateľom na adresu:  
            Ministerstvo obrany Slovenskej republiky, Úrad pre investície a akvizície,  

Kutuzovova č.8 ,  832 47 Bratislava, 
21.1.2. osobne na miesto:  

                       Ministerstvo obrany Slovenskej republiky, Podacia stanica č. 132 ( podateľňa 
Ministerstva obrany SR) , Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava.  

                       Preberanie kuriérnych zásielok a zásielok doručených osobne:  
                         - pondelok – štvrtok  v dobe od 7,30 hod. do 12,30 hod a od 13,00 hod. do 14,30 hod. 
                     - piatok v dobe od 7,30 hod. do 12,30 hod a od 13,00 hod. do 14,00 hod.  

21.2. Lehota na predkladanie ponúk uplynie dňa 15.06. 2018 do 09,00 h . 
21.3. Ponuka doručená po uplynutí lehoty uvedenej v bode 21.2. tohto oddielu súťažných podkladov sa 

vráti uchádzačovi  neotvorená. 
        

22.  Doplnenie, zmena a odvolanie ponuky 
22.1.Uchádzač môže predloženú ponuku dodatočne doplniť, zmeniť alebo vziať späť do uplynutia lehoty 
na predkladanie ponúk podľa bodu 21.2. tohto oddielu súťažných podkladov. 
22.2.Doplnenie, zmenu alebo späť vzatie ponuky je možné vykonať odvolaním pôvodnej ponuky na 
základe písomnej žiadosti uchádzača, podpísanej uchádzačom alebo osobou oprávnenou konať za 
uchádzača, doručenej osobne alebo zaslanej prostredníctvom poštovej zásielky na adresu podľa bodu 
21.1.1. tohto oddielu súťažných podkladov. Doplnenú, zmenenú alebo inak upravenú ponuku je 
potrebné doručiť v lehote na predkladanie ponúk podľa bodu 21.2. tohto oddielu súťažných podkladov a 
na adresu podľa bodu 21.1. tohto oddielu súťažných podkladov.  

  
                                                                   Časť V. 

Otváranie a vyhodnotenie ponúk 
 

23. Otváranie ponúk 
23.1. Termín otvárania ponúk : 19.06.2018 o 09,00 hod.  
23.2. Miesto otvárania ponúk:  

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky, Úrad pre investície a akvizície, Kutuzovova 8, 832 47 
Bratislava.  

23.3. Otváranie ponúk bude v súlade § 54 ods.3 zákona o verejnom obstarávaní neverejné, t.j. 
vykonané bez účasti uchádzačov, ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk, údaje 
z otvárania ponúk nebudú zverejnené a uchádzačom nebude poslaná zápisnica z otvárania ponúk.   

 
24. Vyhodnotenie ponúk 

24.1. Na vyhodnotenie ponúk bude verejným obstarávateľom zriadená komisia podľa § 51 zákona 
o verejnom obstarávaní (ďalej len „komisia“). Komisia bude hodnotiť ponuky, ktoré boli doručené 
verejnému obstarávateľovi v lehote na predkladannie ponúk podľa bodu 21.2. tohto oddielu súťažných 
podkladov.  
24.2. Vyhodnotenie ponúk komisiou  bude neverejné. Komisia vyhodnotí ponuky z hladiska splnenia 
požiadaviek verejného obstarávateľa na predmet zákazky, posúdi zloženie zábezpeky  a v prípade 
pochybností overí správnosť informácií  a dôkazov, ktoré poskytli uchádzači. Ponuka musí zodpovedať 
požiadavkám verejného obstarávateľa na predmet zákazky uvedených v oznámení o vyhlásení 
verejného obstarávania, v týchto súťažných podkladoch a v iných dokumentoch potrebných na 
vypracovanie ponuky poskytnutých verejným obstarávateľom.      
24.3. Ak komisia identifikuje nezrovnalosti alebo nejasnosti v informáciách alebo dôkazoch, ktoré 
uchádzač poskytol, písomne požiada o vysvetlenie ponuky a ak je to potrebné aj o predloženie dôkazov. 
Vysvetlením ponuky nemôže dôjsť k jej zmene. Za zmenu ponuky sa nepovažuje odstránenie zrejmých 
chýb v písaní a počítaní.  
24.4. V prípade, ak sa komunikácia  uskutoční prostredníctvom elektronických prostriedkov, uchádzač 
musí písomné vysvetlenie ponuky na základe požiadavky komisie podľa bodu 24.3. tohto oddielu 
súťažných podkladov doručiť verejnému obstarávateľovi do dvoch pracovných dní odo dňa odoslania 
žiadosti o vysvetlenie alebo v lehote dlhšej, ktorú je komisia oprávnená určiť na doručenie tohto 



písomného vysvetlenia. V prípade, že sa komunikácia uskutočňuje inak ako prostredníctvom 
elektronických prostriedkov, uchádzač musí písomné vysvetlenie ponuky na základe požiadavky 
komisie podľa bodu 24.3. tohto oddielu súťažných podkladov doručiť verejnému  obstarávateľovi do 
piatich pracovných dní odo dňa doručenia  žiadosti o vysvetlenie  alebo v lehote dlhšej, ktorú je komisia 
oprávnená určiť na doručenie tohto písomného vysvetlenia. 
24.5. Ak sa bude ponuka predložená v tejto verejnej súťaži javiť ako mimoriadne nízka vo vzťahu k 
tovaru, ktorý je predmetom zákazky, komisia písomne požiada uchádzača o vysvetlenie týkajúce sa tej 
časti ponuky, ktoré sú pre jej cenu podstatné. Vysvetlenie sa môže týkať najmä: 

a) hospodárnosti výrobných postupov, 
b) technického riešenia alebo osobitne výhodných podmienok, ktoré má uchádzač k dispozícii 

na dodanie tovaru,  
c) osobitosti tovaru, navrhovaného uchádzačom, 
d) dodržiavania povinností v oblasti ochrany životného prostredia, sociálneho práva alebo 

pracovného práva podľa osobitných predpisov (v zmysle poznámky pod čiarou k odkazu 
47), § 53 ods.2 písm d) zákona o verejnom obstarávaní), 

e) dodržiavania povinností voči subdodávateľom, 
f)    možnosti uchádzača získať štátnu pomoc. 

24.6. Uchádzač musí doručiť písomné odôvodnenie mimoriadne nízkej ponuky do piatich pracovných 
dní odo dňa doručenia žiadosti komisie alebo v lehote dlhšej, ktorú je komisia oprávnená určiť na 
doručenie tohto odôvodnenia.  
24.7. Ak boli vo verejnej súťaži predložené najmenej tri ponuky od uchádzačov, ktorí spĺňajú 
podmienky účasti, ktoré spĺňajú požiadavky verejného obstarávateľa na predmet zákazky, mimoriadne 
nízkou ponukou je vždy aj ponuka, ktorá obsahuje cenu plnenia najmenej o 

a) 15% nižšiu, ako priemer cien plnenia podľa ostatných ponúk okrem ponuky s najnižšou 
cenou alebo 

b) 10% nižšiu, ako je cena plnenia podľa ponuky s druhou najnižšou cenou plnenia. 
24.8. Komisia zohľadní vysvetlenie ponuky uchádzačom v súlade s požiadavkou podľa bodu 24.3. 
tohto oddielu súťažných podkladov  alebo odôvodnenie mimoriadne nízkej ponuky uchádzačom, ktoré 
vychádza z predložených dôkazov.  
24.9. Verejný obstarávateľ vylúči ponuku ak  

a) uchádzač nezložil zábezpeku podľa určených podmienok, 
b) ponuka nespĺňa požiadavky na predmet zákazky uvedené v dokumentoch potrebných na 

vypracovanie ponuky (oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania, súťažné podklady, iné 
dokumenty  potrebné na vypracovanie ponuky),   

c) uchádzač nedoručí písomné vysvetlenie ponuky na základe požiadavky podľa bodu 24.3. 
tohto oddielu súťažných podkladov v lehotách uvedených v bode 24.4. tohto oddielu 
súťažných podkladov,  

d) uchádzačom predložené vysvetlenie ponuky nie je svojim obsahom v súlade s požiadavkou 
podľa bodu 24.3. tohto oddielu súťažných podkladov,  

e) uchádzač nedoručí písomné odôvodnenie mimoriadne nízkej ponuky v lehote podľa bodu 
24.6. tohto oddielu súťažných podkladov,  

f) uchádzačom predložené vysvetlenie mimoriadne nízkej ponuky a dôkazy dostatočne 
neodôvodňujú nízku úroveň cien alebo nákladov najmä s ohľadom na skutočnosti podľa 
bodu 24.5. tohto oddielu súťažných podkladov,   

g) uchádzač poskytol nepravdivé informácie alebo skreslené informácie s podstatným vplyvom 
na vyhodnotenie ponúk, 

h) uchádzač sa pokúsil neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania.  
24.10. Verejný obstarávateľ písomne oznámi vylúčenie jeho ponuky s uvedením dôvodov vyplývajúcich 
najmä z nesúladu predloženej ponuky s technickými špecifikáciami, výkonnostnými požiadavkami 
a funkčnými požiadavkami na predmet zákazky určenými verejným obstarávateľom.  
24.11. Ak uchádzač odôvodňuje mimoriadne nízku ponuku získaním štátnej pomoci, musí byť schopný 
v primeranej lehote určenej komisiou preukázať, že mu štátna pomoc bola poskytnutá v súlade                  
s pravidlami vnútorného trhu Európskej únie, inak verejný obstarávateľ vylúči ponuku. 
24.12. Ponuky uchádzačov, ktoré neboli z verejnej súťaže vylúčené, budú  komisiou  vyhodnotené  
podľa kritérií určených v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v týchto súťažných podkladoch 
v oddiele A3. Kritériá na vyhodnotenie ponúk týchto súťažných podkladov (úvodné úplné vyhodnotenie 
ponúk). 



24.13. Verejný obstarávateľ použije na zostavenie poradia tých ponúk, ktoré boli vyhodnotené podľa 
bodu 24.12. tohto oddielu súťažných podkladov elektronickú aukciu podľa § 54 zákona o verejnom 
obstarávaní. V prípade, ak by sa aukcie mal zúčastniť len jeden uchádzač, verejný obstarávateľ nie je 
povinný použiť elektronickú aukciu. Podmienky pre vykonanie elektronickej aukcie sú uvedené v časti 
VIII. Elektronická aukcia tohto oddielu súťažných podkladov a ďalšie podrobnosti budú uvedené vo 
výzve na účasť v elektronickej aukcií.             
24.14. V prípade, ak verejný obstarávateľ použije elektronickú aukciu,  úspešným bude ten uchádzač, 
ktorého ponuka bude prvá v poradí ponúk zostavenom automatizovaným vyhodnotením prostredníctvom 
elektronickej aukcie, resp. bude prvá v poradí určenom v aktuálnom prípade podľa bodu č.4. oddielu A.3. 
týchto súťažných podkladov.V prípade, ak verejný obstarávateľ nepoužije elektronickú aukciu, úspešným 
bude ten uchádzač, ktorého ponuka bola vyhodnotená komisiou podľa bodu 24.12. tohto oddielu 
súťažných podkladov ako úspešná.    

 
25. Vyhodnotenie splnenia podmienok účasti uchádzačov 

25.1. Vyhodnotenie splnenia podmienok účasti bude vykonané po vyhodnotení ponúk podľa bodu 24. 
tohto oddielu súťažných podkladov.   
25.2. Hodnotenie splnenia podmienok účasti uchádzačov bude založené na posúdení splnenia: 

25.2.1. podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia uchádzača podľa § 32 zákona o 
verejnom  obstarávaní a 

25.2.2. požadovaných podmienok účasti vo verejnej súťaži, týkajúcich sa:  
25.2.2.1. finančného a ekonomického postavenia uchádzača podľa § 33 zákona 

o verejnom obstarávaní 
                     (oddiel A.2 bod.2 týchto súťažných podkladov)      
a 

25.2.2.2. technickej alebo odbornej spôsobilosti uchádzača podľa § 34 zákona 
o verejnom obstarávaní  

            (oddiel A.2 bod 3. týchto súťažných podkladov) 
s tým, že verejný obstarávateľ si súčasne uplatňuje podmienku podľa § 40 ods.6 písm. g) zákona 
o verejnom obstarávaní. 

25.3. Uchádzač, ktorého tvorí skupina dodávateľov zúčastnená vo verejnom obstarávaní, preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní  

25.3.1. týkajúcich sa osobného postavenia podľa § 32  zákona o verejnom obstarávaní za každého 
člena skupiny osobitne, pričom splnenie podmienky účasti podľa §32 ods.1 písm.e)           
(doklad o oprávnení dodávať tovar) zákona o verejnom obstarávaní preukazuje člen 
skupiny len vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť, 

25.3.2. týkajúcich sa finančného a ekonomického postavenia a technickej alebo odbornej  
spôsobilosti, za všetkých členov skupiny  spoločne. 

25.4. Splnenie podmienok účasti uchádzačov vo verejnej súťaži podľa bodu 25.2. tohto oddielu 
súťažných podkladov sa bude posudzovať z dokladov predložených podľa požiadaviek uvedených 
v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania  a  v oddiele súťažných podkladov A.2 Podmienky účasti 
uchádzačov týchto súťažných podkladov a pri skupine dodávateľov spôsobom podľa bodu 25.3. tohto 
oddielu súťažných podkladov. Verejný obstarávateľ pri vyhodnotení splnenia podmienok účasti 
uchádzačov týkajúcich sa technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 ods.1 písm. a) 
zohľadní referencie uchádzačov uvedené v evidencii referencií podľa § 12 zákona o verejnom 
obstarávaní, ak takéto referencie existujú.       
25.5. Ak uchádzač na preukázanie splnenia podmienok účasti osobného postavenia  nepredloží doklady 
podľa § 32 ods.2, 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní alebo iný rovnocenný zápis alebo potvrdenie 
o zápise podľa  § 152 ods.3 zákona o verejnom obstarávaní, verejný obstarávateľ  pri vyhodnocovaní 
podmienok účasti osobného postavenia overí zapísanie uchádzača v zozname hospodárskych subjektov 
vedenom Úradom pre verejné obstarávanie. 
25.6. Ak uchádzač predbežne nahradí doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti určené 
verejným obstarávateľom v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v oddiele súťažných 
podkladov A.2 Podmienky účasti uchádzačov jednotným európskym dokumentom, verejný obstarávateľ 
môže na zabezpečenie riadneho priebehu  verejného obstarávania kedykoľvek v jeho priebehu  uchádzača 
písomne požiadať o predloženie dokladu alebo dokladov nahradených jednotným európskym 
dokumentom. Uchádzač doručí doklady verejnému obstarávateľovi na adresu uvedenú v bode 21.1. tohto 



oddielu súťažných podkladov do piatich pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, ak verejný 
obstarávateľ neurčí dlhšiu lehotu.     
25.7. Ak z dokladov predložených uchádzačom nemožno posúdiť ich platnosť alebo splnenie podmienky 
účasti, verejný obstarávateľ písomne požiada uchádzača o ich vysvetlenie alebo doplnenie. Ak verejný 
obstarávateľ neurčí dlhšiu lehotu, uchádzač musí doručiť vysvetlenie alebo doplnenie predložených 
dokladov do 

25.7.1. dvoch pracovných dní odo dňa odoslania žiadosti, ak sa komunikácia uskutočňuje 
prostredníctvom elektronických prostriedkov,  

25.7.2. piatich pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, ak sa komunikácia uskutočňuje inak 
ako v bode 25.7.1. tohto oddielu súťažných podkladov.  

25.8. Verejný obstarávateľ písomne požiada uchádzača o nahradenie inej osoby, prostredníctvom ktorej 
preukazuje finančné a ekonomické postavenie alebo technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť, ak 
existujú dôvody na vylúčenie. Ak verejný obstarávateľ neurčí dlhšiu lehotu, uchádzač je tak povinný 
urobiť do piatich pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti.  
25.9. Verejný obstarávateľ vylúči  z verejného obstarávania uchádzača, ak 

a.) nesplnil podmienky účasti, 
b.) predložil neplatné doklady; neplatnými dokladmi sú doklady, ktorým uplynula lehota 

platnosti, 
c.) poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 

nezodpovedajú skutočnosti, 
d.) pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, 
e.) pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu, 
f.) konflikt záujmov podľa § 23 zákona o verejnom obstarávaní nemožno odstrániť inými 

účinnými opatreniami, 
g.) na základe dôveryhodných informácií má dôvodné podozrenie, že uchádzač uzavrel v danom 

verejnom obstarávaní s iným hospodárskym subjektom dohodu narúšajúcu hospodársku 
súťaž, ak sa táto podmienka uvedie v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania,  

h.) pri posudzovaní odbornej spôsobilosti preukázateľne identifikoval protichodné záujmy 
uchádzača, ktoré môžu nepriaznivo ovplyvniť plnenie zákazky, 

i.) nepredložil po písomnej žiadosti vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov v 
určenej lehote, 

j.) nepredložil po písomnej žiadosti doklady nahradené jednotným európskym dokumentom v 
určenej lehote, 

k.) nenahradil inú osobu, prostredníctvom ktorej preukazuje splnenie podmienok účasti 
finančného a ekonomického postavenia alebo technickej spôsobilosti alebo odbornej 
spôsobilosti, ktorá nespĺňa určené požiadavky, v určenej lehote inou osobou, ktorá spĺňa 
určené požiadavky, 

l.) nenahradil subdodávateľa, ktorý nespĺňa požiadavky určené verejným obstarávateľom 
novým subdodávateľom, ktorý spĺňa určené požiadavky, v lehote podľa § 41 ods. 2 zákona 
o verejnom obstarávaní. 

25.10. Uchádzač, ktorý nespĺňa podmienky účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. a), g) a 
h)  zákona o verejnom obstarávaní alebo sa na neho vzťahuje dôvod na vylúčenie podľa bodu 25.9. písm. 
d) až g) tohto oddielu súťažných podkladov je oprávnený verejnému obstarávateľovi preukázať, že prijal 
dostatočné opatrenia na vykonanie nápravy. Opatreniami na vykonanie nápravy musí uchádzač 
preukázať, že zaplatil alebo sa zaviazal zaplatiť náhradu týkajúcu sa akejkoľvek škody, napravil 
pochybenie, dostatočne objasnil sporné skutočnosti a okolnosti, a to aktívnou spoluprácou s príslušnými 
orgánmi, a že prijal konkrétne technické, organizačné a personálne opatrenia, ktoré sú určené na to, aby 
sa zabránilo budúcim pochybeniam, priestupkom, správnym deliktom alebo trestným činom.  
25.11. Uchádzač, ktorému bol uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným 
rozhodnutím v inom členskom štáte Európskej únie, nie je oprávnený verejnému obstarávateľovi 
preukázať, že prijal opatrenia na vykonanie nápravy podľa bodu 25.10. druhej vety tohto oddielu 
súťažných podkladov, ak je toto rozhodnutie vykonateľné v Slovenskej republike. 
25.12. Verejný obstarávateľ  posúdi  opatrenia na vykonanie nápravy podľa bodu 25.10. druhej vety 
tohto oddielu súťažných podkladov  predložené uchádzačom, pričom zohľadní  závažnosť pochybenia a 
jeho konkrétne okolnosti. Ak opatrenia na vykonanie nápravy predložené uchádzačom považuje verejný 
obstarávateľ za nedostatočné, vylúči uchádzača z verejného obstarávania.  



25.13. Uchádzača z členského štátu Európskej únie, ak je v štáte svojho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu oprávnený vykonávať požadovanú činnosť, verejný obstarávateľ nesmie vylúčiť z 
dôvodu, že na základe zákona sa vyžaduje na vykonávanie požadovanej činnosti určitá právna forma.    
25.14.   Verejný obstarávateľ bezodkladne upovedomí uchádzača, že bol vylúčený s uvedením dôvodu 
a lehoty, v ktorej môže byť doručená námietka. 

 
 
                                                     Časť VI. 

Dôvernosť a etika vo verejnom obstarávaní 
 

26 Dôvernosť procesu verejného obstarávania 
26.1. Verejný obstarávateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o informáciách označených ako dôverné, 
ktoré im uchádzač poskytol. Na tento účel uchádzač označí vo svojej ponuke, ktoré skutočnosti považuje 
za dôverné. 
26.2. Za dôverné informácie je možné označiť výhradne obchodné tajomstvo, technické riešenia a 
predlohy, návody a  spôsob výpočtu jednotkových cien.   
26.3. Ustanovením bodu 26.1. tohto oddielu súťažných podkladov  nie je dotknutá povinnosť verejného 
obstarávateľa oznamovať či zasielať Úradu pre verejné obstarávanie  dokumenty a iné oznámenia, ako ani 
zverejňovať dokumenty a iné oznámenia podľa zákona o verejnom obstarávaní a tiež povinnosti 
zverejňovania zmlúv podľa osobitného predpisu ( Zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.)                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          
26.4. Verejný obstarávateľ neposkytne informácie týkajúce sa zadávania tejto zákazky, uzavretia 
rámcovej dohody, ak by ich poskytnutie bolo v rozpore so zákonom, s verejným záujmom alebo by 
mohlo poškodiť oprávnené záujmy iných osôb, alebo by bránilo hospodárskej súťaži.  
26.5. Verejný obstarávateľ po uzavretí rámcovej dohody ponuky všetkých uchádzačov doručené v lehote 
na predkladanie ponúk zverejní vo svojom profile.  
26.6. Verejný obstarávateľ je povinný zabezpečiť, aby vo verejnom obstarávaní nedošlo ku konfliktu 
záujmov, ktorý by mohol narušiť alebo obmedziť hospodársku súťaž alebo porušiť princíp 
transparentnosti a princíp rovnakého zaobchádzania. Verejný obstarávateľ je povinný prijať primerané 
opatrenia a vykonať nápravu, ak zistí konflikt záujmov. Verejný obstarávateľ bude postupovať podľa § 23 
zákona o verejnom obstarávaní. 

                                                                       
Časť VII. 

         Prijatie ponuky 
 

27. Informácie o výsledku vyhodnotenia ponúk 
27.1. Ak nedošlo k predloženiu dokladov preukazujúcich splnenie podmienok účasti skôr, verejný 
obstarávateľ po vyhodnotení ponúk vyhodnotí splnenie podmienok účasti uchádzačom, ktorý sa umiestnil 
na prvom mieste v poradí; ak dôjde k vylúčeniu uchádzača, verejný obstarávateľ vyhodnotí následne 
splnenie podmienok účasti ďalšieho uchádzača v poradí tak, aby uchádzač umiestnený na prvom mieste 
v novo zostavenom poradí spĺňal podmienky účasti.   

   27.2. V aktuálnom prípade podľa bodu 27.1. tohto oddielu súťažných podkladov verejný obstarávateľ  
písomne požiada uchádzača o predloženie dokladov preukazujúcich splnenie podmienok účasti. Uchádzač  
tieto doklady doručí verejnému obstarávateľovi na adresu podľa bodu 21.1. tohto oddielu súťažných 
podkladov v lehote určenej verejným obstarávateľom  nie kratšej ako päť pracovných dní odo dňa 
doručenia žiadosti.  Verejný obstarávateĺ  vyhodnotí  splnenie podmienok účasti u tohto uchádzača podľa  
§ 40 zákona o verejnom obstarávaní, v súlade s oznámením o vyhlásení verejného obstarávania a týmito 
súťažnými podkladmi. 
27.3. Ak nedošlo k predloženiu dokladov preukazujúcich splnenie podmienok účasti skôr, verejný 
obstarávateľ po vyhodnotení ponúk v prípade uplatnenia § 53 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní  
vyhodnotí splnenie podmienok účasti uchádzačmi, ktorí sa umiestnili na prvom až treťom mieste v 
poradí; ak dôjde k vylúčeniu uchádzača alebo uchádzačov, vyhodnotí sa následne splnenie podmienok 
účasti ďalšieho uchádzača alebo uchádzačov v poradí tak, aby uchádzači umiestnení na prvom až treťom 
mieste v novo zostavenom poradí spĺňali podmienky účasti za predpokladu, že existuje dostatočný počet 
uchádzačov.  

   27.4. V aktuálnom prípade podľa bodu 27.3. tohto oddielu súťažných podkladov verejný obstarávateľ  
písomne požiada uchádzačov o predloženie dokladov preukazujúcich splnenie podmienok účasti. 



Uchádzači tieto doklady doručia verejnému obstarávateľovi na adresu podľa bodu 21.1. tohto oddielu 
súťažných podkladov v lehote určenej verejným obstarávateľom  nie kratšej ako päť pracovných dní odo 
dňa doručenia žiadosti. Verejný obstarávateľ  vyhodnotí  splnenie podmienok účasti u týchto uchádzačov 
podľa  § 40 zákona o verejnom obstarávaní, v súlade s oznámením o vyhlásení verejného obstarávania 
a týmito súťažnými podkladmi. 
27.5.  Nepredloženie dokladov v lehote určenej verejným obstarávateľom podľa bodu 27.2. tohto oddielu 
súťažných podkladov uchádzačom je dôvodom na vylúčenie takéhoto uchádzača z verejného 
obstarávania.  
27.6.  Každému uchádzačovi, ktorého ponuka bola vyhodnotená podľa bodu 24 tohto oddielu súťažných 
podkladov a po skončení postupu podľa bodov 27.1. až 27.5. tohto oddielu súťažných podkladov a po 
odoslaní všetkých oznámení o vylúčení uchádzača bude bezodkladne zaslané oznámenie o výsledku 
vyhodnotenia ponúk vrátane poradia uchádzačov v  súlade s ustanovením § 55 ods.2 zákona o verejnom 
obstarávaní. Verejný obstarávateľ súčasne uverejní informáciu o vyhodnotení ponúk a poradie 
uchádzačov vo svojom profile.   
27.7. Úspešnému uchádzačovi bude verejným obstarávateľom bezodkladne zaslané oznámenie, že jeho 
ponuku prijíma a neúspešným uchádzačom jednotlivo zaslané oznámenie, že ich ponuka neuspela 
s uvedením dôvodov, pre ktoré ich ponuka nebola prijatá. V oznámení neúspešným  uchádzačom  bude 
ďalej uvedená identifikácia úspešného uchádzača a informácia o charakteristikách a výhodách prijatej 
ponuky a lehota, v ktorej môže byť doručená námietka.      

 
28.  Uzavretie rámcovej dohody 

28.1.  Uzavretá rámcová dohoda nesmie byť v rozpore so súťažnými podkladmi a s ponukou predloženou 
úspešným uchádzačom .  
28.2. Verejný obstarávateľ neuzavrie rámcovú dohodu s uchádzačom,  ktorý má povinnosť zapisovať sa 
do registra partnerov verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 o registri partnerov verejného sektora a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov ( ďalej len „zákon o registri partnerov verejného sektora“ )  a nie 
je zapísaný v registri partnerov verejného sektora  alebo ktorých subdodávatelia alebo subdodávatelia 
podľa osobitného predpisu (zákon o registri partnerov verejného sektora), ktorí majú povinnosť zapisovať 
sa do registra partnerov verejného sektora podľa zákona o registri partnerov verejného sektora a nie sú 
zapísaný v registri partnerov verejného sektora.     
28.3. Verejný obstarávateľ uzavrie rámcovú dohodu s úspešným uchádzačom nasledovne:  

28.3.1. najskôr šestnásty deň odo dňa odoslania informácie o výsledku vyhodnotenia ponúk podľa 
bodov 27.5 a 27.6 tohto oddielu súťažných podkladov, ak nebola doručená žiadosť o 
nápravu, ak žiadosť o nápravu bola doručená po uplynutí lehoty podľa § 164 ods. 3 zákona 
o verejnom obstarávaní alebo ak neboli doručené námietky podľa § 170 zákona o verejnom 
obstarávaní,  

28.3.2. ak bola doručená žiadosť o nápravu v lehote podľa § 164 ods. 3 zákona o verejnom 
obstarávaní,  najskôr šestnásty deň po uplynutí lehoty na vykonanie nápravy podľa § 165 
ods. 3 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní, ak neboli doručené námietky podľa § 170 
ods. 4. zákona o verejnom obstarávaní,  

28.3.3. ak žiadosť o nápravu bola zamietnutá, najskôr šestnásty deň odo dňa odoslania oznámenia 
o zamietnutí žiadosti o nápravu podľa § 165 ods. 3 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní, ak neboli doručené námietky podľa § 170 ods.4 zákona o verejnom 
obstarávaní, 

28.3.4. ak verejný obstarávateľ nekonal v žiadosti o nápravu a ak neboli doručené námietky podľa 
§ 170 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní, najskôr šestnásty deň po uplynutí lehoty 
ustanovenej na vybavenie žiadosti o nápravu podľa § 165 ods. 3 zákona o verejnom 
obstarávaní. 

28.4. Bez toho,  aby boli dotknuté ustanovenia bodu 28.3. tohto oddielu súťažných podkladov, ak boli 
doručené námietky, verejný obstarávateľ môže uzavrieť rámcovú dohodu s úspešným uchádzačom, ak 
nastane jedna z týchto skutočností:    

a) doručenie rozhodnutia Úradu pre verejné obstarávanie podľa § 174 ods.1 zákona o verejnom 
obstarávaní verejnému obstarávateľovi,  

b) márne uplynutie lehoty na podanie odvolania všetkým oprávneným osobám, dňom 
právoplatnosti rozhodnutia Úradu pre verejné obstarávanie podľa § 175 ods.2 alebo ods.3 
zákona o verejnom obstarávaní, 

c) doručenie rozhodnutia Úradu pre verejné obstarávanie o odvolaní verejnému obstarávateľovi.   



28.5. Úspešný uchádzač  je povinný  poskytnúť verejnému obstarávateľovi riadnu súčinnosť potrebnú na 
uzavretie  rámcovej dohody tak, aby mohla byť uzavretá  do 10 pracovných dní odo dňa uplynutia lehoty 
podľa bodov 28.3. a 28.4. tohto oddielu súťažných podkladov, ak bude na jej uzavretie písomne vyzvaný.  
28.6. Úspešný uchádzač, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, jeho 
subdodávatelia alebo subdodávatelia podľa zákona o registri partnerov verejného sektora, ktorí majú 
povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora  sú  povinní  na účely poskytnutia riadnej 
súčinnosti potrebnej na uzavretie rámcovej dohody  byť zapísaní v registri partnerov verejného sektora 
podľa zákona o registri partnerov verejného sektora. Táto povinnosť sa v rovnakej miere vzťahuje aj na 
uchádzačov podľa bodov 28.7. až 28.9. tohto oddielu súťažných podkladov.     
28.7. Ak úspešný uchádzač odmietne uzavrieť rámcovú dohodu alebo nie sú splnené povinnosti podľa 
bodu 28.5. a 28.6. tohto oddielu súťažných podkladov, verejný obstarávateľ uzavrie rámcovú dohodu 
s uchádzačom, ktorý sa umiestnil ako druhý v poradí.   
28.8. Ak uchádzač, ktorý sa umiestnil ako druhý v poradí odmietne uzavrieť rámcovú dohodu, 
neposkytne verejnému obstarávateľovi riadnu súčinnosť potrebnú na jej uzavretie tak, aby mohla byť 
uzavretá  do 10 pracovných dní odo dňa, keď bol  na jej uzavretie písomne vyzvaný, verejný obstarávateľ 
môže uzavrieť rámcovú dohodu s uchádzačom,  ktorý sa umiestnil ako tretí v poradí. 
28.9. Uchádzač, ktorý sa umiestnil  ako tretí v poradí, je povinný poskytnúť verejnému obstarávateľovi 
riadnu súčinnosť, potrebnú na uzavretie rámcovej dohody tak, aby mohla byť uzavretá do 10 pracovných 
dní odo dňa, keď bol na jej uzavretie písomne vyzvaný.  
28.10. Verejný obstarávateľ požaduje, aby úspešný uchádzač v rámcovej dohode najneskôr v čase jej 
uzavretia uviedol údaje o všetkých známych subdodávateľoch, údaje o osobe oprávnenej konať za 
subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. 

 
Časť VIII. 

Elektronická aukcia 
29.  Všeobecné informácie 

29.1.  Elektronická aukcia (ďalej len „eAukcia“) je na účely tohto verejného obstarávania opakujúci sa 
proces, ktorý využíva elektronické systémy  certifikované  podľa § 151 zákona o verejnom obstarávaní  
na predkladanie nových cien upravených smerom nadol.  
29.2. Účelom eAukcie je zostavenie poradia ponúk automatizovaným vyhodnotením po úvodnom úplnom 
vyhodnotení ponúk.  
29.3. Predmet eAukcie je rovnaký ako predmet zákazky bližšie špecifikovaný v týchto súťažných 
podkladoch a v ponuke uchádzača počas celého trvania eAukcie a prípadná zmena ceny v eAukcii nesmie 
byť na úkor kvality, tzn. že uchádzačom ponúknutá nová cena musí byť cenou za rovnaký predmet 
zákazky ako bol špecifikovaný v týchto súťažných podkladoch a v ponuke  uchádzača, predloženej v 
lehote na predkladanie ponúk. 
29.4.  Administrátor verejného obstarávateľa je osoba, ktorá v rámci on-line eAukcie vyzýva uchádzačov 
na predkladanie nových cien upravených smerom nadol v súlade s týmito súťažnými podkladmi.  
29.5.  Elektronická aukčná sieň (ďalej len „eAukčná sieň“) je prostredie umiestnené na určenej adrese vo 
verejnej dátovej sieti Internet, v ktorom uchádzači predkladajú nové ceny upravené smerom nadol v 
súlade s týmito súťažnými podkladmi.  
29.6.  Prípravné kolo je časť postupu, v ktorom sa po sprístupnení eAukčnej siene uchádzači oboznámia s 
eAukčným prostredím pred zahájením aukčného kola ( elektronickej aukcie).   
29.7. Aukčné kolo (elektronická aukcia) je časť postupu v ktorom prebieha on-line vzájomné 
porovnávanie cien ponúkaných uchádzačmi prihlásenými do eAukcie a ich vyhodnocovanie v 
limitovanom čase. 

 
30.  Priebeh elektronickej aukcie 

  30.1. Názov eAukcie: „Osobné ochranné pracovné prostriedky“.  
  30.2.  eAukcia sa bude vykonávať prostredníctvom certifikovaného systému  na uskutečnenie eAukcií  

30.3. Pred začatím eAukcie verejný obstarávateľ vyhodnotí ponuky podľa kritéria na vyhodnotenie ponúk 
podľa bodu 24.12. tohto oddielu súťažných podkladov. Verejný obstarávateľ vyzve elektronickými 
prostriedkami súčasne všetkých uchádzačov, ktorí neboli vylúčení, ktorých ponuky spĺňajú určené 
požiadavky a ktorých ponuky verejný obstarávateľ vyhodnotil v rámci úvodného úplného vyhodnotenia 
ponúk podľa bodu 24.12. tohto oddielu súťažných podkladov na predloženie nových cien v eAukcii 
(ďalej len "výzva").  Výzva bude zaslaná elektronicky zodpovednej osobe a na elektronickú adresu (e-
mail) určenú a uvedenú pre tento účel uchádzačom v ponuke ako kontaktná osoba pre eAukciu                  



(z uvedeného dôvodu je potrebné uviesť správne kontaktné údaje kontaktnej osoby pre eAukciu). Výzva  
bude uchádzačom odoslaná najneskôr dva pracovné dni pred konaním aukčného kola.  
30.4. Vo výzve na účasť v eAukcii verejný obstarávateľ uvedie podrobné informácie týkajúce sa eAukcie 
v zmysle § 54 ods.7 zákona o verejnom obstarávaní, najmä príslušné informácie týkajúce sa 
individuálneho pripojenia k používanému elektronickému zariadeniu, dátum a čas začatia a ukončenia 
prípravného kola, dátum a čas začatia aukčného kola, spôsob ukončenia eAukcie, minimálny 
a maximálny krok zníženia nových cien, pravidlá predlžovania aukčného kola. Ďalšie informácie 
o procese eAukcie budú uvedené vo výzve.   
Informácia o prvkoch, ktorých hodnoty budú predmetom eAukcie:  

          30.5. Predmetom úpravy v eAukcii bude cena -  cena vypočítaná a vyjadrená podľa bodu 14. tohto 
oddielu súťažných podkladov - celková cena, cena za celý predmet zákazky, t.j.súčet jednotkových cien 
vynásobený predpokladaným množstvom všetkých položiek predmetu zákazky (ďalej len „cena“).     

     Informácie týkajúce sa priebehu eAukcie:  
     30.6.  eAukcia bude prebiehať v dvoch kolách: 

• prípravnom kole  
• aukčnom kole. 

     30.7. V prípravnom kole :  
- bude uchádzačom sprístupnená eAukčná sieň, kde si môžu skontrolovať správnosť zadania 

vstupných cien, ktoré do eAukčnej siene zadá administrátor  a to v súlade s pôvodnými, listinne 
predloženými ponukami,   

- sa uchádzači oboznámia s priebehom, pravidlami eAukcie a popisom aukčného prostredia,   
- až do začiatku aukčného kola (elektronickej aukcie) bude každý uchádzač vidieť iba svoju 

ponuku a až do začatia aukčného kola ju nemôže meniť.  
30.8. Aukčné kolo sa začne v termíne uvedenom vo výzve (hneď po skončení prípravného kola). V 
aukčnom kole bude prebiehať eAukcia on-line. V deň a hodinu určenú za začiatok aukčného kola 
eAukcie, sa každému uchádzačovi zobrazí v eAukčnej sieni: 

-  jeho navrhnutá cena za dodanie požadovaného predmetu zákazky, 
-  najnižšia  navrhovaná cena za dodanie požadovaného predmetu zákazky,   
-  jeho priebežné poradie.  

Podmienky na predkladanie ponúk a minimálne rozdiely, ktoré sa budú pri predkladaní ponúk vyžadovať:   
30.9. Uchádzač bude upravovať navrhovanú cenu v ľubovoľnom počte krokov smerom nadol. Nový 
návrh ceny predložený uchádzačom v rámci eAukcie nemôže byť rovnaký s už zadanou najnižšou cenou           
v rámci eAukcie. Verejný obstarávateľ týmto upozorňuje, že systém neumožní podať taký nový návrh 
ceny,  

- ktorý by dorovnal najnižšiu celkovú cenu (t.j. nie je možné dorovnať ponuku uchádzača na 
priebežnom 1. mieste)  

- ktorý by dorovnal ostatné ponuky ( t.j. nie je možné dorovnať ponuku na druhom a ďalšom mieste 
v poradí).  

 V priebehu aukčného kola budú v eAukčnej sieni zverejňované všetkým uchádzačom, ktorí sa zúčastnia 
eAukcie informácie, ktoré umožnia týmto uchádzačom zistiť v každom okamihu ich relatívne 
umiestnenie.  
30.10. Minimálny krok zníženia cenovej ponuky:   
Minimálny krok zníženia ceny uchádzača je 0,10 % z aktuálnej ceny položky daného uchádzača.  
30.11. Maximálny krok zníženia cenovej ponuky:    
Maximálny krok zníženia ceny uchádzača nie je určený. Uchádzač však bude upozornený pri zmene ceny 
o viac ako 50.00 %. Upozornenie pri maximálnom znížení ceny sa viaže k aktuálnej cene položky daného 
uchádzača. 
 
Spôsob skončenia eAukcie:    
30.12. Aukčné kolo bude nastavené na základný časový limit 20 minút. Aukčné kolo bude ukončené, ak 
nedôjde k jeho predlžovaniu, uplynutím časového limitu 20 minút. eAukcia bude ukončená, ak verejný 
obstarávateľ nedostane v lehote 20 minút žiadne nové ceny, ktoré spĺňajú požiadavky týkajúce sa 
minimálnych rozdielov uvedených v bode 30.9. tohto oddielu súťažných podkladov.  Koniec eAukcie sa 
môže predĺžiť v prípade predkladania nových cien (teda pri akejkoľvek úspešnej zmene ceny)                   
v posledných 2 minútach trvania eAukcie vždy o ďalšie 2 minúty (tzn. k času, kedy došlo k predĺženiu, sa 
k času zostávajúcemu do konca aukčného kola pridajú celé 2 minúty). Počet predĺžení nie je limitovaný. 
Po ukončení eAukcie už nebude možné ceny upravovať žiadnym spôsobom.  



30.13. Výsledkom eAukcie bude zostavenie objektívneho poradia ponúk podľa ceny automatizovaným 
hodnotením. 

 
31. Informácie týkajúce sa použitého elektronického zariadenia, podmienky a špecifikácie technického 

pripojenia 
31.1. Počítač musí byť pripojený na Internet. Na bezproblémovú účasť v  eAukcii je nutné mať v počítači 
nainštalovaný:   

      31.1.1. jeden z nasledovných  podporovaných webových prehliadačov: 
- Microsoft Internet Explorer verzia 11.0 a vyššia  
- Mozilla Firefox verzia 13.0 a vyššia  
- Google Chrome  

              31.1.2. Adobe Flash Player (http://get adobe.com/flashplayer), v prehliadači povolené 
vyskakovacie okná, javascripty a cookies.  

31.2. Správna funkčnosť iných internetových prehliadačov ako tých, ktoré sú uvedené v bode 31.1.1 tohto 
oddielu súťažných podkladov  je možná, avšak nie je garantovaná.   
 
 

32. Doplňujúce informácie  
32.1. Pre prípad eliminácie akejkoľvek nepredvídateľnej situácie (napr. výpadok elektrickej energie, 
konektivity na Internet alebo inej objektívnej príčiny zabraňujúcej v ďalšom pokračovaní uchádzača 
v eAukcii) verejný obstarávateľ uchádzačom odporúča mať pripravený náhradný zdroj elektrickej energie, 
prípadne mobilný internet (napr. notebook s mobilným internetom). Verejný obstarávateľ  nenesie 
zodpovednosť za uchádzačmi použité technické prostriedky.  
32.2. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo opakovania eAukcie v prípade nepredvídateľných 
technických problémov na strane verejného obstarávateľa. 
32.3. V prípade, ak výsledkom eAukcie budú ponukové ceny zhodné so vstupnými ponukovými cenami 
uchádzačov, verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo zopakovať eAukciu podľa bodov 29. a 30. tohto 
oddielu súťažných podkladov.     
32.4. Po skončení eAukcie ak úspešný uchádzač zmenil vstupnú cenu predloženú v Cenovej ponuke podľa 
bodu 16.1.2. tohto oddielu súťažných podkladov, upraví jednotkové ceny tovarov podľa výsledkov v eAukcii 
a to tak, že súčet súčinov jednotkových cien jednotlivých položiek a predpokladaného množstva tovarov 
musí zodpovedať celkovej výslednej novej  cene ponúkanej v eAukcii s tým, že žiadna z jednotkových cien 
nesmie byť nulová, ani vyššia, než bola jednotková cena predložená uchádzačom v Cenovej ponuke. Takto 
upravenú Cenovú ponuku v definitívnom znení vo vzťahu na nové ceny vyplývajúce z eAukcie predloží 
úspešný uchádzač verejnému obstarávateľovi v listinnej podobe najneskôr do piatich pracovných dní odo 
dňa skončenia eAukcie.    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ODDIEL: A.2  PODMIENKY   ÚČASTI   UCHÁDZAČOV 
 
1. Podmienky účasti uchádzačov vo verejnom obstarávaní týkajúce sa osobného postavenia podľa  

  § 32 zákona o verejnom  obstarávaní 
 

1.1. Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti 
Uchádzač musí splniť podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní.  
 
1.1.1. Uchádzač preukáže splnenie podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia podľa       

§ 32 ods. 2, resp. ods. 4 a 5  zákona o verejnom obstarávaní predložením originálnych 
dokladov alebo úradne osvedčených kópií dokladov, resp. podľa § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní. 

1.1.2. Uchádzač  zapísaný do zoznamu hospodárskych subjektov podľa predpisov účinných do 
17.4.2016 splnenie podmienok účasti podľa § 32 ods.1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní v prípade, ak vo svojej organizačnej štruktúre má člena/členov dozorného 
orgánu a/alebo prokuristu/prokuristov   preukáže nasledovne:  
1.1.2.1. podľa § 32 ods.2 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní  predložením výpisu  

z registra trestov nie starším ako tri mesiace, alebo  
1.1.2.2. podľa § 152 zákona o verejnom obstarávaní (po vykonaní zmeny údajov 

v zozname hospodárskych subjektov a doplnení tohto údaja do zoznamu 
hospodárskych subjektov  podľa § 156 zákona o verejnom obstarávaní).   

1.1.3. Uchádzač  zapísaný do zoznamu hospodárskych subjektov podľa predpisov účinných do 
17.4.2016 splnenie podmienok účasti podľa § 32 ods.1 písm. b) a písm. c) zákona 
o verejnom obstarávaní  preukáže nasledovne:  
1.1.3.1. podľa § 32 ods.2 písm. b) a písm. c) zákona o verejnom obstarávaní   predložením 

potvrdenia zdravotných poisťovní a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri mesiace 
a potvrdenia miestne príslušného daňového úradu nie starším ako tri mesiace,  
alebo  

1.1.3.2. podľa § 152 zákona o verejnom obstarávaní (po vykonaní zmeny údajov v zozname 
hospodárskych subjektov a doplnení tohto údaja do zoznamu hospodárskych 
subjektov  podľa § 156 zákona o verejnom obstarávaní).      

1.1.4. Uchádzač, hospodársky subjekt so statusom právnickej osoby na účely preukázania 
osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní je povinný 
predložiť aj výpis z registra trestov za právnickú osobu, ktorý vydáva Generálna prokuratúra 
SR.  

1.1.5. Uchádzač, hospodársky subjekt so statusom právnickej osoby môže preukázať splnenie 
podmienky účasti uvedenej v bode 1.1.4. tohto oddielu súťažných podkladov nasledovne:  
a.) predložením originálneho dokladu - výpisu z registra trestov za  právnickú osobu nie 

starším ako 3 mesiace  
       alebo    
b.) podľa § 152 zákona o verejnom obstarávaní (po vykonaní zmeny údajov v zozname 

hospodárskych subjektov a doplnení tohto údaja do zoznamu hospodárskych subjektov   
podľa § 156 zákona o verejnom obstarávaní).   

1.1.6. V prípade uchádzača, ktorého tvorí skupina dodávateľov zúčastnená vo verejnom 
obstarávaní, sa požaduje preukázanie splnenia podmienok účasti týkajúcich sa osobného 
postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie  podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. e) zákona o verejnom obstarávaní preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k tej časti 
predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. 

   
 

2. Podmienky účasti uchádzačov vo verejnom obstarávaní týkajúce sa finančného a ekonomického 
postavenia a doklady na ich preukázanie podľa § 33 zákona o verejnom obstarávaní 
 
2.1. Uchádzač v ponuke predloží nasledovný originálny doklad/doklady  alebo jeho/ich  úradne 

osvedčené kópie, ktorým/ktorými  preukáže svoje finančné a ekonomické postavenie: 
     



2.1.1. V zmysle § 33 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní vyjadrenie banky alebo 
pobočky zahraničnej banky, kde má uchádzač otvorený účet, o jeho schopnosti plniť si 
finančné záväzky za obdobie posledných troch kalendárnych rokov od vyhlásenia verejného 
obstarávania, (resp. za roky, ktoré sú dostupné v závislosti od vzniku alebo začatia 
prevádzkovania činnosti) a nebol po určený čas v nepovolenom debete, v prípade splácania 
úveru dodržuje splátkový kalendár, že uchádzač nemá blokáciu účtu v súvislosti s 
exekučným konaním. Výpis z účtu sa nepovažuje za potvrdenie z banky.  

2.1.2. Čestné vyhlásenie uchádzača, že má účty len v banke (bankách) od ktorých predložil 
vyjadrenie banky (bánk) podľa bodu 2.1.1.  tohto oddielu súťažných podkladov.   

 
  2.2.  Uchádzač môže na preukázanie finančného a ekonomického postavenia využiť finančné zdroje inej   

osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade musí uchádzač alebo záujemca 
verejnému obstarávateľovi preukázať, že pri plnení rámcovej dohody bude skutočne používať 
zdroje osoby, ktorej postavenie využíva na preukázanie finančného a ekonomického postavenia. 
Skutočnosť podľa druhej vety preukazuje záujemca alebo uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s 
osobou, ktorej zdrojmi mieni preukázať svoje finančné a ekonomické postavenie. Z písomnej 
zmluvy musí vyplývať záväzok osoby, že poskytne plnenie počas celého trvania zmluvného 
vzťahu. Osoba, ktorej zdroje majú byť použité na preukázanie finančného a ekonomického 
postavenia, musí preukázať splnenie podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia okrem § 
32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní a nesmú u nej existovať dôvody na vylúčenie 
podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní. 

 
2.3. Ak uchádzač nedokáže z objektívnych dôvodov preukázať finančné a ekonomické postavenie 

určeným dokladom podľa bodu 2.1. tohto oddielu súťažných podkladov, verejný obstarávateľ môže 
uznať aj iný doklad, ktorým sa preukazuje finančné a ekonomické postavenie. 

.  
2.4. Odôvodnenie primeranosti podmienok účasti vo vzťahu k predmetu zákazky a potreby ich  

zahrnutia medzi podmienky účasti v súlade s § 38 ods.5 zákona o verejnom obstarávaní: 
Stanovenie rozsahu podmienok účasti týkajúcich sa finančného a ekonomického postavenia a 
dokladov na ich preukázanie zohľadňuje povahu, rozsah a zložitosť predmetu zákazky. Z 
požadovaného dokladu je možné primerane zistiť finančnú stabilitu uchádzačov, stav ich 
ekonomickej a finančnej situácie, ich platobnú schopnosť a plnenie si záväzkov voči banke. 
Splnenie podmienok účasti súvisiacich s hodnotením ekonomického a finančného postavenia 
uchádzačov v takomto primeranom rozsahu vytvára predpoklad, že plnenie zákazky bude 
realizované len takým zmluvným partnerom, ktorý zabezpečí bezproblémové plnenie zmluvného 
záväzku, z minimalizovaním rizika neplnenia zmluvných záväzkov z titulu ekonomickej 
nestability.  
 

3. Podmienky účasti uchádzačov vo verejnom obstarávaní, týkajúce sa technickej alebo odbornej 
spôsobilosti a doklady na ich preukázanie podľa § 34 zákona o verejnom obstarávaní 

 
Verejný obstarávateľ požaduje od uchádzačov technickú alebo odbornú spôsobilosť vo verejnom 
obstarávaní  preukázať predložením nasledovných dokladov:    

  
3.1.  podľa §34 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní  zoznamom dodávok tovaru za 

predchádzajúce tri roky od vyhlásenia verejného obstarávania s uvedením cien, lehôt dodania 
a odberateľov; dokladom je referencia,  ak odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
podľa zákona o verejnom obstarávaní.    

 
3.1.1. Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 38 ods.5 zákona    

o verejnom obstarávaní:  
 

Verejný obstarávateľ požaduje predložiť zoznam dodávok tovaru rovnakého alebo podobného 
charakteru ako je predmet zákazky t.j. osobných ochranných pracovných prostriedkov alebo 
obdobného tovaru s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov v súlade s § 34 ods.1 písm. a) 
zákona o verejnom obstarávaní za predchádzajúce tri roky od vyhlásenia verejného 
obstarávania, pričom verejný obstarávateľ vyžaduje preukázať dodanie tovaru celkom v 



nasledujúcej minimálnej úhrnnej hodnote ( za všetky tri roky spolu, resp. za roky, ktoré sú 
dostupné v závislosti od vzniku alebo začatia prevádzkovania činnosti ) vyjadrenom v eurách 
alebo v ekvivalentnej výške v cudzej mene : 3.000 000,- € vrátane DPH. Za rozhodujúce 
obdobie predchádzajúcich troch rokov sa považuje obdobie posledných troch rokov končiacim 
dňom predchádzajúcim dňu odoslania oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania do 
Vestníka verejného obstarávania Úradu pre verejné obstarávanie.  
   
Uchádzač v aktuálnom prípade hodnoty uvedené v cudzej mene prepočíta na Eurá podľa 
platného kurzu ECB ku dňu 31.12- priemerného kurzu roku ( priemerná hodnota výmenného 
kurzu cudzej meny voči jednému euru za ukončený rok), ktorého sa údaj týka. V prípade že 
daný rok ešte nebol ukončený prepočíta sa podľa platného kurzu ECB – priemerný mesačný 
kurz, za mesiac v ktorom došlo k ukončeniu plnenia. 

 
3.1.2.    Odôvodnenie primeranosti podmienky účasti vo vzťahu k predmetu zákazky a potreby jej 

zahrnutia medzi podmienky účasti v súlade s § 38 ods.5 zákona o verejnom obstarávaní: 
Stanovenie tejto podmienky účasti týkajúcej sa technickej alebo odbornej spôsobilosti 
zohľadňuje povahu, rozsah a zložitosť predmetu zákazky. Z požadovaného dokladu je možné 
primerane zistiť skúsenosti uchádzačov pri realizovaní dodávok tovaru rovnakého alebo 
podobného charakteru a zložitosti ako je predmet zákazky, v požadovanej kvalite a čase. 
Požadovaná hodnota minimálnych objemov tovarov je vzhľadom k predpokladanej hodnote 
zákazky primeraná. 

  
3.2.  podľa § 34 ods. 1 písm. m) bod 1. zákona o verejnom obstarávaní opisom ponúkaného tovaru.   

3.2.1. Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 38 ods.5 zákona   o verejnom      
obstarávaní:  

          Uchádzači predložia opis ponúkaného v ktorom uvedú obchodné označenie tovaru,  technické, 
kvalitatívne,  materiálové parametre ponúkaného tovaru, ochranné vlastnosti tovaru a ďalšie 
informácie o ponúkanom tovare v takom rozsahu, aby bolo možné jednoznačne posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek verejného obstarávateľa na predmet zákazky. Každý jednotlivý opis tovaru  
musí byť jednoznačne priradený k príslušnej položke predmetu zákazky tak, že bude označený 
poradovým číslom a názvom položky. Opis ponúkaného tovaru musí byť v súlade s 
požiadavkami uvedenými v súťažných podkladoch v oddiele B.2 Opis predmetu zákazky. 

 
3.2.2. Odôvodnenie primeranosti podmienky účasti vo vzťahu k predmetu zákazky a potreby jej 

zahrnutia medzi podmienky účasti v súlade s § 38 ods.5 zákona o verejnom obstarávaní: Opisom 
predmetu zákazky uchádzači preukážu splnenie požiadaviek verejného obstarávateľa na 
technické, konštrukčné, funkčné, ochranné  a ďalšie parametre a vlastnosti ponúkaného tovaru a 
všetky ďalšie požiadavky verejného obstarávateľa na požadovaný tovar predmetu zákazky. 

        
Uchádzač môže na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť 
technické a odborné kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade 
musí uchádzač verejnému obstarávateľovi preukázať, že pri plnení rámcovej dohody bude 
skutočne používať kapacity osoby, ktorej spôsobilosť využíva na preukázanie technickej 
spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti. Skutočnosť podľa druhej vety preukazuje uchádzač 
písomnou zmluvou uzavretou s osobou, ktorej technickými a odbornými kapacitami mieni 
preukázať svoju technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť. Z písomnej zmluvy musí 
vyplývať záväzok osoby, že poskytne svoje kapacity počas celého trvania zmluvného vzťahu. 
Osoba, ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej 
spôsobilosti, musí preukázať splnenie podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia a 
nesmú u nej existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona 
o verejnom obstarávaní; oprávnenie dodávať tovar preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu 
zákazky, na ktorú boli kapacity uchádzačovi poskytnuté.  
 

 
 
 



       4. Spoločné ustanovenia  
 

4.1. Skupina dodávateľov môže využiť zdroje účastníkov skupiny dodávateľov alebo iných osôb podľa § 
33 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní, kapacity účastníkov skupiny dodávateľov alebo iných osôb 
podľa § 34 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní. 

4.2. Doklady na preukázanie splnenia podmienok  účasti uchádzačov vo verejnom obstarávaní určené 
podľa bodov č. 1 až č. 3 tohto oddielu súťažných podkladov môžu uchádzači predbežne nahradiť 
podľa § 39 zákona o verejnom obstarávaní aj Jednotným európskym dokumentom (ďalej len ,,JED“), 
spĺňajúcim náležitosti podľa § 39 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní, tj. obsahujúcim 
aktualizované vyhlásenie hospodárskeho subjektu, že: 
a) neexistuje dôvod na jeho vylúčenie, 
b) poskytne verejnému obstarávateľovi na požiadanie doklady, ktoré nahradil JED. 

4.3. JED musí byť vyhotovený a predložený v súlade s Vykonávacím nariadením Komisie EÚ 2016/7, 
ktorým sa ustanovuje štandardný formulár pre jednotný európsky dokument pre obstarávanie 
(vydané na základe splnomocňovacieho ustanovenia v smernici Európskeho parlamentu a Rady 
2014/24/EÚ), zákonom o verejnom obstarávaní a Vyhláškou Úradu pre verejné obstarávanie č. 
155/2016 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o jednotnom európskom dokumente a jeho obsahu.  

4.4. Uchádzači vyplnia a predložia JED v súlade s požiadavkami týkajúcimi sa podmienok účasti 
uvedenými v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v týchto súťažných podkladoch – t.j. v 
závislosti od stanovených podmienok vyplnia jednotlivé časti, resp. príslušné oddiely JED. V časti 
IV. JED hospodársky subjekt vyplní len oddiel α (alfa)  GLOBÁLNY ÚDAJ PRE VŠETKY 
PODMIENKY ÚČASTI bez toho, aby musel vyplniť ostané oddiely časti IV. JED, t.j. oddiely 
A až D.  

       Uchádzači majú možnosť si JED stiahnuť priamo z webového sídla ÚVO - vzor štandardného 
formulára JED, zabezpečujúci funkciu priameho vypĺňania vo formáte .rtf. Uchádzači do formuláru 
JED prenesú/prepíšu informácie týkajúce sa postupu a identifikácie verejného obstarávateľa, 
z dokumentu  zverejneného v profile, ako súčasť dokumentov k zákazke - dokument vo formáte.pdf - 
vyplnenú Časť I. JED (t.j. str. 3/22 Prílohy 2 k nariadeniu Komisie EÚ 2016/7).   

4.5. Uchádzač predloží vyplnený JED v listinnej podobe. JED musí byť podpísaný uchádzačom (t.j. 
u fyzickej osoby podnikateľom, u právnickej osoby štatutárnym orgánom, oprávneným konať 
v mene uchádzača) alebo osobou oprávnenou konať za uchádzača (oprávnená osoba preukazuje 
svoje oprávnenie konať priloženou úradne osvedčenou plnou mocou), v prípade skupiny 
dodávateľov musí byť podpísané každým členom skupiny alebo osobou/osobami oprávnenými 
konať v danej veci za člena skupiny.    

4.6. Ak uchádzač preukazuje finančné a ekonomické postavenie alebo technickú spôsobilosť alebo 
odbornú spôsobilosť prostredníctvom inej osoby, JED obsahuje informácie podľa bodu 4.2. tohto 
oddielu súťažných podkladov aj o tejto osobe – t.j. predkladá samostaný JED za túto osobu. 
Uchádzač zabezpečí, aby bol samostatný formulár inej osoby vyplnený vyššie uvedeným spôsobom 
a obsahoval podpisy tohto hospodárskeho subjektu vo vzťahu k vyhláseniam uvedeným v Časti VI. 
JED.     

4.7. V prípade, ak uchádzačom predbežne nahradzujúcim doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti JED  je skupina dodávateľov, verejný obstarávateľ požaduje predložiť samostatný JED       ( 
v častiach II. až IV.) pre každého člena tejto skupiny dodávateľov.    

     
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



        ODDIEL A.3  KRITÉRIA NA HODNOTENIE PONÚK A PRAVIDLÁ ICH UPLATNENIA 
 

1. Ponuky uchádzačov sa budú vyhodnocovať na základe najnižšej ceny v súlade s § 44 ods.3 písm c) zákona 
o verejnom obstarávaní. Jediným kritériom na vyhodnotenie ponúk je najnižšia cena za dodanie predmetu 
zákazky vypočítaná a vyjadrená podľa bodu 14 oddielu súťažných podkladov A.1. Pokyny pre 
uchádzačov.  

2.  Najnižšia cena sa určí porovnaním výšky navrhnutých ponukových cien  predmetu zákazky vypočítaných 
a vyjadrených podľa bodu 14 oddielu súťažných podkladov A.1 Pokyny pre uchádzačov a podľa bodu 1. 
oddielu súťažných podkladov A.3 Kritériá na hodnotenie ponúk a pravidlá ich uplatnenia za dodanie 
predmetu zákazky. Úspešný bude ten uchádzač, ktorý navrhol za dodanie predmetu zákazky najnižšiu 
cenu. 

3.  Po prvotnom úplnom vyhodnotení ponúk podľa kritérií na vyhodnotenie ponúk a pravidiel ich uplatnenia 
v súlade s bodom č.1. a č. 2 tohto oddielu  súťažných podkladov  bude konečné poradie ponúk zostavené 
automatizovaným vyhodnotením ponúk – elektronickou aukciou. V prípade, ak by sa aukcie mal 
zúčastniť len jeden uchádzač, verejný obstarávateľ nie je povinný použiť elektronickú aukciu.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 



4. VZOR Cenovej ponuky - návrh na plnenie jednotlivých kritérií  určených verejným obstarávateľom  na hodnotenie ponúk 

Obchodný názov:
Miesto alebo sídlo podnikania (adresa):
IČO:
IČ DPH:

Údaje o uchádzačovi pre účely elektronickej aukcie:

Kontaktná osoba:
Číslo telefónu:

e-mail: __________________________________________________________________________
          ( uchádzač uvedie adresu, na ktorú mu verejný obstarávateľ zašle výzvu na vykonanie elektronickej aukcie )

P.č. Názov a označenie tovaru Obchodné označenie tovaru M.j. Jednotková 
cena bez 

DPH v Eur

Sadzba DPH 
....... Výška 

DPH v EUR 

Jednotková 
cena vrátane 
DPH v Eur

Predpokladané 
množstvo v ks , 

pároch, 
baleniach

Cena s DPH v Eur 
za určený počet 

jednotiek  ( 
predpokladané 

       
A B C D E F G (E + F) H I  ( G x H)

1 Blúza nehorľavá PROBAN antistatická ks 400

2 Blúza pracovná (100%-ná bavlna) ks 4 529

3 Blúza pracovná (35% bavlna, 65% polyester) ks 900

4 Blúza pracovná biela pre kuchárov ks 900

5 Blúza pracovná pre pozemných špecialistov letectva ks 500

6 Blúza pracovná pre vodičov ks 300

7 Blúza pracovná zimná ks 900

8 Bunda fleecová ks 1 000

9 Bunda fleecová biela ks 900

10 Bunda fleecová pre laboratórnych pracovníkov ks 200

11
Bunda fleecová s odnímateľnými rukávmi pre pracovníkov záchrannej zdravotnej 
služby ks 500

12 Bunda ochranná pre kriminalistického technika ks 40

13 Bunda ochranná reflexná pre VP ks 900

Cenová ponuka
Údaje o uchádzačovi:



P.č. Názov a označenie tovaru Obchodné označenie tovaru M.j. Jednotková 
cena bez 

DPH v Eur

Sadzba DPH 
....... Výška 

DPH v EUR 

Jednotková 
cena vrátane 
DPH v Eur

Predpokladané 
množstvo v ks , 

pároch, 
baleniach

Cena s DPH v Eur 
za určený počet 

jednotiek  ( 
predpokladané 

       
A B C D E F G (E + F) H I  ( G x H)

14 Bunda ochranná reflexná zateplená ks 200

15 Bunda ochranná zimná pre kriminalistického technika ks 20

16 Bunda pracovná dámska ks 500

17 Bunda pracovná zateplená ks 310

18 Bunda pracovná zateplená do extrémnych klimatických podmienok ks 80

19 Bunda pre záchranára ks 100

20 Bunda ringová ks 15

21 Bunda výstražná pre zdravotníckych záchranárov ks 500

22
Bunda zimná výstražná pre pracovníkov záchrannej zdravotnej služby a leteckých 
záchranárov ks 500

23 Čiapka bavlnená pracovná so sieťkou biela kuchárska ks 1 000

24 Čiapka lodička pre kuchára ks 1 800

25 Čiapka neoprénová ks 10

26 Čiapka pletená ks 500

27 Čiapka pletená pre hasičov ks 500

28 Čiapka pracovná, šiltovka ks 1 000

29 Čiapka so šiltom ks 270

30 Čiapka so šiltom pre pozemných špecialistov letectva ks 500

31 Čiapka šiltovka pre zdravotníckych záchranárov ks 500

32 Filter časticový pár 90

33 Filter k ochrannej maske a polomaske – ochrana voči amoniaku pár 30

34 Filter k ochrannej maske a polomaske – ochrana voči organickým plynom pár 900

35 Filter k ochrannej maske a polomaske – ochrana voči organickým výparom pár 900

36 Chránič kolien pre remeselníkov pár 500

37 Chránič sluchu slúchadlový ks 1 700

38 Chránič sluchu slúchadlový s krčným oblúkom (SNR min 22 dB) ks 250

39 Chránič sluchu slúchadlový s krčným oblúkom (SNR min 35 dB) ks 900

40 Chránič sluchu slúchadlový skladací ks 450

41 Chránič sluchu zátkový pár 47 999

42 Chránič sluchu zátkový pre hudobníkov s vymeniteľnými filtrami pár 120

43 Chránič sluchu zátkový so šnúrkou pár 65 000

44 Kabát nehorľavý PROBAN  ks 100
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45 Kabát pracovný ¾ zateplený pre pozemných špecialistov letectva ks 500

46 Kabát prešívaný ks 1 700

47 Kombinéza  kyselinovzdorná ks 800

48 Kombinéza ochranná pracovná ks 1 000

49 Kombinéza pracovná ks 140

50 Kombinéza pracovná pre vodičov ks 80

51 Kombinéza pre lezcov s nápisom „Hasiči“ ks 80

52 Košeľa flanelová zateplená ks 1 100

53 Košeľa pre lekára s krátkym rukávom ks 500

54 Košeľa pre lekárku s krátkym rukávom ks 250

55 Kukla nehorľavá pre hasičov ks 500

56 Kukla zváračská fíbrová ks 70

57 Kukla zváračská plastová ks 80

58 Kukla zváračská samostmievacia ks 130

59 Maska ochranná celotvárová ks 110

60 Mikina dámska fleecová ks 1 000

61 Mikina pre hasičov ks 500

62 Návlek plastový sťahovací ks 500

63 Nohavice  pracovné zateplené do extrémnych klimatických podmienok ks 30

64 Nohavice do pása dámske pre laboratórnych pracovníkov ks 200

65 Nohavice do pása pánske pre laboratórnych pracovníkov ks 200

66 Nohavice montérske s náprsenkou dámske ks 1 000

67 Nohavice nehorľavé PROBAN antistatické ks 450

68 Nohavice ochranné pre kriminalistického technika ks 60

69 Nohavice ochranné zimné pre kriminalistického technika ks 40

70 Nohavice pracovné  pre vodičov ks 310

71 Nohavice pracovné antistatické ESD ks 200

72 Nohavice pracovné dámske ks 1 000

73 Nohavice pracovné dámske – pre kuchárky ks 400

74 Nohavice pracovné dámske biele pre gastronómiu ks 500

75 Nohavice pracovné do pása (100%-ná bavlna) ks 4 000

76 Nohavice pracovné pánske biele pre kuchárov ks 1 000
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77 Nohavice pracovné pre lekára dámske ks 501

78 Nohavice pracovné pre lekára pánske ks 500

79 Nohavice pracovné s náprsenkou (35% bavlna, 65% polyester) ks 1 000

80 Nohavice pracovné s náprsenkou pre pozemných špecialistov letectva ks 500

81 Nohavice pracovné teplákové dámske ks 1 000

82 Nohavice pracovné zimné ks 700

83 Nohavice pre záchranára ks 100

84 Nohavice prešívané ks 200

85 Nohavice ringové ks 15

86
Nohavice výstražné pre pracovníkov záchrannej zdravotnej služby a leteckých 
záchranárov ks 500

87 Nohavice výstražné pre zdravotníckych záchranárov ks 500

88 Nohavice výstražné s vysokou viditeľnosťou ks 25

89 Oblek protichemický pre hasičov ks 50

90 Obuv čižmy gumené pár 950

91 Obuv čižmy gumeno-filcové pár 120

92 Obuv čižmy PVC bezpečnostné pár 170

93 Obuv členková bezpečnostná S1P pár 1 300

94 Obuv členková bezpečnostná S3 pár 500

95 Obuv členková bezpečnostná S3 celoročná pár 300

96 Obuv členková bezpečnostná S3 dielektrická pár 80

97 Obuv členková bezpečnostná S3 zimná pár 1 000

98 Obuv členková pracovná pár 2 000

99 Obuv členková pracovná celoročná pár 750

100 Obuv členková pracovná zimná pár 2 000

101 Obuv galoše dielektrické pár 180

102 Obuv kuchárska biela pár 1 000

103 Obuv neoprénová pár 10

104 Obuv ochranná pre hasičov pár 120

105 Obuv poloholeňová bezpečnostná S3 celoročná pár 180

106 Obuv poloholeňová bezpečnostná S3 zimná pár 90

107 Obuv poloholeňová pracovná pár 40
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108 Obuv poltopánky bezpečnostné pár 160

109 Obuv poltopánky pracovné pár 1 500

110 Obuv poltopánky zdravotné pár 410

111 Obuv pracovná pre lekárov pár 200

112 Obuv pre záchranárov pár 100

113 Obuv sandále bezpečnostné S1 pár 450

114 Obuv sandále bezpečnostné S1P pár 630

115 Obuv sandále biele pár 1 000

116 Obuv sandále zdravotné perforované pár 170

117 Obuv šľapky zdravotné pár 1 000

118 Obuv šľapky zdravotné so zadným zapínaním pár 250

119 Obuv zásahová pre hasičov pár 70

120 Odev hasičský zásahový spr 130

121 Odev kyselinovzdorný spr 150

122 Odev neoprénový spr 10

123 Odev ohňovzdorný spr 10

124 Odev ochranný impregnovaný dvojdielny spr 430

125 Odev pre pilčíka spr 450

126 Odev pre psovoda spr 5

127 Odev pre zvárača spr 150

128 Okuliare ochranné ks 3 600

129 Okuliare ochranné pre pilotov ks 100

130 Okuliare ochranné pre vodičov ks 2 000

131 Okuliare ochranné slnečné ks 3 500

132 Okuliare ochranné so žltým zorníkom ks 330

133 Opasok hasičský s karabínou ks 140

134 Pás ľadvinový ks 1 500

135 Pás montérsky bezpečnostný ks 200

136 Plášť pracovný antistatický ESD ks 200

137 Plášť pracovný dámsky ks 300

138 Plášť pracovný dámsky pre laboratórnych pracovníkov ks 200

139 Plášť pracovný pánsky ks 170
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140 Plášť pracovný pánsky pre laboratórnych pracovníkov ks 200

141 Plášť pracovný pre kuchárky ks 250

142 Plášť pracovný zateplený ks 10

143 Plášť zimný pre lekára – bunda fleecová ks 520
144 Pláštenka do dažďa ks 3 000
145 Polokošeľa dámska s krátkym rukávom pre kuchárov, recepčné, chyžné ks 500
146 Polokošeľa pánska s krátkym rukávom pre kuchárov ks 500
147 Polokošeľa s krátkym rukávom pre pracovníkov záchrannej zdravotnej služby ks 500
148 Polomaska ochranná ks 700
149 Ponožky biele pár 2 000
150 Postroj bezpečnostný celotelový II ks 100
151 Postroj bezpečnostný pre práce vo výškach III ks 100
152 Postroj celotelový pre výškové práce I ks 100
153 Prilba ochranná ks 300
154 Prilba ochranná pre práce vo výškach pre elektrikárov ks 100
155 Prilba pilčícka ks 270
156 Prilba pre výškové a záchranárske práce ks 100
157 Prilba zásahová pre hasičov ks 390
158 Respirátor FFP1 ks 1 900
159 Respirátor FFP1 s výdychovým ventilom ks 1 500
160 Respirátor FFP2 ks 1 120
161 Respirátor FFP2 s výdychovým ventilom ks 1 100
162 Respirátor s aktívnym uhlím ks 1 000
163 Rovnošata pracovná hasičská (UBO) spr 770
164 Rukavice antivibračné pár 1 500
165 Rukavice celokožené pár 3 000
166 Rukavice celokožené zateplené pár 2 500
167 Rukavice celokožené zimné do extrémnych podmienok pár 500
168 Rukavice dielektrické do 1000 V pár 860
169 Rukavice dielektrické do 500 V pár 460
170 Rukavice hasičské zásahové pár 240
171 Rukavice hasičské zásahové vysoké pár 40
172 Rukavice hygienické (100ks/bal) 100ks/bal 3 500
173 Rukavice chemické pár 2 199
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174 Rukavice chemické jednorazové 50ks/bal 960
175 Rukavice chemické nitrilové pár 200
176 Rukavice chemické s návlekom pár 250
177 Rukavice chemické zateplené pár 250
178 Rukavice kombinované pár 13 108
179 Rukavice kombinované zateplené pár 4 400
180 Rukavice latexové pár 10 000
181 Rukavice latexové  kuchárske pár 750
182 Rukavice latexové jednorazové 100ks/bal 3 000
183 Rukavice latexové na upratovanie pár 21 000
184 Rukavice neoprénové pár 10
185 Rukavice nitrilové kuchárske pár 699
186 Rukavice pletené biele letné pár 4 508
187 Rukavice pletené biele zimné pár 1 000
188 Rukavice povrstvené latexom – polomáčané pár 4 000
189 Rukavice povrstvené na jemné práce – polomáčané pár 6 000
190 Rukavice povrstvené nitrilom – celomáčané pár 2 000
191 Rukavice pracovné pre pozemných špecialistov letectva pár 500
192 Rukavice pracovné špeciálne – mäsiarske  ks 30
193 Rukavice pracovné zimné pre pozemných špecialistov letectva pár 500
194 Rukavice pre prácu s agresívnymi chemikáliami pár 70
195 Rukavice proti prerezaniu a prepichnutiu pár 2 000
196 Rukavice protichemické máčané v neopréne pár 300
197 Rukavice protiradiačné ochranné pár 250
198 Rukavice PVC  kuchárske pár 650
199 Rukavice pyrotechnické pár 450
200 Rukavice tepelne odolné pár 200
201 Rukavice textilné antistatické pár 2 000
202 Rukavice textilné nylonové pár 1 000
203 Rukavice textilné polyamidové pár 2 000
204 Rukavice textilné s PVC terčíkmi pár 2 500
205 Rukavice vyšetrovacie vinylové jednorazové 100ks/bal 500
206 Rukavice zváračské pár 200
207 Rukavice zváračské s dlhou manžetou pár 450
208 Rukávnik jednorazový 100ks/bal 60
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209 Rúško na tvár jednorazové 50ks/bal 517
210 Spodky antistatické zimné ks 1 000
211 Stielky do obuvi proti chladu ks 800
212 Šatka na hlavu biela kuchárska ks 1 000
213 Štít ochranný ks 300
214 Štít ochranný 29 cm ks 650
215 Tielko antistatické ks 1 000
216 Trenírky antistatické ks 1 000
217 Trenírky antistatické špeciálne ks 250
218 Tričko  bavlnené s krátkym rukávom pre kuchárov, recepčné, chyžné ks 500
219 Tričko antistatické s krátkym rukávom ks 1 000
220 Tričko antistatické s krátkym rukávom ESD ks 200
221 Tričko bavlnené s dlhým rukávom pre kuchárov, recepčné, chyžné ks 500
222 Tričko ochranné funkčné reflexné ks 250
223 Tričko ochranné pre laboratórnych pracovníkov ks 200
224 Tričko pracovné s dlhým rukávom dámske ks 1 000
225 Tričko pracovné s krátkym rukávom dámske ks 1 000
226 Tričko pre lekára s krátkym rukávom ks 500
227 Tričko s dlhým rukávom pre hasičov ks 500
228 Tričko s krátkym rukávom pre hasičov ks 500
229 Vesta pracovná ks 1 200
230 Vesta pracovná fleecová dámska ks 1 000
231 Vesta pracovná fleecová pánska ks 1 000
232 Vesta pracovná fleecová pre kuchárov, recepčné, chyžné ks 500
233 Vesta výstražná s vysokou viditeľnosťou ks 1 000
234 Vesta výstražná s vysokou viditeľnosťou pre VP ks 560
235 Vetrovka reflexná pre pozemných špecialistov letectva ks 300
236 Zástera jednorazová ks 350
237 Zástera plátenná biela ks 1 000
238 Zástera pracovná pogumovaná ks 750
239 Zástera pracovná pre kuchárky ks 500
240 Zástera pracovná pre kuchárky do pása ks 500
241 Zástera pracovná pre upratovačky ks 200
242 Zástera pracovná špeciálna, mäsiarska ks 15
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243 Zástera zváračská s náplecníkmi ks 150
244 Zátylník k zásahovej hasičskej prilbe ks 500
245 Zorník pre ochranný oblek ISOTEMP 2500 ks 50
246 Zostava základná pre práce vo výškach spr. 150

V .........................................., dňa.................................. ...............................................................................
          /miesto a dátum podpisu/ 

Cena celkom za určený počet jednotiek  - predpokladané množstvo

/Podpis uchádzača alebo osoby v zmysle bodu 16.2. Oddielu A.1. 
Pokyny pre uchádzačov týchto súťažných podkladov/



ODDIEL B.1: NÁVRH  RÁMCOVEJ DOHODY  
 

1. Verejný obstarávateľ uzavrie na základe výsledkov verejnej súťaže rámcovú dohodu v súlade so 
súťažnými podkladmi  a v súlade s ponukou úspešného uchádzača podľa ustanovenia  § 2  ods.5 
písm. g), § 83 zákona o verejnom obstarávaní a podľa § 269 ods.2  zákona č.513/1991 Zb. Obchodný 
zákonník v znení neskorších predpisov, ktorej obsahom budú obchodné podmienky pre zadávanie 
zákaziek na dodanie tovaru počas jej platnosti. Ak niektorý z uchádzačov bude uchádzačom 
úspešným vo viacerých častiach predmetu zákazky, verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo 
uzavrieť jednu rámcovú dohodu s úspešným uchádzačom v príslušných  častiach predmetu zákazky.   

 
2. Zákazky na dodanie tovaru bude možné zadávať v súlade s obchodnými  podmienkami vymedzenými 

v návrhu rámcovej dohody uvedenej v bode 3. tohto oddielu súťažných podkladov.         
        
        3. Návrh rámcovej dohody: 

 
Poznámka:  
Súčasťou rámcovej dohody uzavretej s úspešným uchádzačom,  budú : 
a.) návrh  na plnenie kritérií predložený uchádzačom ( cenová ponuka), t.j. jednotkové ceny tovarov predmetu 

zákazky uvedené bez DPH, ktorých výška vyplynie z ponuky uchádzača, resp. z cien upravených smerom 
nadol na základe výsledkov uskutočnenej elektronickej aukcie,  

b) opis predmetu zákazky (oddiel B.2 Opis predmetu zákazky týchto súťažných podkladov) -  opis 
ponúkaného tovaru predložený na preukázanie splnenia podmienky účasti týkajúcej sa technickej alebo 
odbornej spôsobilosti určenej podľa § 34 ods. 1 písm. m ) , bod.1 zákona o verejnom obstarávaní. Pokiaľ 
uchádzač doklad na preukázanie splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní týkajúcej sa 
technickej alebo odbornej spôsobilosti určenej podľa § 34 ods.1 písm. m )  bod.1 zákona o verejnom 
obstarávaní ( opis ponúkaného tovaru) predbežne nahradí JED podľa § 39 zákona o verejnom 
obstarávaní, súčasťou návrhu rámcovej dohody musí byť technická špecifikácia tovaru, ktorou uchádzači 
opíšu predmet zákazky takým spôsobom, aby bolo možné posúdiť predloženú ponuku z hľadiska splnenia 
požiadaviek verejného obstarávateľa na predmet zákazky uvedených v oddiele B.2. Opis predmetu 
zákazky. 

 
Jednotkové ceny tovarov predmetu rámcovej dohody a opis ponúkaného tovaru bude uvedený v Prílohe č.1 k 
rámcovej dohode 
 

 
 

                                                         č.IIS SAP:  
                                                                                                    Výtlačok číslo:  
                                                                                                    Počet listov: 
                                                                                                    Počet príloh:  
 

RÁMCOVÁ  DOHODA  č. 2018/....... 
uzatvorená podľa  § 2  ods. 5 písm. g)  a  § 83  zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov  v znení neskorších predpisov a v zmysle ustanovenia       § 269 ods. 2 zákona 
č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

  
Článok I.  

  Zmluvné strany 

 

  
1.1  Kupujúci : Slovenská republika 

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
 Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava 
   

       Zastúpený : ................................................. 
 /meno bude doplnené aktuálne pred uzavretím rámcovej dohody/   

riaditeľ  Úradu pre investície a akvizície   Ministerstva obrany 



Slovenskej republiky 
na základe plnomocenstva ministra obrany Slovenskej republiky č...... 
zo dňa.........   

   
Osoby oprávnené konať vo veciach vyhotovovania objednávok a fakturácie:    
riaditelia organizačných zložiek Ministerstvo obrany Slovenskej republiky  a velitelia vojenských útvarov 
uvedení v Prílohe č.2 k tejto rámcovej dohode.    
 
   

   
       IČO : 30 845 572  

   
       Bankové spojenie :               Štátna pokladnica 

 
 

(ďalej len „kupujúci“)   
   

1.2. Predávajúci :                     .................................................. / doplní uchádzač 
   
   

Zastúpený :                                          .................................................. / doplní uchádzač 
IČO :                                        .................................................. / doplní uchádzač 

IČ DPH :                                  .................................................. / doplní uchádzač 
Bankové spojenie :                  .................................................. / doplní uchádzač 

IBAN : .................................................. / doplní uchádzač 
   

Budúci predávajúci je zapísaný v :   ................................................ / doplní uchádzač 
   

(ďalej len „predávajúci“)   
 
 
                                                              Článok II.  
                                                 Predmet  rámcovej dohody 
      

2.1 Predmetom tejto rámcovej dohody je určenie podmienok zadávania zákaziek  počas platnosti a účinnosti 
tejto rámcovej dohody  na kúpu a dodanie osobných ochranných pracovných prostriedkov špecifikovaných 
v prílohe č.1 „Cenová a technická špecifikácia tovaru“ (ďalej len „tovar“), ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť 
(ďalej len „Príloha č.1“)  tejto rámcovej dohody.        
 
2.2 Zákazkou sa na účely tejto rámcovej dohody rozumie  písomná objednávka  kupujúceho na dodanie 
tovaru v súlade s podmienkami tejto rámcovej dohody, ktorú predávajúci písomne akceptuje bez výhrad 
(ďalej len „akceptovaná objednávka“). Akceptovaná objednávka je pre účely tejto rámcovej dohody 
čiastkovou kúpnou zmluvou na plnenie. Súčasťou akceptovanej objednávky sú príslušné zmluvné 
podmienky tejto rámcovej dohody.   
 

     2.3  Predávajúci sa zaväzuje  na základe akceptovanej objednávky,  v súlade s podmienkami tejto rámcovej 
dohody, dodať kupujúcemu tovar  určený čo do množstva  a druhu,  previesť na neho vlastnícke právo 
k tovaru a kupujúci sa zaväzuje za riadne dodaný tovar zaplatiť dohodnutú kúpnu cenu v súlade 
s podmienkami akceptovanej objednávky a tejto  rámcovej dohody. 

  
2.4 Predávajúci nemá právny nárok na zadávanie objednávok. Kupujúci zadá objednávku  predávajúcemu 
výlučne podľa jeho aktuálnych potrieb a v rámci finančného limitu dohodnutého v bode 3.1 tejto rámcovej 
dohody. Predávajúci si je vedomý, že mu nevznikajú žiadne finančné nároky vrátane náhrady škody 
z dôvodu  nezadania objednávok  v akomkoľvek rozsahu predpokladaného množstva tovaru. 
 
2.5 Predpokladané množstvo tovaru počas platnosti a účinnosti tejto rámcovej dohody je uvedené v Prílohe 
č. 4  tejto rámcovej  dohody. 
 



Článok III. 
Cena 

 
3.1 Celkový finančný limit pre objednávky zadané počas platnosti a účinnosti tejto rámcovej dohody je  
.....................,-  EUR bez DPH (slovom: ............ EUR  bez DPH) (Uchádzač uvedie výšku celkového 
finančného limitu v súlade s predloženou ponukou; výška finančného limitu bude upravená aktuálne podľa 
výsledkov v elektronickej aukcii .).  
Celkový finančný limit je maximálny. Kupujúci nie je povinný  celkový finančný limit vyčerpať.  
 
3.2  Jednotková cena tovaru vyplýva z ponuky predávajúceho ako úspešného vo verejnej súťaži vyhlásenej 
Ministerstvom obrany SR, Úradom pre investície a akvizície v Úradnom vestníku EÚ dňa ............ pod 
číslom ..................., vo Vestníku verejného obstarávania č. ............... pod značkou ..............dňa.............. 
(chýbajúce údaje budú aktuálne doplnené po zverejnení oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania v Úv 
EÚ a vo VVO) a je uvedená v Prílohe č.1 tejto rámcovej dohody. V dohodnutej jednotkovej cene sú zahrnuté 
všetky náklady  predávajúceho  súvisiace s dodaním tovaru do miesta dodania a primeraný zisk.   
 
3.3 Predávajúci bude účtovať daň z pridanej hodnoty (DPH) v aktuálnej sadzbe podľa platných právnych 
predpisov v čase dodania tovaru.  
( V prípade, že uchádzač/ predávajúci nie je platcom DPH, znenie tohto článku bude nasledovné:  
3.3. Budúci predávajúci nie je platcom DPH. Zmluvné strany sa dohodli, že ak sa predávajúci počas 
platnosti a účinnosti tejto rámcovej dohody a v priebehu plnenia akceptovanej objednávky  stane platcom 
dane z pridanej hodnoty, tak v kúpnej cene uvedenej  v Prílohe č. 1 tejto rámcovej dohody bude zahrnutá aj 
DPH).      

 
Článok IV.  

          Podmienky akceptovanej objednávky 
 

4.1  Predmet akceptovanej objednávky 
     Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu tovar určený čo do množstva a druhu, previesť na neho 

vlastnícke právo k tovaru a kupujúci sa zaväzuje zaplatiť za dodaný tovar dohodnutú kúpnu cenu.      
 

4.2  Kúpna cena a platobné podmienky 
4.2.1 Kúpna cena tovaru je stanovená v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov ako jednotková cena v súlade s  Prílohou č.1  tejto rámcovej dohody, ktorá zahŕňa 
všetky náklady predávajúceho s dodaním tovaru do miesta dodania a primeraný zisk.  Akceptovaná 
objednávka bude obsahovať okrem iného  jednotkovú cenu tovaru bez DPH, základ dane, sadzba dane 
a jej výška a celková cena s DPH. 
4.2.2 Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci môže dodať tovar podľa akceptovanej objednávky 
postupným čiastkovým plnením a v tomto rozsahu aj vyhotoviť faktúry. 

        4.2.3 Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci zaplatí predávajúcemu celú kúpnu cenu za úplnú dodávku 
riadne dodaného tovaru alebo časť kúpnej ceny v rozsahu čiastkového plnenia riadne dodaného tovaru 
na základe jednotlivých faktúr. Predávajúci vyhotoví faktúru  do 15 dní po dodaní tovaru a jeho prevzatí 
kupujúcim v mieste dodania a odošle ju vo dvoch vyhotoveniach na adresu  kupujúceho  uvedenú 
v akceptovanej objednávke. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude jeden rovnopis dodacieho listu a 
kópia akceptovanej objednávky. Faktúra musí  obsahovať  okrem náležitosti  podľa § 74 ods.1 zákona č. 
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov aj číslo tejto rámcovej dohody a 
príslušnej  akceptovanej objednávky. 
4.2.3 Kupujúci uhradí faktúru formou bezhotovostného platobného styku bez poskytnutia preddavku. 
Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia kupujúcemu pri splnení 
podmienok uvedených v tejto rámcovej dohode. Platobná povinnosť  kupujúceho sa bude považovať za 
splnenú v deň, keď bude z účtu  kupujúceho odpísaná príslušná suma v prospech účtu predávajúceho.       
4.2.4 Kupujúci je oprávnený namietať vecnú a formálnu správnosť a úplnosť faktúry alebo jej 
povinných príloh s uvedením zodpovedajúcich  výhrad a vrátiť faktúru bez zaplatenia najneskôr do 
uplynutia lehoty splatnosti.   Oprávneným vrátením faktúry prestane plynúť lehota jej splatnosti. Nová 
30-dňová lehota splatnosti začne plynúť odo dňa doručenia novej opravenej faktúry.   

       4.2.6 Ďalšie platobné podmienky môžu zmluvné strany dohodnúť v akceptovanej objednávke. 



 
4.3  Miesto dodania, spôsob dodania,  dodacia lehota a množstvo: 
      4.3.1 Miesto dodania tovaru :   

   4.3.1.1    Vojenský útvar 1201, 900 52 Kuchyňa 
   4.3.1.2    Vojenský útvar 1570, Za kasárňou 3, 831 03 Bratislava 
   4.3.1.3    Vojenský útvar 1003, Za kasárňou 3, 831 03  Bratislava 
   4.3.1.4    Vojenský útvar 1043, Za kasárňou 3. 831 03 Bratislava  
   4.3.1.5    Vojenský útvar 2014, Hospodárska správa MO SR, Za kasárňou 3, 831 03 Bratislava 
   4.3.1.6    Vojenský útvar 3333 Zvolen, Jána Jiskru 10, 960 01 Zvolen 
   4.3.1.7    Vojenský útvar 4977, ČSA 1123, 962 31 Sliač 
   4.3.1.8    Vojenský útvar 3030, Borovianska cesta 1, 960 01 Zvolen 
   4.3.1.9    Vojenský útvar 1043, Nemecká 1023, 976 97 Nemecká 
   4.3.1.10  Vojenský útvar 2735, Ružová 8, 974 11 Banská Bystrica  
                  (fakturačná adresa: PPS 700, ČSA 1182, 962 31 Sliač)                                                                    
   4.3.1.11  Vojenský útvar 4405, Jelenecká ul., 949 01 Nitra 
   4.3.1.12  Vojenský útvar 2207, Šafárikova 9, 934 01 Levice 
   4.3.1.13  Vojenský útvar 1046, Novozámocká 1, 949 01 Nitra  
   4.3.1.14  Vojenský útvar 1049, Kasárenská 1005/54, 926 01 Sereď 
   4.3.1.15  Vojenský útvar 2206, Továrnická 1249, 955 01 Topoľčany 
   4.3.1.16  Vojenský útvar 1090, Továrnická 1249, 955 01 Topoľčany 
   4.3.1.17  Vojenský útvar 1717, Martina Rázusa 7, 911 27 Trenčín 
   4.3.1.18  Vojenský útvar 4650, Železničná 3, 911 01 Trenčín 
   4.3.1.19  Vojenský útvar 9149, Železničná 3, 911 27 Trenčín 
   4.3.1.20  Vojenský útvar 8116, Olbrachtova 5, 911 01 Trenčín 
   4.3.1.21  Vojenský útvar 3623, Smetanova 6, 911 01 Trenčín 
   4.3.1.22  Vojenský útvar 9994, Slovenskej Armády 52, 914 41 Nemšová 
   4.3.1.23  Vojenský útvar 9994 – CMM zahraničné misie, Slovenskej Armády 52, 914 41 Nemšová 
   4.3.1.24  Vojenský útvar 1061 UNFICYP,  Slovenskej Armády 52, 914 41 Nemšová 
   4.3.1.25  Vojenský útvar 1088 ALTHEA,  Slovenskej Armády 52, 914 41 Nemšová 
   4.3.1.26  Vojenský útvar  1089 RS Afganistan, Slovenskej Armády 52, 914 41 Nemšová 
   4.3.1.27  Vojenský útvar 1130 Pozorovateľské operácie a misie 
   4.3.1.28  Vojenský útvar 1056, Pod horou 1, 972 43 Zemianske Kostoľany 
   4.3.1.29  Vojenský útvar 2025, Kasárne SNP, Železničná 3, 911 01 Trenčín 
   4.3.1.30  Vojenský útvar 2025 - Odbor výcviku a kynológie Vlkanová – Hronsek, ČSA 117,  
                   962 32 Sliač 
   4.3.1.31  Vojenský útvar 1065, Olbrachtová 5, 911 01 Trenčín 
   4.3.1.32  Vojenský útvar 1606, Duklianska 1, 972 71 Nováky 
   4.3.1.33  Vojenský útvar 4444, Dukelská 3613/7, 920 01 Hlohovec  
   4.3.1.34  Vojenský útvar 2370, ul. Československej armády 3, 036 01 Martin-Podháj 
   4.3.1.35  Vojenský útvar 1037, Jilemnického 6, 036 01 Martin 
   4.3.1.36  Vojenský útvar 1115, Zarevúca 2, 034 01 Ružomberok 
   4.3.1.37  Vojenský útvar 5728, ul. Československej armády 3, 036 01 Martin-Podháj 
   4.3.1.38  Vojenský útvar 8009, ul. Československej armády 3, 036 01 Martin-Podháj 
   4.3.1.39  Vojenský útvar 1355, gen. Miloša Vesela 21, 034 01  Ružomberok 
   4.3.1.40  Vojenský útvar 2790, Rajecká cesta 18, 010 01  Žilina 
   4.3.1.41  Vojenský útvar 6363, Demänová 393, 031 01 Liptovský Mikuláš  
   4.3.1.42  Vojenský útvar 1101, kpt. Nálepku 1, 075 01 Trebišov 
   4.3.1.43  Vojenský útvar 1102, Užhorodská 1, 071 01 Michalovce 
   4.3.1.44  Vojenský útvar 1104, kpt. Nálepku 1, 075 01 Trebišov 
   4.3.1.45  Vojenský útvar 1109, Hviezdoslavova 1, 071 01  Michalovce 

                                            4.3.1.46  Vojenský útvar 7945, Šafárikova 109, 048 01 Rožňava 
   4.3.1.47  Vojenský útvar 8024, Šafárikova 109, 048 01 Rožňava 
   4.3.1.48  Vojenský útvar 6335, Vranovská 68, 080 01 Prešov 
   4.3.1.49  Vojenský útvar 1007, Lesík delostrelcov 1, 080 01 Prešov 
   4.3.1.50  Vojenský útvar 1008, Čapajevova 38, 080 01 Prešov 
   4.3.1.51  Vojenský útvar 1018, Námestie legionárov 4, 080 01 Prešov 
   4.3.1.52  Vojenský útvar 9994 – Centrum zásob Poprad, Skladová 3, 058 01 Poprad 



   4.3.1.53   Vojenský útvar 1043, Agentúra správy majetku, Za kasárňou 3, 832 47 Bratislava  
 

Dodanie tovaru môže byť vykonané aj do iných miest dodania, ako sú  uvedené miesta dodania, 
pokiaľ sa na tom zmluvné strany dohodnú. Zmena resp. doplnenie miesta dodania nemá vplyv na kúpnu 
cenu. Takáto zmena miesta dodania  musí byť vykonaná formou písomného dodatku k rámcovej dohode 
na základe súhlasu obidvoch zmluvných strán.           

 
4.3.2  Predávajúci dodá tovar do príslušného miesta dodania na vlastné náklady a nebezpečenstvo tak, 
aby bola zabezpečená dostatočná ochrana pred jeho poškodením, stratou a/alebo znehodnotením vrátane 
vhodných obalov. Dodanie tovaru bude  možné výhradne v pracovné dni a v pracovnom čase 
kupujúceho. Predávajúci je povinný oznámiť kupujúcemu dodanie tovaru do miesta dodania najmenej 
dva  pracovné dni vopred. Dodanie a prevzatie tovaru v mieste dodania bude potvrdené oprávnenými 
osobami zmluvných strán (podpis, dátum odovzdania a prevzatia tovaru, meno a priezvisko 
odovzdávajúceho a preberajúceho) na dodacom liste a  preberacom zápise. Dodací list, ktorý vyhotoví  
predávajúci,  bude  obsahovať   najmä číslo akceptovanej objednávky, identifikačné údaje zmluvných 
strán, množstvo a  druh tovaru,  jednotkovú cenu tovaru  a  celkovú cenu vrátane DPH.  Preberací zápis 
vyhotoví kupujúci, ak sa nedohodnú zmluvné strany v akceptovanej objednávke inak. 

 
       4.3.3 Súčasťou dodávky bude návod na údržbu a ošetrovanie 
 

4.3.4 Kupujúci je povinný  pri preberaní tovaru vykonať  v mieste dodania prehliadku tovaru.  Kupujúci 
je oprávnený odmietnuť prevzatie  tovaru, ak zistí zjavné vady.  

 
         4.3.4 Lehota dodania tovaru je:  

- do 15 kalendárnych dní od akceptácie objednávky v prípade, ak dodávka tovaru podľa 
akceptovanej objednávky bude v celkovej cene s DPH do 5 000,-  EUR vrátane,      

- do 20 kalendárnych dní od akceptácie objednávky v prípade, ak dodávka tovaru podľa 
akceptovanej objednávky bude v celkovej cene s DPH do 10 0000,- EUR vrátane,  

- do 25 kalendárnych dní od akceptácie objednávky v prípade, ak dodávka tovaru podľa 
akceptovanej objednávky bude v celkovej cene s DPH do 50 0000,- EUR vrátane, ak dodávka 
tovaru podľa akceptovanej objednávky bude v celkovej cene s DPH do 100 0000,- EUR vrátane,  

- do 35 kalendárnych dní od akceptácie objednávky v prípade, ak dodávka tovaru podľa 
akceptovanej objednávky bude v celkovej cene s DPH nad 100 0000,- EUR vrátane.   

- do 40 kalendárnych dní od akceptácie objednávky v prípade, ak dodávkou budú nasledovné druhy 
tovarov:  
Položka č.12. Bunda ochranná pre kriminalistického technika    
Položka č.15. Bunda ochranná zimná pre kriminalistického technika    
Položka č.68. Nohavice ochranné pre kriminalistického technika    

               Položka č.69. Nohavice ochranné zimné pre kriminalistického technika    
 

      4.4. Kvalita tovaru, záruka, zodpovednosť za vady.   
            4.4.1 Predávajúci je povinný dodať tovar v množstve, akosti a vyhotovení  podľa akceptovanej 

objednávky a tejto rámcovej dohody, spôsobilý na použitie na obvyklý účel.  Dodaný tovar musí byť 
novovyrobený, doposiaľ nepoužívaný  a musí spĺňať všetky parametre a vlastnosti  - technické 
požiadavky uvedené v akceptovanej objednávke a tejto rámcovej dohode príp. v súťažných podkladoch. 
Spolu s tovarom je predávajúci povinný dodať aj doklady v zmysle bodu 4.3.3 tejto rámcovej dohody a 
/alebo akceptovanej objednávky. 

            4.4.2 Ak predávajúci poruší povinnosti uvedené v bode 4.4.1, dodá iný tovar a poruší povinnosť 
ustanovenú v § 420 ods. 4 Obchodného zákonníka má tovar faktické vady. 

            4.4.3 Predávajúci poskytuje záruku za akosť tovaru 24 mesiacov, ktorá začne plynúť odo dňa dodania a  
prevzatia tovaru v mieste dodania. Záruka za akosť sa nebude vzťahovať na vady vzniknuté nesprávnym 
používaním alebo mechanickým poškodením spôsobeným kupujúcim. Zmluvné strany vylučujú aplikáciu 
§ 428 Obchodného zákonníka pre uplatnenie zodpovednosti za vady, na ktoré sa vzťahuje záruka na 
akosť. Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci  je povinný oznámiť vady tovaru (ďalej  len „reklamácia“), 
na ktoré sa vzťahuje záruka na akosť najneskôr do uplynutia dohodnutej záručnej doby.  Záručná doba 
nebude  plynúť po dobu, po ktorú  kupujúci nemôže užívať  tovar  pre jeho vady.  Záručná doba začne 



plynúť znova dňom prevzatia opraveného tovaru, ak bude tovar opraviteľný,  alebo  náhradného tovaru  
kupujúcim.  

             4.4.4 Zodpovednosť za vady, na ktoré sa nevzťahuje záruka za akosť (napr. chýbajúce množstvo tovaru v 
rozpore s dodacím listom, poškodený tovar ) sa riadi príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka.  
Kupujúci je povinný reklamovať  vady bez zbytočného odkladu  po ich zistení alebo  čo ich mal pri 
vynaložení odbornej starostlivosti  zistiť pri prehliadke (zjavné vady) alebo po tom, čo sa vady mohli 
zistiť pri vynaložení odbornej starostlivosti, najneskôr však do dvoch rokov od doby dodania tovaru  
(skryté vady). Pre účely uplatnenia reklamácie  (vád, na ktoré sa nevzťahuje záruka)  sa pod lehotou bez 
zbytočného odkladu rozumie 30 dní  po ich zistení alebo ich mal pri vynaložení odbornej starostlivosti 
zistiť pri prehliadke alebo po tom, čo sa vady mohli zistiť pri vynaložení odbornej starostlivosti. 

             4.4.5 Nároky kupujúceho z vád tovaru sa budú spravovať režimom podľa § 436 až 441 Obchodného 
zákonníka. 
4.4.6  Voľbu nároku z vád tovaru uvedie  kupujúci v reklamácii  alebo  bez zbytočného   odkladu po jej 
odoslaní. Ak  kupujúci zistí vady  tovaru  pri preberaní tovaru,  je oprávnený reklamovať vady tovaru v 
lehote dohodnutej v tejto rámcovej dohode a zároveň je oprávnený nezaplatiť faktúru v rozsahu vadného 
plnenia vrátane nedodaných dokladov. Kupujúci zaplatí novú faktúru po odstránení vád, ak nevyužije 
právo odstúpiť od akceptovanej objednávky.      

    4.4.7  Povinné náležitosti reklamácie:  
              -   číslo akceptovanej objednávky, 
              -   identifikáciu  tovaru, 
              -   popis vady, dátum zistenia vady, 
              -   číslo dodacieho listu,  
              -   počet vadných alebo chýbajúcich kusov, ak ide o takéto vadné plnenie, 
              -   spôsob odstránenia vady. 
   4.4.8 Ak bude reklamácia neúplná, predávajúci písomne vyzve kupujúceho na jej doplnenie, pričom    

lehota na doplnenie náležitostí nesmie byť kratšia ako 5 pracovných dní, predávajúci  je povinný vybaviť  
riadne uplatnenú reklamáciu (vrátane odstránenia vád) najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia reklamácie. 

            4.4.9 Náklady na odstránenie vád tovaru ako aj preukázateľné náklady kupujúceho  súvisiace s uplatnením 
nárokov z vád tovaru, znáša  predávajúci. 

            4.4.10 Ďalšie podmienky, vzťahujúce sa na kvalitu a záruky môžu byť dohodnuté v akceptovanej 
objednávke. 

 
4.5  Sankcie, podstatné porušenie akceptovanej objednávky 

4.5.1. Ak predávajúci nedodá tovar riadne a včas podľa akceptovanej objednávky a/alebo rámcovej 
dohody, zaplatí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny nedodaného tovaru za každý deň 
omeškania. Základom pre výpočet je cena s DPH. Ak došlo k omeškaniu predávajúceho s dodaním tovaru 
z dôvodu pôsobenia vyššej moci, kupujúci neuplatní voči  predávajúcemu zmluvnú pokutu za dobu 
trvania vyššej moci. 
4.5.2. Ak  predávajúci nevybaví reklamáciu v dohodnutej dobe, zaplatí budúcemu kupujúcemu zmluvnú 
pokutu vo výške  10 €  a to za každý aj začatý deň omeškania. 
4.5.3. Ak kupujúci neuhradí faktúru včas, zaplatí predávajúcemu úrok z omeškania podľa § 369 ods.2 
Obchodného zákonníka. 
4.5.4. Ak predávajúci neakceptuje objednávku  kupujúceho  v lehote podľa čl. VII. bod 7.2 tejto rámcovej 
dohody, uhradí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 10,- Eur  za každý deň omeškania.    
4.5.5. Dohodnuté sankcie  hradí povinná zmluvná strana strane oprávnenej nezávisle na tom, či a v akej 
výške vznikne druhej zmluvnej strane škoda. Základom pre výpočet sankcií je cena s DPH. 
4.5.6. Dohodnuté sankcie zaplatí povinná strana strane oprávnenej do 30 dní odo dňa ich písomného 
uplatnenia. 

     4.5.7. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie (§ 345 ods.2 Obchodného zákonníka)  
akceptovanej objednávky budú považovať: 
 -   nedodržanie záväzku dodať tovar v dohodnutom množstve, kvalite a vyhotovení (riadne     
      a včas) podľa tejto  rámcovej dohody a akceptovanej objednávky, 
-    nedodržanie záväzku akceptovať objednávku v lehote stanovenej v tejto rámcovej dohode,  
- neodstránenie vád v lehote  dohodnutej na vybavenie reklamácie, 
- opakovaná reklamácia  vád dodávky tovaru, 
- omeškanie s úhradou faktúry viac ako 30 dní. 

 



4.6.  Nadobudnutie vlastníckeho práva a prechod nebezpečenstva škody na tovare 
           Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k tovaru odovzdaním tovaru predávajúcim v mieste dodania.          

Nebezpečenstvo škody na  tovare prechádza na kupujúceho odovzdaním tovaru predávajúcim v mieste 
dodania. 

 
 

Článok V. 
 Subdodávatelia  

 
5.1. V Prílohe č.3 tejto rámcovej dohody sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávateľoch 
predávajúceho, ktorí sú známi v čase uzavretia tejto rámcovej dohody a údaje o osobe oprávnenej konať za 
subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia.  
5.2. Predávajúci je povinný bezodkladne oznámiť kupujúcemu akúkoľvek zmenu údajov u subdodávateľov 
uvedených v Prílohe č.3.    
5.3. V prípade zmeny subdodávateľa počas trvania tejto rámcovej dohody  je predávajúci  povinný písomne 
oznámiť kupujúcemu každú zmenu subdodávateľa, a to najneskôr 10 pracovných dní pred dňom, kedy má 
zmena subdodávateľa nastať a  predložiť kupujúcemu:  

- informácie o novom subdodávateľovi v rozsahu obchodné meno alebo názov, sídlo, miesto podnikania  
a IČO subdodávateľa, údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, 
adresa pobytu a dátum narodenia,  

- informáciu o skutočnosti, že nový subdodávateľ spĺňa alebo bude najneskôr v čase plnenia 
spĺňať podmienku podľa § 11 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní. Kupujúci  si splnenie podmienky podľa 
tohto zákona u navrhovaného subdodávateľa overí v registri  partnerov verejného sektora. Ak navrhovaný 
subdodávateľ v stanovenej lehote nebude spĺňať podmienku podľa § 11 ods. 1  zákona o verejnom 
obstarávaní, kupujúci nebude akceptovať tohto subdodávateľa. Uvedené sa vzťahuje aj na nového 
subdodávateľa, ktorý nebol známy v čase uzavretia rámcovej dohody.  
5.4. Predávajúci zodpovedá za plnenie tejto rámcovej dohody tak, ako keby plnenie realizované na základe 
tejto rámcovej dohody realizoval sám. Budúci predávajúci  zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere 
subdodávateľa ako aj za výsledok činnosti/plnenia vykonanej/vykonaného na základe zmluvy o subdodávke.        
 
Poznámka k bodom č.5.1 až 5.4:  
Ustanovenia bodov 5.1.  až  5.4. budú súčasťou rámcovej dohody iba v tom prípade, ak uchádzač vo svojej 
ponuke uvedie podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať subdodávateľom, navrhovaných subdodávateľov 
a predmety subdodávok. V opačnom prípade budú  nasledujúce body rámcovej dohody  aktuálne 
prečíslované.       

 
     Článok VI. 

Predčasné ukončenie rámcovej dohody 
 

6.1 Pred uplynutím dohodnutej doby je možné túto rámcovú dohodu ukončiť výlučne písomnou formou  a to 
dohodou zmluvných strán, odstúpením od  rámcovej dohody alebo výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu 
s dvojmesačnou výpovednou lehotou. Výpovedná lehota začne plynúť prvým dňom nasledujúcim po dni 
doručenia výpovede druhej zmluvnej strane. Zásielka s písomnou výpoveďou sa považuje za doručenú aj 
vtedy, ak bola vrátená ako nedoručiteľná.  
6.2 Zmluvné strany môžu od tejto rámcovej dohody odstúpiť v súlade s ustanoveniami Obchodného 
zákonníka. Kupujúci  je oprávnený odstúpiť od tejto rámcovej dohody aj podľa § 19 zákona č. 343/2015 Z. 
z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o verejnom obstarávaní“)  a § 15 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
6.3 Odstúpenie musí byť druhej strane oznámené písomne, inak je neplatné a musí v ňom byť uvedený 
dôvod, pre ktorý zmluvná strana od rámcovej dohody odstupuje. Odstúpenie od rámcovej dohody je účinné 
dňom, kedy bolo písomné oznámenie o odstúpení od rámcovej dohody doručené druhej zmluvnej strane. 
Zásielka s oznámením o odstúpení od rámcovej dohody sa považuje za doručenú aj vtedy, ak bola vrátená 
ako nedoručiteľná.  
6.4 Za podstatné porušenie tejto rámcovej dohody, okrem prípadov uvedených v bode 6.5 tohto článku  
rámcovej dohody budú zmluvné strany považovať:  



-  nesplnenie povinnosti  predávajúceho  akceptovať objednávku v lehote stanovenej v tejto rámcovej 
dohode,  
6.5 Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie (§ 345 ods.2 Obchodného zákonníka) rámcovej 
dohody  budú považovať: 

 -     nedodržanie záväzku dodať tovar v dohodnutom množstve, kvalite a vyhotovení (riadne    
       a včas) podľa tejto  rámcovej dohody a akceptovanej objednávky,   
- neodstránenie vád v lehote  dohodnutej na vybavenie reklamácie, 
- opakovaná reklamácia  vád dodávky tovaru, 
- omeškanie s úhradou faktúry viac ako 30 dní. 

 
 

Článok VII 
Doručovanie 

 
7.1. Doručením sa rozumie prijatie zásielky zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná. Za deň doručenia 
písomnosti prostredníctvom pošty zasielanej ako doporučená zásielka s doručenkou sa považuje takisto deň, 

 a)  v ktorom táto zmluvná strana ju odoprela prijať, 
 b) v ktorom došla do dispozičnej sféry adresáta ( t .j. kedy sa mal možnosť  oboznámiť so zásielkou), 
 c) v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka, „že adresát sa odsťahoval“, „adresát  
je neznámy“ alebo iná poznámka, ktorá podľa poštového poriadku znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

V prípade emailovej komunikácie sa považuje písomnosť za doručenú v deň úspešného odoslania  emailovej 
správy na určenú emailovú adresu, aj keď sa  adresát s obsahom emailovej správy neoboznámil. 
7.2. Zmluvné strany sa dohodli na elektronickom doručovaní písomných objednávok a ich akceptácii. 
Kupujúci odošle skenovanú  písomnú objednávku na adresu  predávajúceho ..................,. (adresu doplní 
uchádzač), ktorý ju akceptuje bez výhrad a akýchkoľvek doplnení okrem uvedenia podpisu, dátumu jej  
potvrdenia a čitateľného označenia mena a priezviska oprávnenej osoby predávajúceho, ktorá ju akceptovala.  
Akceptovanú objednávku je  predávajúci povinný odoslať na  emailovú adresu,  z ktorej  obdržal objednávku   
do 3 pracovných dní od jej doručenia. 

 
Čl. VlII. 

Záverečné ustanovenia 
 

8.1. Táto rámcová dohoda sa uzatvára na dobu určitú a to na 48 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej platnosti. 
Pred uplynutím dohodnutej doby, na ktorú je rámcová dohoda uzatvorená, platnosť a účinnosť rámcovej 
dohody skončí vyčerpaním finančného limitu uvedeného v bode 3.1. tejto rámcovej dohody. 
 
8.2. Zmluvné strany sa dohodli, že jednotlivé ustanovenia tejto rámcovej dohody môžu byť menené, 
doplňované a rušené iba formou písomných, očíslovaných dodatkov k tejto rámcovej dohode, podpísaných 
oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán  s výnimkou,  zmeny obchodného názvu predávajúceho, 
zmeny sídla podnikania predávajúceho, zmeny čísla účtu predávajúceho a zmeny doručovacej adresy, kedy 
postačí jednostranné  písomné  oznámenie o zmene adresované druhej zmluvnej strane na kontaktnú adresu: 
Ministerstvo obrany SR, Úrad pre investície a akvizície, Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava a 
............................... (kontaktnú adresu doplní uchádzač). Zmluvné strany sa dohodli, že zmena tejto 
rámcovej dohody je možná len v súlade s § 18 zákona o verejnom obstarávaní. 
 
8.3. Právne vzťahy založené touto rámcovou dohodou  sa riadia právnym poriadkom  Slovenskej republiky. 
Ak nie je dohodnuté v tejto rámcovej dohode inak, riadia sa právne vzťahy touto rámcovou dohodou zvlášť 
neupravené príslušnými ustanoveniami zákona o verejnom obstarávaní, Obchodného zákonníka  
a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi  Slovenskej republiky. Toto ustanovenie sa 
v rovnakom rozsahu vzťahuje aj na akceptované objednávky  uzatvárané na základe tejto rámcovej dohody. 
Zmluvné strany sa dohodli na príslušnosti všeobecných súdov SR. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že 
ustanovenia Dohovoru OSN o zmluvách o medzinárodnej kúpe tovaru sa nepoužijú bez ohľadu na štátnu 
príslušnosť alebo sídlo zmluvných strán mimo Slovenskej republiky. Všetky spory vyplývajúce z tejto 
rámcovej dohody a akceptovaných objednávok  budú zmluvné strany riešiť predovšetkým vzájomnou 
dohodou. V prípade, že ku vzájomnej dohode nedôjde, tak sa zmluvné strany sa dohodli na príslušnosti 
všeobecného súdu v mieste sídla  kupujúceho. 
 



8.4. Táto rámcová dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami obidvoch 
zmluvných strán  a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia.  
 
8.5. Táto rámcová dohoda sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 
neskorších predpisov. 
 
8.6 Táto rámcová dohoda  je vyhotovená v štyroch rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých jeden 
rovnopis dostane  predávajúci, a tri rovnopisy dostane  kupujúci. 
 
8.7 Zmluvné strany  zhodne vyhlasujú, že táto rámcová dohoda bola uzatvorená slobodne a vážne po 
vzájomnej dohode.  
 
8.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že ich spôsobilosť a voľnosť uzatvoriť túto rámcovú dohodu, ako aj 
spôsobilosť k súvisiacim právnym úkonom nie je žiadnym spôsobom obmedzená alebo vylúčená a zároveň 
vyhlasujú, že si túto rámcovú dohodu pred jej podpisom riadne a dôsledne prečítali, jej obsah je pre nich 
dostatočne určitý a zrozumiteľný a na znak bezvýhradného súhlasu a vôle plniť záväzky z nej vyplývajúce ju 
vlastnoručne podpisujú. 
 
8.9  Neoddeliteľnou súčasťou tejto rámcovej dohody sú prílohy: 

       Príloha č.1: Cenová a technická špecifikácia tovaru o počte listov:  
Príloha č.2: Osoby oprávnené konať za budúceho kupujúceho vo veciach vystavovania objednávok 
a fakturácie  o počte listov:  

                     Príloha č.3: Údaje o subdodávateľoch o počte listov:   
                    

 
 
 
  

        V  Bratislave , dňa :                                        V  Bratislave, dňa :    

        Za budúceho predávajúceho:                                     Za budúceho kupujúceho :  
      
      
 
 
 
 
 
................................................................................                      .......................................................... 
Podpis  uchádzača alebo osoby v zmysle bodu 16.2.                                                 podpis riaditeľa   
oddielu A.1. Pokyny pre uchádzačov súťažných podkladov 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

                                                                    Príloha č.1 k RD č.: 2018/........    
 

 
                            Cenová a technická špecifikácia tovaru      

 
1. Cenová špecifikácia tovaru : 

 
          
 
 
 
 
 
 

2. Technická špecifikácia tovaru  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



                                                                    Príloha č.2 k RD č.: 2018/........    
 

    
 

Osoby oprávnené konať za budúceho kupujúceho vo veciach vyhotovovania  
objednávok a fakturácie   

 
Osobami oprávnenými konať za budúceho kupujúceho vo veciach vyhotovovania objednávok a fakturácie  
sú nasledovný riaditelia organizačných zložiek Ministerstva obrany SR a velitelia vojenských útvarov 
Ozbrojených síl Slovenskej republiky:  
 

1.  Vojenský útvar 1201, 900 52 Kuchyňa 
2.  Vojenský útvar 1570, Za kasárňou 3, 831 03 Bratislava 
3.  Vojenský útvar 1003, Za kasárňou 3, 831 03  Bratislava 
4.  Vojenský útvar 1043, Za kasárňou 3. 831 03 Bratislava  
5.  Vojenský útvar 2014, Hospodárska správa MO SR, Za kasárňou 3, 831 03 Bratislava 
6.  Vojenský útvar 3333 Zvolen, Jána Jiskru 10, 960 01 Zvolen 
7.  Vojenský útvar 4977, ČSA 1123, 962 31 Sliač 
8.  Vojenský útvar 3030, Borovianska cesta 1, 960 01 Zvolen 
9.  Vojenský útvar 1043, Nemecká 1023, 976 97 Nemecká 

 10.  Vojenský útvar 2735, Ružová 8, 974 11 Banská Bystrica  
(fakturačná adresa: PPS 700, ČSA 1182, 962 31 Sliač)                                                                    

 11.  Vojenský útvar 4405, Jelenecká ul., 949 01 Nitra 
 12.  Vojenský útvar 2207, Šafárikova 9, 934 01 Levice 
 13.  Vojenský útvar 1046, Novozámocká 1, 949 01 Nitra  
 14.  Vojenský útvar 1049, Kasárenská 1005/54, 926 01 Sereď 
 15.  Vojenský útvar 2206, Továrnická 1249, 955 01 Topoľčany 
 16.  Vojenský útvar 1090, Továrnická 1249, 955 01 Topoľčany 
 17.  Vojenský útvar 1717, Martina Rázusa 7, 911 27 Trenčín 
 18.  Vojenský útvar 4650, Železničná 3, 911 01 Trenčín 
 19.  Vojenský útvar 9149, Železničná 3, 911 27 Trenčín 
 20.  Vojenský útvar 8116, Olbrachtova 5, 911 01 Trenčín 
 21.  Vojenský útvar 3623, Smetanova 6, 911 01 Trenčín 
 22.  Vojenský útvar 9994, Slovenskej Armády 52, 914 41 Nemšová 
 23.  Vojenský útvar 9994 – CMM zahraničné misie, Slovenskej Armády 52, 914 41 Nemšová 
 24.  Vojenský útvar 1061 UNFICYP,  Slovenskej Armády 52, 914 41 Nemšová 
 25.  Vojenský útvar 1088 ALTHEA,  Slovenskej Armády 52, 914 41 Nemšová 
 26.  Vojenský útvar  1089 RS Afganistan, Slovenskej Armády 52, 914 41 Nemšová 
 27.  Vojenský útvar 1130 Pozorovateľské operácie a misie 
 28.  Vojenský útvar 1056, Pod horou 1, 972 43 Zemianske Kostoľany 
 29.  Vojenský útvar 2025, Kasárne SNP, Železničná 3, 911 01 Trenčín 
 30.  Vojenský útvar 2025 - Odbor výcviku a kynológie Vlkanová – Hronsek, ČSA 117, 962 32 Sliač 
 31.  Vojenský útvar 1065, Olbrachtová 5, 911 01 Trenčín 
 32.  Vojenský útvar 1606, Duklianska 1, 972 71 Nováky 
 33.  Vojenský útvar 4444, Dukelská 3613/7, 920 01 Hlohovec  
 34.  Vojenský útvar 2370, ul. Československej armády 3, 036 01 Martin- Podháj 
 35.  Vojenský útvar 1037, Jilemnického 6, 036 01 Martin 
 36.  Vojenský útvar 1115, Zarevúca 2, 034 01 Ružomberok 
 37.  Vojenský útvar 5728, ul. Československej armády 3, 036 01 Martin-Podháj 
 38.  Vojenský útvar 8009, ul. Československej armády 3, 036 01 Martin-Podháj 
 39.  Vojenský útvar 1355, gen. Miloša Vesela 21, 034 01  Ružomberok 
40.  Vojenský útvar 2790, Rajecká cesta 18, 010 01  Žilina 
41.  Vojenský útvar 6363, Demänová 393, 031 01 Liptovský Mikuláš  
42.  Vojenský útvar 1101, kpt. Nálepku 1, 075 01 Trebišov 
43.  Vojenský útvar 1102, Užhorodská 1, 071 01 Michalovce 



44.  Vojenský útvar 1104, kpt. Nálepku 1, 075 01 Trebišov 
45.  Vojenský útvar 1109, Hviezdoslavova 1, 071 01  Michalovce 
46.  Vojenský útvar 7945, Šafárikova 109, 048 01 Rožňava 
47.  Vojenský útvar 8024, Šafárikova 109, 048 01 Rožňava 
48.  Vojenský útvar 6335, Vranovská 68, 080 01 Prešov 
49.  Vojenský útvar 1007, Lesík delostrelcov 1, 080 01 Prešov 
50.  Vojenský útvar 1008, Čapajevova 38, 080 01 Prešov 
51.  Vojenský útvar 1018, Námestie legionárov 4, 080 01 Prešov 
52.  Vojenský útvar 9994 – Centrum zásob Poprad, Skladová 3, 058 01 Poprad 
53.  Vojenský útvar 1043, Agentúra správy majetku, Za kasárňou 3, 832 47 Bratislava  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



                                                                 Príloha č.3 k RD č.: 2018/..........    
 

 
Údaje o subdodávateľoch 

 
 

Subdodávateľ č.1:  
Údaje o subdodávateľovi:  
 
Obchodné meno alebo názov:  
Sídlo alebo miesto podnikania :  
IČO :  
 
Údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa:  
 
Meno:  
Priezvisko:  
Adresa pobytu: 
Dátum narodenia:  
 

( v prípade viacerých subdodávateľov sa údaje doplnia aj o týchto subdodávateľoch v rozsahu uvedenom 
vyššie - ako u subdodávateľa č.1 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



                                                                    Príloha č.4 k RD č.: 2018/........    
 

 
Predpokladané množstvá tovaru 

 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



B.2 OPIS PREDMETU ZÁKAZKY 
      
     Nákup a komplexná dodávka osobných ochranných pracovných prostriedkov podľa nasledujúceho výkazu 

jednotlivých položiek sortimentu predmetu zákazky:  
 

P.č. Názov a označenie tovaru 
1 Blúza nehorľavá PROBAN antistatická 
2 Blúza pracovná (100%-ná bavlna) 
3 Blúza pracovná (35% bavlna, 65% polyester) 
4 Blúza pracovná biela pre kuchárov 
5 Blúza pracovná pre pozemných špecialistov letectva 
6 Blúza pracovná pre vodičov 
7 Blúza pracovná zimná 
8 Bunda fleecová 
9 Bunda fleecová biela 

10 Bunda fleecová pre laboratórnych pracovníkov 
11 Bunda fleecová s odnímateľnými rukávmi pre pracovníkov záchrannej zdravotnej služby 
12 Bunda ochranná pre kriminalistického technika 
13 Bunda ochranná reflexná pre VP 
14 Bunda ochranná reflexná zateplená 
15 Bunda ochranná zimná pre kriminalistického technika 
16 Bunda pracovná dámska  
17 Bunda pracovná zateplená 
18 Bunda pracovná zateplená do extrémnych klimatických podmienok 
19 Bunda pre záchranára 
20 Bunda ringová 
21 Bunda výstražná pre zdravotníckych záchranárov 
22 Bunda zimná výstražná pre pracovníkov záchrannej zdravotnej služby a leteckých záchranárov 
23 Čiapka bavlnená pracovná so sieťkou biela kuchárska 
24 Čiapka lodička pre kuchára 
25 Čiapka neoprénová 
26 Čiapka pletená 
27 Čiapka pletená pre hasičov 
28 Čiapka pracovná, šiltovka 
29 Čiapka so šiltom pre hasičov 
30 Čiapka so šiltom pre pozemných špecialistov letectva 
31 Čiapka šiltovka pre zdravotníckych záchranárov 
32 Filter časticový 
33 Filter k ochrannej maske a polomaske – ochrana voči amoniaku 
34 Filter k ochrannej maske a polomaske – ochrana voči organickým plynom  
35 Filter k ochrannej maske a polomaske – ochrana voči organickým výparom 
36 Chránič kolien pre remeselníkov 
37 Chránič sluchu slúchadlový  
38 Chránič sluchu slúchadlový s krčným oblúkom (SNR min 22 dB) 
39 Chránič sluchu slúchadlový s krčným oblúkom (SNR min 35 dB) 
40 Chránič sluchu slúchadlový skladací  
41 Chránič sluchu zátkový 
42 Chránič sluchu zátkový pre hudobníkov s vymeniteľnými filtrami 
43 Chránič sluchu zátkový so šnúrkou 

 
 



P.č. Názov a označenie tovaru 
44 Kabát nehorľavý PROBAN   
45 Kabát pracovný ¾ zateplený pre pozemných špecialistov letectva 
46 Kabát prešívaný 
47 Kombinéza  kyselinovzdorná 
48 Kombinéza ochranná pracovná  
49 Kombinéza pracovná 
50 Kombinéza pracovná pre vodičov 
51 Kombinéza pre lezcov s nápisom „Hasiči“ 
52 Košeľa flanelová zateplená 
53 Košeľa pre lekára s krátkym rukávom 
54 Košeľa pre lekárku s krátkym rukávom 
55 Kukla nehorľavá pre hasičov 
56 Kukla zváračská fíbrová 
57 Kukla zváračská plastová 
58 Kukla zváračská samostmievacia 
59 Maska ochranná celotvárová 
60 Mikina dámska fleecová  
61 Mikina pre hasičov 
62 Návlek plastový sťahovací  
63 Nohavice  pracovné zateplené do extrémnych klimatických podmienok 
64 Nohavice do pása dámske pre laboratórnych pracovníkov 
65 Nohavice do pása pánske pre laboratórnych pracovníkov 
66 Nohavice montérske s náprsenkou dámske 
67 Nohavice nehorľavé PROBAN antistatické 
68 Nohavice ochranné pre kriminalistického technika 
69 Nohavice ochranné zimné pre kriminalistického technika 
70 Nohavice pracovné  pre vodičov 
71 Nohavice pracovné antistatické ESD 
72 Nohavice pracovné dámske 
73 Nohavice pracovné dámske – pre kuchárky 
74 Nohavice pracovné dámske biele pre gastronómiu 
75 Nohavice pracovné do pása (100%-ná bavlna) 
76 Nohavice pracovné pánske biele pre kuchárov 
77 Nohavice pracovné pre lekára dámske 
78 Nohavice pracovné pre lekára pánske 
79 Nohavice pracovné s náprsenkou (35% bavlna, 65% polyester) 
80 Nohavice pracovné s náprsenkou pre pozemných špecialistov letectva 
81 Nohavice pracovné teplákové dámske  
82 Nohavice pracovné zimné 
83 Nohavice pre záchranára 
84 Nohavice prešívané 
85 Nohavice ringové 
86 Nohavice výstražné pre pracovníkov záchrannej zdravotnej služby a leteckých záchranárov 
87 Nohavice výstražné pre zdravotníckych záchranárov 
88 Nohavice výstražné s vysokou viditeľnosťou 
89 Oblek protichemický pre hasičov 
90 Obuv čižmy gumené  
91 Obuv čižmy gumeno-filcové 

 
 



P.č. Názov a označenie tovaru 
92 Obuv čižmy PVC bezpečnostné 
93 Obuv členková bezpečnostná S1P 
94 Obuv členková bezpečnostná S3 
95 Obuv členková bezpečnostná S3 celoročná 
96 Obuv členková bezpečnostná S3 dielektrická 
97 Obuv členková bezpečnostná S3 zimná 
98 Obuv členková pracovná 
99 Obuv členková pracovná celoročná 

100 Obuv členková pracovná zimná 
101 Obuv galoše dielektrické  
102 Obuv kuchárska biela 
103 Obuv neoprénová 
104 Obuv ochranná pre hasičov 
105 Obuv poloholeňová bezpečnostná S3 celoročná 
106 Obuv poloholeňová bezpečnostná S3 zimná 
107 Obuv poloholeňová pracovná  
108 Obuv poltopánky bezpečnostné 
109 Obuv poltopánky pracovné 
110 Obuv poltopánky zdravotné 
111 Obuv pracovná pre lekárov 
112 Obuv pre záchranárov 
113 Obuv sandále bezpečnostné S1 
114 Obuv sandále bezpečnostné S1P 
115 Obuv sandále biele 
116 Obuv sandále zdravotné perforované 
117 Obuv šľapky zdravotné 
118 Obuv šľapky zdravotné so zadným zapínaním 
119 Obuv zásahová pre hasičov 
120 Odev hasičský zásahový 
121 Odev kyselinovzdorný  
122 Odev neoprénový 
123 Odev ohňovzdorný  
124 Odev ochranný impregnovaný dvojdielny 
125 Odev pre pilčíka 
126 Odev pre psovoda 
127 Odev pre zvárača 
128 Okuliare ochranné  
129 Okuliare ochranné pre pilotov 
130 Okuliare ochranné pre vodičov 
131 Okuliare ochranné slnečné 
132 Okuliare ochranné so žltým zorníkom 
133 Opasok hasičský s karabínou  
134 Pás ľadvinový 
135 Pás montérsky bezpečnostný 
136 Plášť pracovný antistatický ESD 
137 Plášť pracovný dámsky 
138 Plášť pracovný dámsky pre laboratórnych pracovníkov 

 
 
 



P.č. Názov a označenie tovaru 
139 Plášť pracovný pánsky 
140 Plášť pracovný pánsky pre laboratórnych pracovníkov 
141 Plášť pracovný pre kuchárky 
142 Plášť pracovný zateplený 
143 Plášť zimný pre lekára – bunda fleecová 
144 Pláštenka do dažďa 
145 Polokošeľa dámska s krátkym rukávom pre kuchárov, recepčné, chyžné 
146 Polokošeľa pánska s krátkym rukávom pre kuchárov 
147 Polokošeľa s krátkym rukávom pre pracovníkov záchrannej zdravotnej služby 
148 Polomaska ochranná 
149 Ponožky biele 
150 Postroj bezpečnostný celotelový II 
151 Postroj bezpečnostný pre práce vo výškach III 
152 Postroj celotelový pre výškové práce I 
153 Prilba ochranná 
154 Prilba ochranná pre práce vo výškach pre elektrikárov 
155 Prilba pilčícka 
156 Prilba pre výškové a záchranárske práce 
157 Prilba zásahová pre hasičov 
158 Respirátor FFP1  
159 Respirátor FFP1 s výdychovým ventilom 
160 Respirátor FFP2  
161 Respirátor FFP2 s výdychovým ventilom  
162 Respirátor s aktívnym uhlím 
163 Rovnošata pracovná hasičská (UBO) 
164 Rukavice antivibračné  
165 Rukavice celokožené 
166 Rukavice celokožené zateplené 
167 Rukavice celokožené zimné do extrémnych podmienok 
168 Rukavice dielektrické do 1000 V 
169 Rukavice dielektrické do 500 V 
170 Rukavice hasičské zásahové 
171 Rukavice hasičské zásahové vysoké 
172 Rukavice hygienické (100ks/bal) 
173 Rukavice chemické 
174 Rukavice chemické jednorazové 
175 Rukavice chemické nitrilové 
176 Rukavice chemické s návlekom  
177 Rukavice chemické zateplené 
178 Rukavice kombinované 
179 Rukavice kombinované zateplené 
180 Rukavice latexové 
181 Rukavice latexové  kuchárske  
182 Rukavice latexové jednorazové 
183 Rukavice latexové na upratovanie 
184 Rukavice neoprénové 
185 Rukavice nitrilové kuchárske 
186 Rukavice pletené biele letné 

 
 



 
P.č. Názov a označenie tovaru 
187 Rukavice pletené biele zimné 
188 Rukavice povrstvené latexom – polomáčané 
189 Rukavice povrstvené na jemné práce – polomáčané 
190 Rukavice povrstvené nitrilom – celomáčané 
191 Rukavice pracovné pre pozemných špecialistov letectva 
192 Rukavice pracovné špeciálne – mäsiarske   
193 Rukavice pracovné zimné pre pozemných špecialistov letectva 
194 Rukavice pre prácu s agresívnymi chemikáliami 
195 Rukavice proti prerezaniu a prepichnutiu 
196 Rukavice protichemické máčané v neopréne 
197 Rukavice protiradiačné ochranné  
198 Rukavice PVC  kuchárske 
199 Rukavice pyrotechnické  
200 Rukavice tepelne odolné 
201 Rukavice textilné antistatické  
202 Rukavice textilné nylonové 
203 Rukavice textilné polyamidové  
204 Rukavice textilné s PVC terčíkmi 
205 Rukavice vyšetrovacie vinylové jednorazové 
206 Rukavice zváračské 
207 Rukavice zváračské s dlhou manžetou 
208 Rukávnik jednorazový  
209 Rúško na tvár jednorazové 
210 Spodky antistatické zimné 
211 Stielky do obuvi proti chladu  
212 Šatka na hlavu biela kuchárska 
213 Štít ochranný 
214 Štít ochranný 29 cm 
215 Tielko antistatické 
216 Trenírky antistatické 
217 Trenírky antistatické špeciálne 
218 Tričko  bavlnené s krátkym rukávom pre kuchárov, recepčné, chyžné 
219 Tričko antistatické s krátkym rukávom 
220 Tričko antistatické s krátkym rukávom ESD 
221 Tričko bavlnené s dlhým rukávom pre kuchárov, recepčné, chyžné 
222 Tričko ochranné funkčné reflexné 
223 Tričko ochranné pre laboratórnych pracovníkov 
224 Tričko pracovné s dlhým rukávom dámske 
225 Tričko pracovné s krátkym rukávom dámske 
226 Tričko pre lekára s krátkym rukávom 
227 Tričko s dlhým rukávom pre hasičov 
228 Tričko s krátkym rukávom pre hasičov 
229 Vesta pracovná 
230 Vesta pracovná fleecová dámska 
231 Vesta pracovná fleecová pánska  
232 Vesta pracovná fleecová pre kuchárov, recepčné, chyžné 
233 Vesta výstražná s vysokou viditeľnosťou 

 
 



P.č. Názov a označenie tovaru 
234 Vesta výstražná s vysokou viditeľnosťou pre VP  
235 Vetrovka reflexná pre pozemných špecialistov letectva 
236 Zástera jednorazová  
237 Zástera plátenná biela 
238 Zástera pracovná pogumovaná 
239 Zástera pracovná pre kuchárky 
240 Zástera pracovná pre kuchárky do pása 
241 Zástera pracovná pre upratovačky 
242 Zástera pracovná špeciálna, mäsiarska  
243 Zástera zváračská s náplecníkmi 
244 Zátylník k zásahovej hasičskej prilbe 
245 Zorník pre ochranný oblek ISOTEMP 2500  
246 Zostava základná pre práce vo výškach 

 
a podľa požiadaviek na predmet zákazky – „ Opis a technická špecifikácia predmetu zákazky“oddielu B.2 
Opis predmetu zákazky týchto súťažných podkladov. Pokiaľ sa technické požiadavky uvedené v opise 
predmetu zákazky odvolávajú alebo poukazujú na konkrétneho výrobcu, výrobný postup, značku, patent, 
typ, resp. údaje, ktorými je opísaný predmet zákazky poukazujú na konkrétneho výrobcu, značku a typ 
výrobku uchádzači môžu vo svojej ponuke nahradiť tovar špecifikovaný v časti „Opis a technická 
špecifikácia predmetu zákazky“ tohto oddielu súťažných podkladov tovarom ekvivalentným.  
Ekvivalentným tovarom sa na účely zadania tejto zákazky rozumie tovar s porovnateľnými alebo vyššími 
úžitkovými vlastnosťami,  kvalitatívnymi parametrami, funkčnými požiadavkami a ochrannými vlastnosťami  
ako je tovar uvedený v časti „Opis a technická špecifikácia predmetu zákazky“ tohto oddielu súťažných 
podkladov. Tovary ponúknuté uchádzačmi musia zodpovedať všetkým platným normám a predpisom 
vzťahujúcim sa k týmto tovarom.   
        Súčasťou predmetu zákazky je komplexné zabezpečenie služieb spojených s dodávkou tovaru, vrátane 
dopravy do miest plnenia a balenia. Náklady na dopravu, balenie a ostatné náklady spojené s dodávkou 
tovaru musia byť súčasťou kúpnej ceny. 

 
Opis a technická špecifikácia  predmetu zákazky 
 

1. Blúza nehorľavá PROBAN antistatická 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Blúza zabezpečuje ochranu proti malým rozstrekom roztaveného kovu pri zváraní a pred krátkodobým 

stykom s plameňom a v prostredí, kde hrozí nebezpečenstvo vzniku zápalných výbojov 
2. Materiálové zloženie: 99 % bavlna, 1 % uhlíkové vlákno 
3. Plošná hmotnosť 330g/m2 

 4. Keprová väzba 3/1 
5. Blúza sa vyrába sa vo veľkostiach:  S, M, L, XL, XXL, XXXL 
6. Blúza spĺňa normy EN ISO 11611:2015, EN ISO 11612:2015;  EN 1149-5:2008 
7. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
2. Blúza pracovná (100%-ná bavlna) 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Blúza  zabezpečuje ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám  
2. Zloženie materiálu  pozostáva zo 100% bavlny a plošnej hmotnosti 260g/m² 
3. Farbené prevedenia  sivá/čierna, modrá/ čierna, zelená/čierna, červená/čierna, sivá/oranžová 
4. Zapínanie na krytý zips 
5. Dve náprsné vrecká na suchý zips 

 



 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
6. Vrecko na mobilný telefón   
7. Dve spodné vrecká na zips 
8. Blúza sa vyrába sa vo veľkostiach:  44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64, 66, 68 
9. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
10. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 
 
3. Blúza pracovná (35% bavlna, 65% polyester) 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Blúza  zabezpečuje ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám 
2. Zloženie blúzy  pozostáva z materiálu: 35% bavlna, 65% polyester, 320g/m², zosilnenie DuPont 500D 

CORDURA 
3. Farbené prevedenie: béžová/čierna 
4. Zosilnené sedlo v čiernej farbe 
5. Zapínanie na zips s príklopkou 
6. Dve náprsné vrecká s príklopkou 
7. Dve bočné šikmé vrecká 
8. Možnosť nastavenia ukončenia rukávov 
9. V podpazuší sa nachádza vetracia sieťka  
10. Blúza sa vyrába vo veľkostiach: 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62 
11. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
12. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 
 
4. Blúza pracovná biela pre kuchárov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Pracovná blúza s dlhým rukávom pre kuchárov 
2. Materiálové zloženie: 100% bavlna, 220 – 240g/m² 
3. Farba: biela  
4. Blúza rovného strihu 
5. Dvojradové zapínanie 
6. Veľkostný sortiment:  42, 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
5. Blúza pracovná pre pozemných špecialistov letectva 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Blúza so zapínaním na kovový zips, možnosť stiahnutia rukávov na suchý zips 
2. Reflexné pásy 5cm na rukávoch, na chrbtovej časti v úrovni sedla 2 x 5cm  
3. Guma v páse po celom obvode min 5cm široká, 2 x náprsné vrecko s príklopkou, 2 x bočné vrecko 
4. Náprsné vrecká olemované reflexným pásikom 
5. Na prsiach našitý suchý zips na vojenskú hodnosť a menovku 
6. Materiálové zloženie: 65% BA, 35% PE, 280 – 290g/m², farba: bledomodrá  
7. Blúza sa vyrába sa vo veľkostiach:  44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64, 66, 68 
8. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
 
 
 



6. Blúza pracovná pre vodičov  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Blúza  zabezpečuje ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám 
2. Zloženie blúzy pozostáva z materiálu 65% polyester, 35% bavlna, 270g/m², zosilnenie 600D polyester 
3. Farbené prevedenie : čierna s oranžovými doplnkami 
4. Jedno klasické náprsné vrecko s príklopkou 
5. Jedno náprsné vrecko na telefón 
6. Dve spodné rovné vrecká 
7. Zosilnená sedlová časť 
8. Blúza sa vyrába vo veľkostiach:  46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64 
9. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
10. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
7. Blúza pracovná zimná 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Blúza zabezpečuje ochranu voči znečisteniu,  minimálnym rizikám a nepriaznivým poveternostným 

podmienkam 
 2. Zloženie blúzy pozostáva zo 100% bavlna, 260g/m², zateplenie polyester 

3. Farbené prevedenia: modrá/čierna, zelená/čierna 
 4. Odnímateľné rukávy a kapucňa 

5. Dve náprsné vrecká s príklopkou 
6. Vrecko na mobilný telefón, 
7. Dve šikmé spodné vrecká 
8. Vrecko na rukáve s príklopkou 
9. Pletené manžety na rukávoch 
10. Blúza sa vyrába vo veľkostiach :   46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64, 66 
11. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
12. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 
 
8.  Bunda fleecová 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru  
1. Mikina zabezpečuje ochranu voči nepriaznivým poveternostným vplyvom, ktoré nie sú extrémne 
2. Materiálové zloženie mikiny: 100% polyester, 400g/m², Anti-Pill úprava 

 3. Farebné prevedenie: tmavo modrá, čierna, fľaškovo zelená 
4. Vyhotovenie- fleecová mikina 
5. Zapínanie na zips 
6. Dve bočné vrecká so zapínaním na zips 
7. Mikina sa vyrába vo veľkostiach: S, M, L, XL, XXL, XXXL, XXXXL 
8. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
9. Bunda fleecová biela 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Mikina zabezpečuje ochranu voči nepriaznivým poveternostným vplyvom, ktoré nie sú extrémne 
2. Materiálové zloženie: 100% PE, 280 ±15 g/m², antipílingová úprava 
3. Farba: biela 

 



 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
4. Zapínanie po celej dĺžke na zips, dve bočné vrecká so zapínaním na zips 
5. Veľkostný sortiment: XS, S, M, L, XL, XXL, XXXL 
6. Prevedenie: dámska, pánska 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
10 . Bunda fleecová pre laboratórnych pracovníkov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru  
1. Mikina zabezpečuje ochranu voči nepriaznivým poveternostným vplyvom, ktoré nie sú extrémne 
2. Materiálové zloženie mikiny: 100% polyester, 280g/m² 

 3. Farebné prevedenie: biela 
4. Vyhotovenie: fleecová mikina 
5. Zapínanie na zips 
6. Dve bočné vrecká so zapínaním na zips 
7. Veľkostný sortiment: XS, S, M, L, XL, XXL, XXXL 
8. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
11. Bunda fleecová s odnímateľnými rukávmi pre pracovníkov záchrannej zdravotnej služby 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Ochrana pracovníkov voči poveternostným vplyvom, ktoré nie sú extrémne 
2. Materiálové zloženie: 100% PE FLEECE, cca 300g/m² 
3. Farba: tmavo modrá/oranžová 
4. Odnímateľné rukávy, zapínanie na zips 
5. Dve šikmé vrecká v spodnej prednej časti bundy so zapínaním na zips, na ľavej strane pŕs fóliové 

okienko. Rukávy sú ukončené manžetou, stojací golier, možnosť stiahnutia spodného okraja bundy. 
Umiestnenie označenia: predný diel – vľavo na prsiach na RP, zadný diel – medzi RP, nad horným RP 
umiestnený text: „Záchranná zdravotná služba“ 

6. Umiestnenie reflexných pásikov: predný diel – ľavá strana 2x, zadný diel – 2x, rukávy – 2x, šírka RP 
– 3 cm  

7. Veľkostný sortiment: XS, S, M, L, XL, XXL, XXXL 
8. Požadované normy: EN ISO 13688:2013 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
12. Bunda ochranná pre kriminalistického technika 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Bunda ochranná pre kriminalistického technika Vojenskej polície je určená do výkonu služby 

v letnom období a prechodnom období, zabezpečuje ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám. 
Bunda je do pása, čiernej farby, doplnená na rukávoch a po obvode reflexnými pruhmi, so 
stojačikovým golierom. 
 2. Materiál: 100 % bavlna 250 g/m2  ±5 % 
 3. Farba: čierna; STN EN 20105-A02, 19-4305 TC odchýlka do stupňa 4 sivej stupnice 
  
 
 
 
 
 



 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
4. Predný diel: 

Bunda sa zapína pomocou 0,6 cm kovového zipsu, ktorý je prekrytý 6 cm širokým pásom. 
Na obidvoch polpredkoch sú našité náprsné vrecká o rozmeroch 19 x 16 cm, prekryté príklopkou 
širokou 7 cm. Na ľavej príklopke náprsného vrecka, na vonkajšej strane v strede, je našitý suchý zips 
o rozmeroch 9 x 2,5 cm na uchytenie služobného čísla. Nad ľavým náprsným vreckom je našitý suchý 
zips o rozmeroch 9 x 5 cm na uchytenie hodnosti. Spodný okraj suchého zipsu je vzdialený 2 cm od 
horného okraja ľavého náprsného vrecka. Na pravom náprsnom vrecku v strede je našité vrecko na 
mobil o rozmeroch 9 x 15 cm, prekrytý príklopkou širokou 5 cm. 
 5. Pod náprsným vreckom sa nachádzajú na obidvoch polpredkoch našité stredné vrecká o rozmeroch 10 
x 8 cm, prekryté príklopkou širokou 5 cm. Stredné vrecká sú vzdialené 6 cm od zipsu. Vrchný okraj 
vrecka je vzdialený 3 cm od spodnej časti náprsného vrecka. 
 6. Vo vzdialenosti 2 cm od spodnej časti stredného vrecka sa nachádzajú na obidvoch polpredkoch 
spodné vrecká o rozmeroch 10 x 8 cm vo vrchnej časti zaopatrené 0,6 cm kovovým zipsom. 
V spodnej časti bundy na obidvoch polpredkoch sú vsadené bočné vrecká zaopatrené 0,6 cm 
kovovým zipsom. 
 7. Bunda je na pravom rukáve zaopatrená vreckom na perá o rozmeroch 6 x 15 cm, prešitým po 2 cm na 
3 časti. Na ľavom rukáve sa nachádza vrecko o rozmeroch 9 x 15 cm, prekryté príklopkou širokou 5 
cm. Rukávy bundy sú ukončené úpletom širokým 6 cm. Na oboch rukávoch sú našité reflexné pásky 
bielej farby, široké 5 cm, po celom obvode. Obidva rukávy bundy na lakťoch sú zosilnené proti oderu. 
Rukávy bundy sú odopínateľné kovovým zipsom. Ich odopnutím sa z bundy stane vesta.  
V spodnej časti bundy sa v 2/3 celkového obvodu nachádza sťahovacia guma široká 6 cm. 
 

8. Zadný diel: 
Na zadnej časti bundy vo vzdialenosti 10 cm od spodného okraja goliera sa nachádza obdĺžnik 
o rozmeroch 34 x 10 cm, prichytený k bunde suchým zipsom. Na obdĺžniku vo dvoch riadkoch 
reflexný nápis 2 cm bezpätkovým písmom „VOJENSKÁ“ a 3,5 cm bezpätkovým písmom 
„POLÍCIA“. Pod obdĺžnikom sa vo vzdialenosti 1 cm nachádza ďalší obdĺžnik o rozmeroch 34 x 10 
cm, prichytený k bunde suchým zipsom. Na obdĺžniku vo dvoch riadkoch reflexný nápis 2 cm 
bezpätkovým písmom „KRIMINALISTICKÝ  TECHNIK“. 
Od spodného okraja bundy vo vzdialenosti 15 cm sa nachádza našité vrecko o rozmeroch 35 x 16 cm, 
ktoré má na pravej strane všitý na výšku 0,6 cm kovový zips. Všetky príklopky na bunde sa 
k vreckám zapínajú suchým zipsom. 
 

9. Veľkostný sortiment: 42, 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64, 66 

10. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
11. Obrázok – Bunda ochranná pre kriminalistického technika 

 
 
 

13. Bunda ochranná reflexná pre VP 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Reflexná bunda pre vojenskú políciu je určená do výkonu služby v prechodnom aj zimnom 

období, je nepremokavá, paropriepustná, odolná voči vetru a vysoko reflexná. Bunda je  
fluorescenčnej  žltej farby, má  podšívku, oddeliteľnú vložku, kapucňu, reflexné pásky šedej 
farby. Bunda je ¾-ová, strihaná rovno so stojačikovým golierom, rukávy sú raglánové. 

2. Materiál: polyester s povrchovou polyuretánovou úpravou, zateplenie 100% polyester 150g/m², 
prešívaný so 100% polyesterovou podšívkou 

3. Farba: fluorescenčná žltá, výstražné pruhy z retroreflexného strieborného materiálu 
 



 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
4. Požadované normy: EN 343:2003+A1:2007 A-3, B-1, EN 20471:2013: trieda odevu min 2, úroveň 

retroreflexného materiálu trieda 2. 
5. Predný diel : - bunda sa zapína pomocou 6 mm nepremokavého dvojbežcového zipsu, ktorý je 

prekrytý dvomi légami širokými cca 5,5 cm tak, aby bol vytvorený odtokový kanálik. Légy sú vsadené 
do šva predných dielov, nie sú naštepované. Siahajú od spodného kraja až po vrchný okraj goliera. 
Légy sú zapínané pomocou 7 vodonepriepustných autogombíkov. Spodná léga - prvý autogombík 
(stred) je od vrchného kraja goliera umiestnený cca 2 cm a cca 1 cm od všitia légy. Druhý autogombík 
(stred) je umiestnený od prvého cca 10 cm nadol. Ostatné autogombíky sú umiestnené rovnomerne. 
Posledný autogombík (stred) je umiestnený cca 1 cm od spodného kraja a cca 1 cm od všitia légy. 
Vrchná léga - je vo vrchnej časti tvarovaná (skosený roh légy) tak, aby sa dala v tomto mieste všiť 
plastová úchytka, ktorá slúži k rýchlejšiemu odopnutiu. Autogombíky sú umiestnené tak, aby tvorili 
opozity k autogombíkom umiestneným na spodnej lége. Farba autogombíkov: čierna. 

6. Polpredky sú členené sedlom, ktoré je v sklone cca 30° v prednom kraji  a vsadením dielu v bočnej 
časti cca 5,5 cm od krížového šva vsadenia rukáva a zadného dielu. Tento diel sa úmerne rozširuje a v 
spodnom kraji dosahuje šírku cca 7 cm. V deliacom šve vsadeného dielu je vo vrchnej časti na 
obidvoch polpredkoch umiestnený vetrací otvor prekrytý lištou predšitou podsádkou širokou cca 2,5 
cm. Časť lišty je súčasťou nakladaného prsného vrecka v dĺžke cca 18 cm. Lišty sú v mieste 
namáhania spevnené uzávermi. Vetrací otvor sa uzatvára pomocou 6 mm špirálového jednobežcového 
zipsu dlhého cca 25 cm.  Pod zipsom je umiestnená spodná léga a elastická sieťovaná tylová podšívka. 

7. V deliacom šve vsadeného dielu je v spodnej časti na obidvoch polpredkoch umiestnený bočný vstup 
spodného vrecka prekrytý lištou širokou cca 2,5 cm. Bočný vstup je uzatváraný 6 mm špirálovým 
jednobežcovým zipsom dlhým cca 17 cm. Spodné vrecko má vo vrchnom kraji ďalší vstup – 
vytvorené okienko pre 6 mm špirálový jednobežcový zips v dĺžke cca 17 cm. Tento vstup je prekrytý 
naštepovanou príklopkou dlhou cca 23 cm a vysokou cca 7 cm. Roh príklopky bližšie k prednému 
kraju je skosený cca na 3,5 cm a v opačnom kraji cca na 6 cm. Príklopka (vrch) je umiestnená cca 1 
cm od všitia légy k prednému dielu a cca 23 cm od spodného kraja. Druhá strana príklopky (vrch) je 
umiestnená cca 26 cm od spodného kraja a 5,5 cm od bočného šva bundy. Spodné vrecká majú 
odtokové otvory – kovové očká umiestnené podľa požiadaviek na nepremokavosť odevu. Príklopka 
a lišty spodných vreciek sú v najviac namáhaných častiach spevnené uzávermi. Vačky spodných 
vreciek sú vyhotovené z 3 zložkového materiálu. Hĺbka spodného vrecka je cca 19 cm a šírka vrecka 
je cca 18 cm. 

8. Na obidvoch polpredkoch sú vo vrchnej časti nakladané prsné vrecká vyhotovené z vrchného 
materiálu. Vstupy do vrecka sú umiestnené vertikálne s predšitým okienkom pre 6 mm nepremokavý 
jednobežcový zips s vytvorenou garážou na bežec zipsu. Zips je dlhý cca 16,5 cm a je umiestnený cca 
4,5 cm od sedla a cca 3,5 cm od všitia légy do predného kraja. Hĺbka vrecka je cca 23 cm a šírka 
vrecka cca 19 cm. 

9. Na ľavom prsnom vrecku je umiestnené horizontálne vrecko so vstupom na 6 mm špirálový 
jednobežcový zips dĺžky cca 12,5 cm cca 2 cm od sedla. Vačok vrecka je vyhotovený z 3-zložkového 
materiálu. Hĺbka vrecka je cca 15 cm a šírka vrecka je cca 13 cm. Vstup vrecka je prekrytý príklopkou 
všitou do sedla predného dielu  dĺžky cca 14,5 cm a  výšky v bočnom kraji cca 4 cm, potom skosenou 
na 4 cm a výškou 5,5 cm. V prednom kraji s výškou cca 5 cm a smerom ku bočnému kraju v dĺžke cca 
4,5 cm je výška príklopky cca 7 cm. 

10. Na ľavom nakladanom vrecku je našitý suchý zips (háčik) 9 x 5 cm pre hodnostné označenie vo 
vzdialenosti cca 8 cm od všitia légy k prednému dielu.  

11. Na pravom nakladanom vrecku je našitý suchý zips (háčik) 15 x 2,5 cm pre menovku vo vzdialenosti 
cca 6,5 cm od všitia légy k prednému dielu Umiestnený je zarovno s vrchným krajom suchého zipsu 
(pre menovku) na opačnom polpredku. Farba suchých zipsov je vo farbe bundy. 

12. Bočné otvory v dĺžke cca 30 cm sa uzatvárajú pomocou 6 mm špirálového jednobežcového zipsu. 
Spodná léga je vyhotovená z vrchného materiálu v dĺžke cca 30 cm a šírke cca 4,5 cm. Otvory slúžia 
na vstup ku zbrani. 

 
 
 
 



 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
13. Nákres bundy spredu: 

 
 

14. Zadný diel : Zadný diel je tvorený z 3 dielov, z toho dva bočné diely.  
Nákres bundy zozadu:  



 
15. Rukávy:  Raglánové rukávy sú členené – 4 diely. Prvé členenie smeruje od priekrčníka až po lakeť. 

Od spodného rukávového šva smeruje druhé zadné členenie a to od bodu všitia prieramku ku 
spodnému rukávovému švu vo vrchnej časti v šírke cca 15 cm, v dĺžke cca 52 cm a vo vonkajšej časti 
a v dĺžke cca 53 cm vo vnútornej časti rukáva, šírka tohto členenia je v spodnej časti cca 7 cm. Tretie 
členenie - vrchná časť v šírke cca 13 cm a v dĺžke cca 52 cm, vo vnútornej časti v dĺžke cca 53 cm 
a v spodnej časti v šírke cca 8 cm. Posledné členenie tvaruje lakťovú časť spolu so spodným krajom 
rukáva a tvorí zároveň manžetu rukáva. Lakeť je tvarovaný zároveň jedným odševkom. 

16. V deliacom šve lakťovej časti a druhého členenia je na vnútornej časti umiestnené nakladané vrecko 
so vstupom na 6 mm špirálový jednobežcový zips dĺžky cca 15 cm, prekrytý lištou širokou cca 2,5 cm. 
Lišta je zabezpečená uzávermi, vrecko má odtokové kovové očko. Vrecko je široké v spodnej časti 
všitej k lakťovému členeniu cca 26 cm, vo vrchnej časti vytvorenej vrchným štepovaním je široké cca 
29 cm. Hĺbka vrecka vo vnútornej časti je cca 22,5 cm a vo vonkajšej časti je cca 14 cm. 

17. Spodný kraj rukáva je regulovaný pomocou spinky z vrchného materiálu, ktorá je naštepovaná cca 1 
cm od spodného rukávového šva. Tvar spinky - je naštepovaná časť spinky v šírke cca 5,5 cm, 
vonkajší kraj spinky v šírke cca 3 cm, dĺžka spinky je cca 11 cm v spodnom kraji. Vo vonkajšom kraji 
spinky šírky cca 3 cm je vložená plastová úchytka. Na vnútornej strane spinky je naštepovaný suchý 
zips HOOK (háčik) veľkosti cca 2,5 x 7 cm. Na spodnom kraji rukáva je naštepovaný suchý zips 
LOOP (vlas), ako proťajšok  ku suchému zipsu spinky, veľkosti cca 2,5 cm x 11 cm. Spinka je čiernej 
farby. Vo vrchnom kraji spinky rukáva je všitá strieborná reflexná paspula. 

18. Na ľavom vrecku, je na stred vrecka naštepovaný okrúhly rukávový znak Vojenskej polície 
s priemerom 9 cm (opis na konci špecifikácie). 

19. Stojačikový golier : je trojdielny výšky cca 8 cm v prednom kraji a je obšitý termom (100% Polyester 
- vlákno, plošná hmotnosť  40 g/m2 ± 3%). Vnútorný golier je vyhotovený z fleecu (100% Polyester, 
plošná hmotnosť  150 g/m2 ± 3%, farba čierna). Vonkajší golier je vyhotovený z piatich dielov. Tri 
zadné dieliky nie sú prichytené k bunde, sú začistené podsádkou, tvoria otvor pre zrolovanie kapucne. 
Tento otvor sa uzatvára špirálovým jednobežcovým zipsom. Vo vrchnej časti je umiestnené kovové 
očko na výstup okrúhlej gumy s brzdičkou, ktorá slúži na reguláciu obvodu goliera. Výstup je 
prekrytý lištou. Okrúhla guma je vložená v strednej časti zadného dielika podložená cca 3 cm 
kanálikom. V hornej časti goliera je cca 1,5 cm prúžok. 
V deliacich švoch vrchného goliera je všitá strieborná reflexná paspula. 
 
 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
20. Kapucňa : je trojdielna, v strede prednej časti  vytvarovaná tak, aby prekrývala čiapku so štítkom. 

Vnútorná kapucňa je tiež z troch častí, po obvode je kanálik šírky cca 3 cm. V kanáliku je prevlečená 
elastická guma ukončená na obidvoch koncoch brzdičkami a slúži na reguláciu obvodu kapucne. 

21. Podšívka : bunda je z vnútornej strany podšitá čiernou podšívkou. Na oboch stranách  prednej časti  
sú vrecká zapínané pomocou zipsu. Vstup do vrecka je  široký cca 16 cm. Vrecko je hlboké cca 24 
cm. Na podšívke pod fazónou je našitý zips umiestnený cca 17 cm od dolného okraja bundy. Slúži na 
upevnenie štepovanej podšívky k vrchnej bunde. 

22. Štepovaná podšívka : strih odopínateľnej podšívky  je totožný s vrchnou bundou. Nachádzajú sa 
v nej dva otvory pre vetraciu časť a dva otvory pre vstup na pištoľ, ktoré sú v dolnom kraji voľné. Na 
predných dieloch v mieste  vreciek vrchnej bundy sú otvory pre vstup k vreckám. V dolnom kraji 
rukávov sú 2 pútka na upevnenie s vrchnou bundou pomocou autogombíku. Pútka sú z pevnejšieho 
materiálu ako vrchný materiál bundy a sú zabezpečené proti páraniu. Štepovaná podšívka je celá 
olemovaná. 

23. Ostatné časti: 
• Spodný kraj bundy je mierne tvarovaný s vonkajším štepovaním na cca 2,5 cm.  
• Podsádky sú vyhotovené z vrchného materiálu.  
• Pod vetracími otvormi je k štepovanej podšívke na obidvoch stranách všitá elastická sieťovaná 

podšívka.  
• V strede priekrčníka je všitý vešiačik dĺžky cca 10 cm z vrchného materiálu. Spodné kraje bundy 

a rukávov sú spracované tak, aby bola zabezpečená nepremokavosť bundy tzn. sú vyhotovené 
• Všetky bežce majú ťahače v dĺžke cca 5 cm zo suchého zipsu. 
• Suché zipsy sú strihané tak, aby ich používaním nedochádzalo k poškodeniu bundy, ale aj iných 

súčastí oblečenia. Suché zipsy majú v rohoch zaoblenie. 
• Bunda je spracovaná podľa požiadaviek na nepremokavosť odevov. Všetky švy sú podlepené 

príslušnou podlepovacou páskou. 
• Vrchné štepovanie je na celej bunde na úzko cca 2 mm v kraji. Lišty vetracích otvorov, spodných 

a rukávových vreciek sú štepované na cca 2,5 cm. Výpustky bočných otvorov sú štepované na cca 
9 mm a príklopky v mieste všitia sú štepované na cca 4 mm. 

• Po celom obvode bundy sú našité alebo nastriekané 2 retroreflexné strieborné (prúžkované) pásy 
v šírke 5 cm. Tieto pásy prechádzajú zároveň cez vrchnú prednú légu, lišty vetracích otvorov 
a spodných vreciek a výpustky bočných otvorov. Na rukávoch sú našité alebo nastriekané 2 
retroreflexné strieborné (prúžkované) pásy v šírke 5 cm. 

24. • Na ľavom nakladanom vrecku 1 cm pod suchým zipsom (háčik) 9 x 5 cm pre hodnostné 
označenie je nastriekaný striebornou retroreflexnou farbou nápis „VOJENSKÁ POLÍCIA“. Nápis 
je vycentrovaný na stred suchého zipsu pre hodnostné označenie. 
Typ písma: ARIAL.  
Nápis je umiestnený na ľavom vrecku bundy tak, aby bol celý viditeľný. Celková šírka slova 
VOJENSKÁ je 8,5 cm ± 0,2 cm. Slovo POLÍCIA je vycentrované vzhľadom ku slovu 
VOJENSKÁ. Výška písma je 1,1 cm. Medzera medzi slovami je 0,7 cm. Hrúbka písmena je 2 
mm. Medzery medzi písmenami sú rovnaké v oboch slovách pri dodržaní predpísanej veľkosti 
a hrúbke písma a celkovej šírke slova VOJENSKÁ 8,5 cm. Celková výška nápisu 3 cm. 

 
• Na zadnom stredovom diely bundy je nastriekaný striebornou retroreflexnou farbou nápis 

„VOJENSKÁ POLÍCIA“. Typ písma: ARIAL. Nápis je umiestnený vo vzdialenosti 15cm ± 0,5 
cm od zadnej časti priekrčníka vycentrovaný vertikálne v strede. Celková šírka slov je 25 cm pri 
slove VOJENSKÁ. Slovo POLÍCIA je vycentrované vzhľadom ku slovu VOJENSKÁ. Výška 
písma je 3,5 cm. Medzera medzi slovami je 2 cm tak aby bola dodržaná celková výška nápisu 9 



cm. Hrúbka písmena je 7 mm. Medzery medzi písmenami sú rovnaké v oboch slovách pri 
dodržaní predpísanej veľkosti a hrúbke písma a celkovej šírke slova VOJENSKÁ 25 cm. 

 
 

25. • Verejný obstarávateľ/Kupujúci si v prípade potreby vyhradzuje právo upraviť umiestnenie 
a veľkosť nápisov. 

• Verejný obstarávateľ/ Kupujúci si v prípade potreby vyhradzuje právo zmeniť reflexné nápisy 
VOJENSKÁ POLÍCIA na MILITARY POLICE, pričom typ písma, umiestnenie a šírka nápisu, 
výška písmen, medzera medzi slovami aj celková výška nápisov ostáva nezmenená.  

• Reflexný nápis musí spĺňať požiadavky s súlade s EN ISO 20471. Reflexný materiál použitý na 
nápisy VOJENSKÁ POLÍCIA a v pásoch podľa nákresu má farbu pri dennom svetle striebornú, 
pri odraze bielu. 

26. Bunda sa šije v štandardných  veľkostiach 42, 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64, 66. 
Verejný obstarávateľ/Kupujúci si v prípade potreby vyhradzuje právo upraviť alebo rozšíriť vyššie 
uvedený veľkostný sortiment.   
Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 
 

27. Rukávový znak Vojenskej polície 
Popis: je vyrobený z pevnej látky ako nášivka. Nápisy, farebné plochy a znaky sú vyšité. Farebné 
vyhotovenie je presne také ako na obrázku. Priemer znaku je 9 cm Celkový znak je v bielom 
kruhovom poli s čiernou obrubou, kde sú skrížené zlaté blatnické meče. Pred čepeľami mečov je 
modrý ranogotický štít so zlatým paragrafom. Pod rukoväťami mečov je zelená páska s majuskulným 
textom VOJENSKÁ POLÍCIA. Samotné vyšitie znaku je na podkladovej pevnej tkanine. Vyšitie je 
realizované čiernym, zeleným, bielym, žltým a tmavomodrým viskózovým vyšívacím hodvábom 
(napr. Marathon) podľa vyobrazenia. 

28.  

 
 
 

 
 



14. Bunda ochranná reflexná zateplená 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Bunda zabezpečuje ochranu zamestnanca za zníženej viditeľnosti a pred nepriaznivými 

poveternostnými podmienkami 
2. Materiálové zloženie: polyester s povrchovou polyuretánovou úpravou, plošná hmotnosť 140-

160g/m²,  zateplenie 100% polyester 150g/m², prešívaný so 100% polyesterovou podšívkou 
 3. Farebné prevedenie fluorescenčná oranžovo červená, výstražné pruhy z retroreflexného strieborného 
materiálu 

4. Vyhotovenie- výstražná bunda s vysokou viditeľnosťou s kapucňou a odnímateľnou zateplenou 
vložkou 

5. Spodný okraj bundy ukončený kanálikom so šnúrkou 
6. kapucňa  

- s možnosťou zloženia do goliera  
- ukončenie tvárovej časti kanálikom so šnúrkou 

7. Odolnosť proti prieniku vody trieda 3 
8. Odolnosť proti prieniku vodnej pary trieda 1 
9. Bunda sa vyrába v štandardných  veľkostiach 42, 44, 46,48,50,52,54,56,58,60,62,64,66 
10. Bunda spĺňa normy EN 343:2003+A1:2007 A-3, B-1, EN 20471:2013, trieda odevu min 2, úroveň 

retroreflexného materiálu trieda 2   
11. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 
 
15. Bunda ochranná zimná pre kriminalistického technika 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Bunda ochranná zimná pre kriminalistického technika Vojenskej polície je určená do výkonu služby 

v zimnom období, zabezpečuje ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám. Bunda je 2/3, čiernej 
farby, doplnená na rukávoch reflexnými pruhmi, so stojačikovým golierom. 
 2. Materiál: 100 % bavlna 250 g/m2  ±5 % 
 3. Farba: čierna; STN EN 20105-A02, 19-4305 TC odchýlka do stupňa 4 sivej stupnice 

4. Zateplenie: do bundy je vložená tepelná vložka zo 100 % polyesteru, prichytená k okraju bundy 
pomocou gombíkov. 
 5. Predný diel: 
Bunda sa zapína pomocou 0,6 cm kovového zipsu, ktorý je prekrytý 6 cm širokým pásom. 
Na obidvoch polpredkoch sú našité náprsné vrecká o rozmeroch 19 x 16 cm, prekryté príklopkou 
širokou 7 cm. Na ľavej príklopke náprsného vrecka, na vonkajšej strane v strede, je našitý suchý zips 
o rozmeroch 9 x 2,5 cm na uchytenie služobného čísla. Nad ľavým náprsným vreckom je našitý suchý 
zips o rozmeroch 9 x 5 cm na uchytenie hodnosti. Spodný okraj suchého zipsu je vzdialený 2 cm od 
horného okraja ľavého náprsného vrecka. Na pravom náprsnom vrecku v strede je našité vrecko na 
mobil o rozmeroch 9 x 15 cm, prekrytý príklopkou širokou 5 cm. 
 6. Pod náprsným vreckom sa nachádzajú na obidvoch polpredkoch našité stredné vrecká o rozmeroch 10 
x 8 cm, prekryté príklopkou širokou 5 cm. Stredné vrecká sú vzdialené 6 cm od zipsu. Vrchný okraj 
vrecka je vzdialený 3 cm od spodnej časti náprsného vrecka. 
 7. Vo vzdialenosti 2 cm od spodnej časti stredného vrecka sa nachádzajú na obidvoch polpredkoch 
spodné vrecká o rozmeroch 10 x 8 cm vo vrchnej časti zaopatrené 0,6 cm kovovým zipsom. 
 8. V spodnej časti bundy na obidvoch polpredkoch sú vsadené bočné vrecká zaopatrené 0,6 cm 
kovovým zipsom. 
 9. 

 
 
 
 
 
 

Bunda je na pravom rukáve zaopatrená vreckom na perá o rozmeroch 6 x 15 cm, prešitým po 2 cm na 
3 časti. Na ľavom rukáve sa nachádza vrecko o rozmeroch 9 x 15 cm, prekryté príklopkou širokou 5 
cm. Rukávy bundy sú ukončené úpletom širokým 6 cm. Na oboch rukávoch sú našité reflexné pásky 
bielej farby, široké 3 cm, po celom obvode. Obidva rukávy bundy na lakťoch sú zosilnené proti oderu. 
 
 
 
 
 
 
 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

10. Zadný diel: 
Na zadnej časti bundy vo vzdialenosti 10 cm od spodného okraja goliera sa nachádza obdĺžnik 
o rozmeroch 34 x 10 cm, prichytený k bunde suchým zipsom. Na obdĺžniku vo dvoch riadkoch 
reflexný nápis 2 cm bezpätkovým písmom „VOJENSKÁ“ a 3,5 cm bezpätkovým písmom 
„POLÍCIA“. Pod obdĺžnikom sa vo vzdialenosti 1 cm nachádza ďalší obdĺžnik o rozmeroch 34 x 10 
cm, prichytený k bunde suchým zipsom. Na obdĺžniku vo dvoch riadkoch reflexný nápis 2 cm 
bezpätkovým písmom „KRIMINALISTICKÝ  TECHNIK“. 
 11. Od spodného okraja bundy vo vzdialenosti 15 cm sa nachádza našité vrecko o rozmeroch 35 x 16 cm, 
ktoré má na pravej strane všitý na výšku 0,6 cm kovový dvojradový zips. Všetky príklopky na bunde 
sa k vreckám zapínajú suchým zipsom. 

12. Veľkostný sortiment: 42, 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64, 66 
13. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
16. Bunda pracovná dámska  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Dámska pracovná bunda odolná proti vetru a dažďu 
2. Odopínateľná kapucňa s možnosťou stiahnutia elastickou šnúrkou 
3. Vypasovaný alebo klasický strih 
4. Dve predné vrecká na zips 
5. Vnútorné pletené manžety z elastického materiálu 
6. Možnosť stiahnutia dolného lemu elastickou šnúrkou 
7. Farby: čierna, bordová, červená, zelená 
8. Materiálové zloženie: 100% nylon/PU, zateplenie PE 160g/m², podšívka 100% PE 
9. Bunda sa vyrába vo veľkostiach:  XS, S, M, L, XL, XXL  
10. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
11. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
17. Bunda pracovná zateplená 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru  
1. Bunda zabezpečuje ochranu voči nepriaznivým poveternostným vplyvom, ktoré nie sú extrémne 
2. Materiálové zloženie:  100%polyester povrstvený PVC, zateplenie 100%-ný polyester 

 3. Farebné prevedenie: modrá/čierna 
4. Vyhotovenie- vode odolná zateplená bunda 
5. Podlepené švy 
6. Odnímateľná kapucňa s fleecovou  podšívkou 
7. Nastaviteľné manžety na rukávoch pomocou suchého zipsu 
8. Obsahuje 8 vreciek + 1 vrecko na mobilný telefón  
9. Bunda sa vyrába vo veľkostiach:  S, M, L, XL, XXL, XXXL 

10. Spĺňa normu  EN ISO 13688:2013 
11. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
18. Bunda pracovná zateplená do extrémnych klimatických podmienok 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Bunda zabezpečuje ochranu voči extrémnemu chladu do -40ᵒC 

   
 

2. Materiálové zloženie bundy: 100%-ný priedušný polyester s úpravou proti zašpineniu, 150g/m², 
100%-ný polyester s termo zateplením 300g 

3. Farbené prevedenie: tmavo modrá 
4. Vyhotovenie- bunda rovného strihu, zapínanie na dvojcestný prekrytý zips 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
5. Predĺžené pletené manžety na rukávoch bez otvoru na palec 
6. Jedno náprsné vrecko a priehľadné vrecko na menovku 
7. Bunda je doplnená reflexnými doplnkami 
8. Bunda sa vyrába vo veľkostiach:  S, M, L, XL, XXL, XXXL 
9. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 

10. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 
 

19. Bunda pre záchranára 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vode a vetru odolná bunda s kapucňou s vysokou priedušnosťou určená do extrémneho počasia 
2. Materiál: trojvrstvový GORE-TEX PRO 
3. Integrovaný ventilačný systém pod pažami s vode odolnými zipsami 
4. Anatomicky tvarované rukávy s jedno dotykovým sťahovaním lemu 
5. Zapínanie na vode odolný zips 
6. Dve náprsné vrecká, 1x vrecko na rukáve, laminované vnútorné vrecko, zapínanie na vode odolný 

zips 
7. Integrovaná sťahovateľná kapucňa, odnímateľná protisnehová zábrana 
8. Možnosť stiahnutia v páse, predĺžený zadný diel 
9. Bunda sa vyrába vo veľkostiach:  S, M, L, XL, XXL, XXXL  

10. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
11. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
20. Bunda ringová 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vyhotovenie- dvojvrstvový odev pre výcvik zadržania osoby služobným psom, vyrobený zošívaním 

textilných materiálov do sendvičovej konštrukcie 
2. Materiálové zloženie vonkajšej vrstvy : 

zmes: 56% bavlna, 44% polyamid 
zmes: 62% bavlna, 38% polyester 
termo materiál 100% polyester, duté polyesterové vlákna, min 300g/m² 
100% polypropylén  
hladká textília ripsovej väzby s hydrofóbnou úpravou polyesterové vlákna, min 300g/m², 100% 
polypropylén, hladká textília ripsovej väzby s hydrofóbnou úpravou 
 

3. Materiálové zloženie –vnútornej vrstvy(nezávislá): 3D priedušná hygienická vložka, možnosť 
samostatne prať, hrúbka 6 mm  

4. Na zošívanie použité vysoko pevné, plne syntetické technické nite 
5. Bunda sa vyrába vo veľkostiach:  S, M, L, XL, XXL, XXXL 
6. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
21.  Bunda výstražná pre zdravotníckych záchranárov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Ochranný výstražný odev pre zdravotníckych záchranárov na celoročné používanie 
2. Odnímateľná teplá podšívka 
3. 7x vonkajšie vrecko, 1x vrecko na rukáve, 3x vnútorné vrecko 
4. Kapucňa v golieri, označenie zdravotnej služby 
5. Materiálové zloženie: 100% PES s PU membránou, do 200g/m² 
6. Farba: fluorescenčná červená/tmavo modrá, strieborné reflexné pruhy 3M 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
7. Bunda sa vyrába vo veľkostiach:  S, M, L, XL, XXL, XXXL 
8. Požadované normy: EN ISO 13688:2013, EN ISO 20471:2013, EN 343+A1:2008 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
22. Bunda zimná výstražná pre pracovníkov záchrannej zdravotnej služby a leteckých záchranárov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vode a vetru odolná bunda s kapucňou s vysokou priedyšnosťou určená do extrémneho počasia 
2. Materiálové zloženie: 100% PE, do 200g/m² s PU membránou, vodeodolnosť do 10 000 mm vodného 

stĺpca 
3. Zapínanie na vode odolný obojstranný zips prekrytý légou, odolné podlepené švy, v prednej časti dve 

vrecká so zapínaním na vode odolný zips, nad ľavým vreckom plstená časť suchého zipsu na 
umiestnenie hodnostného označenia (6x9cm), ako protikus  pripravená záslepka prekrytá tkaninou 
s možnosťou odopínania. Vrecko na rukáve, ukončenie rukávov do manžiet. Na ľavej rukávovej 
hlavici našitá plstená časť suchého zipsu na umiestnenie štátnej vlajky (70x48mm), štátneho znaku SR 
((17x21mm) a nadpis „SLOVAKIA“ (40x6mm). Na pravej rukávovej hlavici plstená časť suchého 
zipsu na umiestnenie znaku druhu letectva (10x9cm). Ako protikus pripravená záslepka – suchý zips 
prekrytý tkaninou s možnosťou odopínania. Pod pažami ventilačný systém s vode odolným zipsom. 
Golier stojatý s možnosťou ochrany krku pred chladom, v priekrčníku pútko na zavesenie. V zadnej 
časti goliera kapucňa s možnosťou vloženia do goliera a zapnutia zipsom. Na chrbtovej časti bundy 
umiestnený text: „Padáková, výsadková a záchranná služba“ (prípadne iný, podľa spresnenia). 
V oblasti pásu zapracovaný nastaviteľný sťahovací mechanizmus, zadná časť predĺžená. 

4. Reflexné pásky o šírke 5cm po obvode bundy vo výške pŕs a v oblasti predlaktia po obvode rukávov. 
5. farba: fluorescenčná červená/tmavo modrá alebo čierna 
6. Veľkostný sortiment: 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64 
7. Požadované normy: EN 343:2003+A1:2007, EN ISO 20471:2013, trieda 3, EN 342:2005 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
23. Čiapka bavlnená pracovná so sieťkou biela kuchárska 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Bavlnená pracovná čiapka so sieťkou pre uchytenie vlasov určená pre gastronómiu 
2. Materiálové zloženie: 100% BA, 190g/m², 100% PE,  190g/m² 
3. Farba: biela  
4. Čiapka so šiltom 
5. V zadnej časti do gumičky na prispôsobenie obvodu 
6. Veľkostný sortiment: UNI  
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
24. Čiapka lodička pre kuchára 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Materiál: 100% bavlna, 245 g/m², farba: biela 
2. Veľkostný sortiment: 52, 54, 56, 58, 60 
3. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
4. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
25. Čiapka neoprénová 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Čiapka určená na ochranu hlavy a uší pri vodných športoch aj vo veľmi chladnom počasí 
2. Materiál: neoprén o hrúbke 3mm 
3. Výborné termoizolačné vlastnosti 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
4. Ploché šité spoje umožňujú použitie aj pod prilbou 
5. Z oboch strán nalaminované vrstvy pružnej pleteniny pre zvýšenie odolnosti 
6. Veľkostný sortiment: S/M, L/XL 
7. Požadovaná norma: Bez normy, nie je to klasické OOPP 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: Bez zaradenia do kategórie, 

nespadá pod klasické OOPP 
 

26. Čiapka pletená 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Čiapka na ochranu hlavy pred chladom pre prácu v exteriéri a nevykurovaných skladoch 
2. Materiálové zloženie: 100% akryl 
3. Podšívka z mikrovlákna THINSULITE 
4. Farba: šedá 
5. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 
6. Veľkostný sortiment: UNI  
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 

 
27. Čiapka pletená pre hasičov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Pletená čiapka chrániaca hlavu a uši pred nepriaznivými poveternostnými podmienkami 
2. V spodnej prednej časti neónová výšivka „HASIČI“  
3. Farba: námornícka modrá, čierna 
4. Veľkostný sortiment: UNI 
5. Požadované normy: EN ISO 13688:2013 
6. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
 
28. Čiapka pracovná, šiltovka 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Šesťpanelová šiltovka, obšívané dierky a prehnutý šilt 
2. Materiál: 100% bavlna, brúsený trojvrstvový keper, 380g/m² 
3. Veľkosť: univerzálna – nastaviteľná 
4. Požadované normy: EN ISO 13688:2013 
5. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
29. Čiapka so šiltom pre hasičov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vyhotovenie - 5 panelová  bejzbalová čiapka s nápisom „HASIČI“ 

 2. Materiálové zloženie : 100% brúsená bavlna 
3. Farebné prevedenie : tmavo modrá 

 
 

4. Čiapka obsahuje vetracie dierky obšívané, vzadu mosadzný klip na nastavenie obvodu hlavy 
5. Vpredu nad šiltom je aplikovaný výšivkou nápis „HASIČI“   
6. Veľkosť: univerzálna – nastaviteľná 
7. Spĺňa normu EN 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
 
 
 



30. Čiapka so šiltom pre pozemných špecialistov letectva 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Čiapka so šiltom s nastaviteľným obvodom hlavy 
2. Materiálové zloženie: 65% BA, 35% PE, 280 – 290g/m², farba: bledomodrá 
3. Veľkosť: univerzálna – nastaviteľná 
4. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
5. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
31. Čiapka šiltovka pre zdravotníckych záchranárov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Čiapka šiltovka 6-panelová z brúsenej bavlny 
2. Materiálové zloženie: 100% bavlna, brúsený trojvrstvový keper, 340g/m² 
3. Farba: tmavo modrá 
4. V prednej časti vyšitý znak „Záchranná zdravotná služba“ 
5. Obšívané dierky, prehnutý šilt 
6. Nastaviteľný obvod hlavy mosadzným klipom 
7. Veľkosť: univerzálna – nastaviteľná 
8. Požadované normy: EN ISO 13688:2013 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
32. Filter časticový 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Filter na ochranu pred pevnými a kvapalnými časticami 
2. Filter kompatibilný s maskou 3M série 6000 
3. Úroveň ochrany P3 
4. Spĺňa normy EN 141:2000 a EN 143:2000 
5. Balené po pároch 
6. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
 

33. Filter k ochrannej maske a polomaske – ochrana voči amoniaku 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Filter na ochranu pred amoniakom a jeho derivátmi 
2. Filter kompatibilný s maskou 3M série 6000 
3. Úroveň ochrany K1 
4. Spĺňa normy EN 141:2000 a EN 143:2000 
5. Balené po pároch 
6. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
34. Filter k ochrannej maske a polomaske – ochrana voči organickým plynom  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Filter na ochranu pred organickými plynmi a výparmi 
2. Filter kompatibilný s maskou 3M série 6000 
3. Úroveň ochrany A2 
4. Spĺňa normy EN 141:2000 a EN 143:2000 
5. Balené po pároch 
6. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
 



35. Filter k ochrannej maske a polomaske – ochrana voči organickým výparom 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Filter na ochranu pred organickými výparmi, anorganickými a kyslými plynmi 
2. Filter kompatibilný s maskou 3M série 6000 
3. Úroveň ochrany ABE1 
4. Spĺňa normy EN 141:2000 a EN 143:2000 
5. Balené po pároch 
6. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
36. Chránič kolien pre remeselníkov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Anatomicky tvarované 
2. Zapínanie pod kolenom  
3. Vnútorná neoprénová výstelka na odvádzanie vlhkosti 
4. Penové + gélové tlmenie 
5. Trvácna vonkajšia PVC vrstva 
6. Veľkosť: univerzálna 
7. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
37. Chránič sluchu slúchadlový  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Chránič sluchu s oceľovým náhlavným pásom na vnútornej strany potiahnutý penou 
2. Možnosť teleskopického nastavenia výšky 
3. SNR: min 35dB 
4. Spĺňa normu EN 352-1:2002 
5. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
38. Chránič sluchu slúchadlový s krčným oblúkom (SNR min 26 dB) 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Chránič sluchu slúchadlový určený pre použitie s prilbou 
2. SNR: min 26dB 
3. Spĺňa normu EN 352-1:2002 
4. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

  
39. Chránič sluchu slúchadlový s krčným oblúkom (SNR min 35 dB) 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Slúchadlový chránič sluchu, vysoko výkonný s krčným oblúkom pre použitie s prilbou 
2. Chránič sluchu má dvojitú stenu mušlí 
3. Chránič tlmí zvuky v celom rozsahu frekvencií 
4. Tesniace vankúšiky sú plnené penou 
5. Hmotnosť 250g 
6. SNR: min 35 dB 
7. Spĺňa normu EN 325-1:2002 
8. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
 
 
 



 40. Chránič sluchu slúchadlový skladací  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Slúchadlový chránič sluchu do hlučného prostredia so skladacím oblúkom 
2. Tesniace vankúšiky sú plnené penou a kvapalinou 
3. Chránič sluchu tlmí aj nízke frekvencie 
4. Hmotnosť 210 g 
5. SNR: min 31dB 
6. Spĺňa normu EN 352-1:2004 
7. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

  
 41. Chránič sluchu zátkový 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Jednorazové tvarovateľné chrániče sluchu z mäkkej peny 
2. Chránič má kónický tvar T, na ľahšie zavedenie a  vybratie 
3. SNR: min 37dB 
4. Spĺňa normu EN 352-2.2002 
5. Balené po pároch 
6. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
42. Chránič sluchu zátkový pre hudobníkov s vymeniteľnými filtrami  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Chrániče sluchu pre profesionálnu ochranu sluchu hudobníkov 
2. Sada dvoch chráničov a troch párov rôznych frekvenčných filtrov, ktoré potláčajú okolitý hluk, bez 

straty kvality zvuku 
3. Univerzálna veľkosť 
4. Balené po pároch 
5. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
 43. Chránič sluchu zátkový so šnúrkou 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Jednorazové tvarovateľné chrániče sluchu z mäkkej peny spojené šnúrkou 
2. Kónický tvar „T“ umožňujúce ľahké zavedenie a vybratie 

 3. SNR: min 37dB 
4. Spĺňa normu EN 352-2:2002 
5. Balenie po pároch 
6. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
 44. Kabát nehorľavý PROBAN   
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Zabezpečuje ochranu tela  pred krátkodobým stykom s plameňom a v prostredí, kde hrozí 

nebezpečenstvo vzniku zápalných výbojov 
2. Materiálové zloženie vrchného materiálu: min 85% bavlna, 19% polyester, 1% vtkané vodivé vlákno, 

trvalá nehorľavá úprava, 260/m². 
3. Podšívka 45% modakryl, 54% bavlna, 1% antistatické vlákno a mat. zloženie vložky je 100% 

polyester s plošnou hmotnosťou 290g/m2 
 4. Vyhotovenie - kabát rovného strihu 

5. Zapínanie na gombíky s príklopkou 
6. 1x nakladané náprsné vrecko 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
7. 2x nakladané spodné vrecká. 
8. Rukávy ukončené manžetou 
9. Sťahovanie v páse šnúrkou 

10. Veľkosti: 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62  
 11. Kabát spĺňa normy STN EN ISO 14116:2008, STN EN 1149-5:2008 
 12. Zaradený do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
45. Kabát pracovný ¾ zateplený pre pozemných špecialistov letectva 
 
P. č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

1. Rukávy ukončené úpletovou manžetou, zapínanie na kovový zips s krycou lištou na gombíky 
2. 2x reflexné pásy na rukávoch o šírke 5cm, 2x reflexné pásy v spodnej časti kabátu o šírke 5cm 
3. Zateplenie bavlnenou vložkou, na prsiach našitý suchý zips na vojenskú hodnosť a menovku 
4. 1x vnútorné vrecko na ľavej strane, 2x vonkajšie bočné vrecká  
5. V páse šnúrka na stiahnutie ukončená PVC svorkou 
6. Materiálové zloženie: 65% BA, 35% PE, 280 – 290g/m², farba: bledomodrá, hydrofóbna úprava  
7. Kabát sa vyrába vo veľkostiach: 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62,64, 66 
8. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
46. Kabát prešívaný 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Kabát zabezpečuje ochranu voči nepriaznivým poveternostným vplyvom, ktoré nie sú extrémne 
2. Materiálové zloženie kabátu: 100%-ná bavlna, 140g/m², výplň duté vlákno – 100% polyester, 

podšívka plátno – 100%-ná bavlna 
 3. Farbené prevedenie: zelená 

4. Vyhotovenie- zateplený prešívaný  ¾ kabát s hydrofóbnou úpravou 
5. Zateplená a odnímateľná kapucňa 
6. Zapínanie na gombíky 
7. Kabát sa vyrába vo veľkostiach: 50, 54, 58, 62, 66 
8. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
47. Kombinéza  kyselinovzdorná 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Overal zabezpečuje ochranu tela voči vode, koncentrovaným anorganickým a organickým 

chemikáliám 
2. Materiálové zloženie: netkaná textília s polymérovou a krycou vrstvou 
3. Farbené prevedenie striebristo šedá 

 4. Vyhotovenie- antistatická vode odolná kombinéza s kapucňou a podlepenými švami 
5. Overal sa vyrába vo veľkostiach: M, L, XL, XXL 
6. Overal spĺňa normu EN 13034:2006 Typ 6,, EN 1149-1:1995, EN ISO 13982-1:2004 Typ 5,  
7. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
48. Kombinéza ochranná pracovná 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Kombinéza odolná voči radu chemikálií, prieniku rádioaktívnych častíc a infekčných agensov 
2. Kapucňa, samolepiaca príklopka na zips 
3. Nepriepustná ochranná vrstva, prelepené švy  
4. Ukončenie rukávov a nohavíc gumičkou na stiahnutie 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
5. Farba: žltá 
6. Veľkostný sortiment: M, L, XL, XXL 
7. Požadované normy: EN 14605+A1:2009, EN ISO 13982-1:2004, EN 13034:2005 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III, typ 4, 5, 6 

 
49. Kombinéza pracovná 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Kombinéza  zabezpečuje ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám 

 2. Materiálové zloženie : 65% polyester, 35% bavlna, 270g/m² 
3. Farebné prevedenie čierna/oranžová 
4. Zapínanie na 2 zipsy 
5. Nastaviteľná veľkosť obvodu na suchý zips 
6. Dve multifunkčné spodné vrecká 
7. Dve nakladané náprsné vrecká s príklopkou na suchý zips 
8. Dve našívané náprsné vrecká  na zips 
9. Jedno otvorené bočné vrecko 
10. Dve zadné vrecká 
11. Guma v zadnej časti pásu 
12. Rukávy ukončené nápletom 
13. Doplnky – oranžové prúžky v oblasti kolien 
14. Kombinéza sa vyrába vo veľkostiach:  46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64 
15. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
16. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
50. Kombinéza pracovná pre vodičov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Kombinéza   zabezpečuje ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám 
2. Zloženie kombinézy pozostáva z materiálu 65% polyester, 35% bavlna, 270g/m², zosilnenie 600D 

polyester 

3. Farbené prevedenia: šedá/čierna, oranžové doplnky 
4. Vyhotovenie- pracovná kombinéza s dlhým rukávom 
5. Zapínanie na zips s príklopkou 
6. Zosilnené kolená a sedlo v čiernej farbe 
7. Dve náprsné nakladané vrecká s príklopkami 
8. Jedno z dvoch náprsných vreciek vrecko  na mobilný telefón 
9. Dve nakladané spodné vrecká 
10. Dve našívané zadné vrecká 
11. Jedno bočné (metrové) vrecko 
12. Guma v páse 
13. Kombinéza sa vyrába vo veľkostiach: 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64,  
14. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
15. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
51. Kombinéza pre lezcov s nápisom „Hasiči“ 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Ochranná kombinéza pre hasičov 
2. Materiálové zloženie: 100% BA s teflónovou úpravou pre lepšiu životnosť a vodoodpudivosť  
3. Spevnenie na kolenách a lakťoch, zvýrazňujúce žlté pruhy na hrudi a nohaviciach 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
4. Odvetranie na chrbte cez vetraciu mriežku 
5. Farba: námornícka modrá 
6. Veľkostný sortiment:  52, 54, 56, 58, 60, 62, 64, 66 
7. Požadovaná norma: EN 24920:1997 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
52. Košeľa flanelová zateplená 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Košeľa zabezpečuje ochranu voči nepriaznivým poveternostným vplyvom, ktoré nie sú extrémne 
2. Materiálové zloženie košele  100%-ná bavlna, 125g/m², zateplenie 100%-ný polyester, podšívka – 

100%-ný polyester 
 
 

3. Farebné prevedenie: modrá/čierna 
 4. Vyhotovenie- flanelová zateplená košeľa s golierom a podšívkou 
 5. Zapínanie na zips 

6. Dve náprsné vrecká s príklopkou na gombíky 
7. Košeľa sa vyrába vo veľkostiach: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
8. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
53. Košeľa pre lekára s krátkym rukávom 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Pracovná košeľa s krátkym rukávom pánska 
2. Materiálové zloženie: 100% BA, 145 ±10 g/m² 
3. Plátnová väzba 
4. Farba: biela 

 
 

P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
5. Zapínanie na gombíky, 1x náprsné vrecko 
6. Veľkostný sortiment: 46, 48, 50, 52, 54 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
54. Košeľa pre lekárku s krátkym rukávom 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Dámska blúzka s krátkym rukávom, vypasovaný strih 
2. Materiálové zloženie: 100% BA, 145 ±10 g/m², plátnová väzba 
3. Farba: biela 
4. 2x spodné vrecká, 1x náprsné vrecko, 1x vrecko na pero 
5. Vzadu voľný pásik s gombíkom na stiahnutie 
6. Veľkostný sortiment: 38, 40, 42, 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
 55. Kukla nehorľavá pre hasičov 
 
P. č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

1. Doplnok k ochranným odevom pre hasičov 
2. Ochrana hlavy pri zásahu hasičov pri požiari  
3. Materiálové zloženie: NOMEX Comfort, 270g/m² 
4. Farba: námornícka modrá 



P. č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
5. Veľkosť: UNI 
6. Požadované normy: EN 13911:2004, EN ISO 11312:2008 
7. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III: 

 
 56. Kukla zváračská fíbrová 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vyhotovenie- vyrobená z lepenky, ošetrená ochranným náterom 

 2. Súčasťou kukly je kožený chránič krku 
 3. Rozmer priezoru: 110x90 mm 
 
 

4. Možnosť individuálneho nastavenia hlavového kríža  
 5. Veľkosť: UNI 

6. Kukla spĺňa normu EN 175:1997 
 7. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
57. Kukla  zváračská  plastová 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vyhotovenie- plastová kukla z odolného nehorľavého materiálu, slúži ako ochrana očí a tváre pri 

zváraní metódami MMA/TIG, MIG/MAG 
2. Obsahuje hlavový košík s potítkom 

 3. Má ľahko vymeniteľné sklá 
 4. Rozmer skla: 110x90 mm 

5. Tmavosť ochranných skiel: 6 – 11 podľa DIN 
 6. Kukla spĺňa normu EN 175:1997 

7. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 
 
 

58. Kukla zváračská kukla samostmievacia 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vyhotovenie- kukla s automatickým svetelným filtrom určená pre zváranie metódami MMA-

MIG/MAG-TIG použiteľná aj pre brúsenie a pre zváranie elektrickým oblúkom 
2. Napájanie solárnou batériou, 2 vstavané 3V lítiové batérie (záložné) 

 3. Rozmery okna filtra: 98x43 mm 
 
 

4. Rozmery filtra: 116x91x9 mm 
 5. UV/IR ochrana: DIN 16 po celú dobu 
 6. Voliteľné nastavenie tmavosti: DIN 9 – 13 
 7. Zapnutie: plne automatické 
 8. Stmievací čas: 1/30000 s 
 9. Rozsah zosvetlenie: 0,25 – 0,8 s 
 10. Kukla spĺňa normy EN 166, EN 175, EN 379 

11. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 
 
59. Maska ochranná celotvárová 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Maska slúžiaca na ochranu tváre, očí a dýchacích orgánov 
2. Maska so štvorbodovým regulovateľným upínacím systémom 
3. Maska so širokým uhlom rozhľadu s polykarbonátovým zorníkom odolným voči chemikáliám 

a poškriabaniu 
4. Tvárová časť masky je z mäkkého hypoalergénneho elastoméru 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
5. Maska sa môže používať s dvomi filtrami na bajonetový upínací systém 
6. Veľkosti masky: S, M, L 
7. Spĺňa normu EN 136:1998 
8. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
60.  Mikina dámska fleecová 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Mikina zabezpečuje ochranu voči nepriaznivým poveternostným vplyvom, ktoré nie sú extrémne 
2. Klasický strih s dvoma vreckami a s možnosťou stiahnutia spodného lemu elastickou šnúrkou 
3. Zapínanie na zips, stojačikový golier 
4. Veľkostný sortiment: XS, S, M, L, XL, XXL 
5. Farby: biela, čierna, červená, modrá 
6. Materiálové zloženie: 100% PE, 180g/m², mikrofleece 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
61. Mikina pre hasičov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Kvalitná mikina s fluorescenčnými nápismi „HASIČI“  
2. Materiálové zloženie: 65% BA, 35% PE, z vnútornej strany počesaná 
3. Lem priekrčníka a manžeta rukávov z rebrového úpletu s 5% elastanu 
4. Termotransferová potlač: zadný diel (31cm), predný diel (12cm) - vľavo na hrudi 
5. Farba: námornícka modrá  
6. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
7. Požadované normy: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
62. Návlek plastový sťahovací  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Plastový sťahovací návlek zabezpečujúci lepšiu fixáciu mäsiarskych rukavíc 
2. Farba: modrá 
3. Veľkostný sortiment: UNI 
4. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
63. Nohavice  pracovné zateplené do extrémnych klimatických podmienok 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Nohavice zabezpečujú ochranu voči extrémnemu chladu do -40 °C 

 2. Materiálové zloženie nohavíc: 100%-ný priedušný polyester, 100%-ný polyester s termo zateplením 
300g 

3. Farebné prevedenie: tmavo modrá 
4. Vyhotovenie- nohavice na traky so zvýšeným pásom 
5. Zapínanie trakov na výškovo nastaviteľné spony 
6. Dve veľké predné vrecká 
7. Zosilnené kolená 
8. Nohavice sú doplnené reflexnými pásmi 
9. Nohavice sa vyrábajú vo veľkostiach: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
10. Spĺňa normu EN 342:2004 
11. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 



64. Nohavice do pása dámske pre laboratórnych pracovníkov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Nohavice  zabezpečujú ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám 
2. Materiálové zloženie: 100% BA, 145g/m², plátnová väzba 
3. Farbené prevedenia: biele 
4. Vyhotovenie: nohavice do pása, zapínanie na boku, dve bočné vrecká 
5. Dve bočné vrecká 
6. Možnosť regulovania obvodu pásu pomocou gombíkov alebo gumou 
7. 
 

Veľkostný sortiment: 36, 38, 40, 42, 44, 46, 48, 50, 42, 54, 56, 58, 60 
8. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
65. Nohavice do pása pánske pre laboratórnych pracovníkov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Nohavice  zabezpečujú ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám 
2. Materiálové zloženie: 100% BA, 190g/m² 
3. Farbené prevedenia: biele 
4. Vyhotovenie: nohavice do pása, zapínanie na gombíky, dve bočné vrecká 
5. V páse pútka pre použitie opasku  
6. Možnosť regulovania obvodu pásu pomocou gombíkov alebo gumou 
7. 
 

Veľkostný sortiment: 44, 46, 48, 50, 42, 54, 56, 58, 60, 62, 64 
8. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
66. Nohavice montérske s náprsenkou dámske 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Dámske nohavice s náprsenkou, náprsné vrecko so zipsom 
2. Materiálové zloženie: keper 100% bavlna 235g/m² 
3. Farba: modrá/čierna, sivá/oranžová 
4. Veľkostný sortiment: 34, 36, 38, 40, 42, 44, 46, 48, 50 
5. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
67. Nohavice  nehorľavé PROBAN antistatické 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Nohavice zabezpečujú ochrana proti malým rozstrekom roztaveného kovu pri zváraní a pred 

krátkodobým stykom s plameňom a v prostredí, kde hrozí nebezpečenstvo vzniku zápalných výbojov 
 2. Materiálové zloženie 98-98,5% bavlna, 1,5-2% kovové alebo uhlíkové vlákno 
 3. Plošná hmotnosť 300g/m2 
 4. Keprová väzba 3/1 

5. Nohavice sa vyrábajú vo veľkostiach: 44, 46, 48, 50, 42, 54, 56, 58, 60, 62, 64, 66, 68 
6. Nohavice spĺňajú normy EN ISO 11611:2007, EN ISO 11612:2008, EN 1149-5:2008 
7. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
68. Nohavice ochranné pre kriminalistického technika 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru   
1. Nohavice ochranné pre kriminalistického technika Vojenskej polície sú určené do výkonu služby 

v letnom období a prechodnom období, zabezpečujú ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám. 
Nohavice sú čiernej farby, doplnené v spodnej časti reflexnými pruhmi. 
 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru   
2. Materiál: 100 % bavlna 250 g/m2  ±5 % 

 3. Farba: čierna; STN EN 20105-A02, 19-4305 TC odchýlka do stupňa 4 sivej stupnice 
4. Nohavice sa v rázporku zapínajú 0,6 cm kovovým zipsom a na páse ukončené zapínanie gombíkom. 

Pás nohavíc je v zadnej časti v 1/3 celého obvodu opatrení sťahovacou gumou. Na páse sú našité 
pútka na opasok vysoké 6 cm a široké 2 cm. 

5. Nohavice majú dve vrchné všité vrecká. Na oboch bočných nohách v polovici sú našité vrecká 
o rozmeroch 18 x 20 cm, prekryté príklopkou širokou 5 cm. 10 cm od spodnej časti nohavíc sa po 
celom obvode nachádzajú 2 reflexné pruhy široké 5 cm, vzdialené od seba 5 cm. 
 6. Na zadnej časti nohavíc sa nachádzajú našité vrecká o rozmeroch 15 x 15 cm, prekryté príklopkou 
širokou 5 cm. Stehná a zadná časť nohavíc sú zosilnené proti predratiu. Všetky príklopky na 
nohaviciach sa k vreckám zapínajú suchým zipsom. 
 7. Nohavice sa vyrábajú vo veľkostiach: 44, 46, 48, 50, 42, 54, 56, 58, 60, 62, 64, 66, 68 

8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

9. Obrázok – Nohavice ochranné pre kriminalistického technika 

 
 
69. Nohavice ochranné zimné pre kriminalistického technika 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Nohavice ochranné zimné pre kriminalistického technika Vojenskej polície sú určené do výkonu 

služby v zimnom období, zabezpečujú ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám. Nohavice sú 
čiernej farby, doplnené v spodnej časti reflexnými pruhmi. 
 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
2. Materiál: 100 % bavlna 250 g/m2  ±5 % 

 3. Farba: čierna; STN EN 20105-A02, 19-4305 TC odchýlka do stupňa 4 sivej stupnice 
 4. Zateplenie:  nohavice sú podšité 100 % polyesterom 
 5. Nohavice sa v rázporku zapínajú 0,6 cm kovovým zipsom a na páse ukončené zapínanie gombíkom. 
Pás nohavíc je v zadnej časti opatrení sťahovacou gumou. Na páse sú našité pútka na opasok vysoké 6 
cm a široké 2 cm. 
 6. Nohavice majú dve vrchné všité vrecká. Na oboch bočných nohách v polovici sú našité vrecká 
o rozmeroch 18 x 20 cm, prekryté príklopkou širokou 5 cm. 10 cm od spodnej časti nohavíc sa po 
celom obvode nachádzajú 2 reflexné pásy široké 2,5 cm, vzdialené od seba 5 cm. 
Na zadnej časti nohavíc sa nachádzajú našité vrecká o rozmeroch 15 x 15 cm, prekryté príklopkou 
širokou 5 cm. Stehná a zadná časť nohavíc sú zosilnené proti predratiu. Všetky príklopky na 
nohaviciach sa k vreckám zapínajú suchým zipsom. 
 7. Nohavice sa vyrábajú vo veľkostiach: 44, 46, 48, 50, 42, 54, 56, 58, 60, 62, 64, 66, 68 

8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 
 

70. Nohavice pracovné  pre vodičov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Nohavice  zabezpečujú ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám 
2. Zloženie nohavíc pozostáva z materiálu : 65% polyester, 35% bavlna, 270g/m², zosilnenie 600D 

polyester 
3. Farbené prevedenie: čierna s oranžovými doplnkami 
4. Vyhotovenie- nohavice do pása 
5. Dve predné nakladané multifunkčné vrecká 
6. Dve zadné vrecká 
7. Jedno bočné vrecko 
8. Zosilnenie v oblasti kolien 
9. Nohavice sa vyrábajú vo veľkostiach: 46, 48, 50, 42, 54, 56, 58, 60, 62, 64 

10. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
11. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
71. Nohavice pracovné antistatické ESD 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Nohavice určené na používanie v prostredí s nebezpečenstvom elektrostatického výboja 
2. Určené prioritne na ochranu elektronických súčiastok pred elektrostatickými javmi 
3. Materiálové zloženie: 65% PE, 34% BA, 1% vodivé vlákno, 210g/m² 
4. Farby: biela, modrá 
5. Prevedenie: unisex  
6. Veľkostný sortiment: XS, S, M, L, XL, XXL 
7. Požadované normy: EN ISO 13688:2013, EN 11495-5:2008, EN 613340-5:2002 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

 
72. Nohavice pracovné dámske 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Pružný široký pás so všitou gumou alebo nastaviteľný šnúrkou 
2. Materiálové zloženie: 95% BA, 5% elastan, 230g/m² 
3. Farba: čierna 
4. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
5. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
6. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 



73. Nohavice pracovné dámske – pre kuchárky 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Dámske pracovné nohavice pre kuchárky, pevný pás 
2. Bočné zapínanie na gombíky, dve postranné vrecká 
3. Materiálové zloženie: 100% bavlna, 245 g/m²  
4. Farba: biela 
5. Veľkostný sortiment: 36, 38, 40, 42, 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60 
6. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
7. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
74. Nohavice pracovné dámske biele pre gastronómiu 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Dámske nohavice do potravinárskeho priemyslu 
2. Materiálové zloženie: 100% BA, 145g/m² 
3. Farba: biela  
4. Pevný pás v zadnej časti do gumy, zapínanie na boku 
5. Dve predné našívané vrecká 
6. Veľkostný sortiment: 36, 38, 40, 42, 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
75. Nohavice pracovné do pása (100%-ná bavlna) 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Nohavice  zabezpečujú ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám 
2. Zloženie materiálu  pozostáva zo 100% bavlny a plošnej hmotnosti 260g/m² 
3. Farbené prevedenia  sivá/čierna, modrá/ čierna, zelená/čierna, červená/čierna, sivá/oranžová 
4. Vyhotovenie: klasické montérkové nohavice do pása 
5. Možnosť zapínania na zips a gombíky  
6. Guma v páse na prispôsobenie obvodu 
7. Dve zadné vrecká 
8. Dve bočné multifunkčné vrecká 
9. Nohavice majú zosilnené kolená 

10. Nohavice sú  doplnené reflexnými doplnkami 
11. Nohavice  sa vyrábajú  vo veľkostiach:  44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64, 66, 68 
12. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
13. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
76. Nohavice pracovné pánske biele pre kuchárov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Pánske nohavice do potravinárskeho priemyslu 
2. Materiálové zloženie: 100% BA, 190g/m² 
3. Farba: biela  
4. Pevný pás, v zadnej časti pútka a gombíky na stiahnutie 
5. Dve bočné klinové vrecká 
6. Veľkostný sortiment: 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
 
 



77. Nohavice pracovné pre lekára dámske 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Dlhé nohavice do pása dámske, klasický strih, dole mierne zúžené 
2. Materiálové zloženie: 100% BA, 190 ±10 g/m², keprová väzba 
3. Farba: biela 
4. Zapínanie na boku, v páse guma a šnúrka na stiahnutie 
5. Dve nakladané bočné vrecká, zdvojené šitie 
6. Veľkostný sortiment: 36, 38, 40, 42, 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
78. Nohavice pracovné pre lekára pánske 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Dlhé nohavice do pása pánske, klasický strih, dole mierne zúžené 
2. Materiálové zloženie: 100% BA, 190 ±10 g/m², keprová väzba 
3. Farba: biela 
4. Zapínanie na gombík, rázporok na zips, regulácia obvodu pásu na pútka a gombíky 
5. Dve predné klinové vrecká, 1x zadné vrecko, zdvojené šitie 
6. Veľkostný sortiment: 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

   
79. Nohavice pracovné s náprsenkou (35% bavlna, 65% polyester) 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Nohavice  zabezpečujú ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám 
2. Zloženie nohavíc  pozostáva z materiálu: 35% bavlna, 65% polyester, 320g/m², zosilnenie DuPont 

500D CORDURA 
3. Farbené prevedenie béžová/čierna 
4. Vyhotovenie- klasické montérkové nohavice s náprsenkou 
5. Zapínanie na kovový zips s príklopkou 
6. Náprsné vrecko s priečinkami s príklopkou 
7. Dve našívané klasické vrecká 
8. Jedno bočné multifunkčné vrecko a dve našívané zadné vrecká 
9. Zosilnenie na spodnej časti nohavíc,  

      10. Nohavice sa vyrábajú vo veľkostiach: 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62 
11. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
12. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 
 
80. Nohavice pracovné s náprsenkou pre pozemných špecialistov letectva 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. V oblasti kolien posilnenie s vnútornou výstuhou z molitanu, 1x vrecko na náprsenke so zapínaním na 

zips, 1x bočné vrecko s príklopkou so zapínaním na suchý zips, 2x bočné vrecká, 2X zadné vrecká 
2. Na ľavej strane náprsného vrecka našitý suchý zips na vojenskú hodnosť a menovku 
3. Vrecká olemované reflexným pásikom všitým pevne pod materiál 
4. 2x reflexné pásy o šírke 5cm, možnosť stiahnutia nohavíc na spodnom leme suchým zipsom 
5. Príklopky na vreckách z materiálu tmavšieho odtieňu  
6. Materiálové zloženie: 65% BA, 35% PE, 280 – 290g/m², farba: bledomodrá  
7. Nohavice sa vyrábajú vo veľkostiach: 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62 
8. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 



81. Nohavice pracovné teplákové dámske  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Dámske teplákové nohavice pohodlného strihu 
2. Materiálové zloženie: 95% BA, 5% elastan 
3. Farby: biela, čierna, bledomodrá, červená 
4. Dve všité predné vrecká, pružný pás so všitou gumou 
5. Spodný lem sťahovateľný šnúrkou 
6. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
82. Nohavice pracovné zimné 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Nohavice zabezpečujú ochrana voči znečisteniu, minimálnym rizikám a nepriaznivým 

poveternostným podmienkam 
 2. Zloženie nohavíc pozostáva zo 100% bavlna, 260g/m², zateplenie polyester 

3. Farbené prevedenia: modrá/čierna, zelená/čierna 
 4. Vyhotovenie- nohavice s náprsenkou 

5. Dve predné nakladané vrecká 
6. Dve zadné vrecká s príklopkami 
7. Dve bočné vrecká s príklopkami 
8. Jedno náprsné vrecko na zapínanie na zips 
9. Traky do gumičky s umelohmotným zapínaním 
10. Zosilnenie v oblasti kolien 
11. Nohavice sa vyrábajú vo veľkostiach: 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64, 66 
12. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
13. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
83. Nohavice pre záchranára 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vode a vetru odolné nohavice s vysokou priedušnosťou určené do extrémneho počasia 
2. Materiál: trojvrstvový GORE-TEX PRO 
3. V páse sťahovateľný mechanizmus, vode odolné podlepené švy 
4. Spodná časť nohavíc rozšírená pre pohodlné použitie turistickej obuvi 
5. Na stehnách umiestnené vrecká so zapínaním na vode odolný zips 
6. Ukončenie nohavíc s protisnehovou zábranou 
7. Zvýšený pás so zipsom po obvode umožňujúci spojenie s protisnehovou zábranou bundy 
8. Možnosť pripnutia trakov 
9. Nohavice sa vyrábajú vo veľkostiach: 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64 

10. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
11. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 
 
84. Nohavice  prešívané 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Nohavice  zabezpečujú ochranu voči nepriaznivým poveternostným vplyvom, ktoré nie sú extrémne 
2. Materiálové zloženie kabátu : 100%-ná bavlna, 140g/m², výplň duté vlákno – 100% polyester, 

podšívka plátno – 100%-ná bavlna 
3. Farbené prevedenie: zelená 
4. Vyhotovenie-  zateplené prešívané nohavice do pása s hydrofóbnou úpravou 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
5. Možnosť stiahnutia spodnej časti  nohavíc šnúrkou 
6. Nohavice sa vyrábajú vo veľkostiach: 50, 54, 58, 62, 66 
7. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
85. Nohavice ringové 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vyhotovenie- dvojvrstvový odev pre výcvik zadržania osoby služobným psom, vyrobený zošívaním 

textilných materiálov do sendvičovej konštrukcie 
 2. Materiálové zloženie vonkajšej vrstvy:  
zmes: 56% bavlna, 44% polyamid zmes: 62% bavlna, 38% polyester termo materiál 100% polyester, 
duté polyesterové vlákna, min 300g/m² 100% polypropylén hladká textília ripsovej väzby 
hydrofóbnou úpravou 
 3. Materiálové zloženie vnútorná vrstva: 3D priedušná hygienická vložka, možnosť samostatne prať, 
hrúbka 6 mm 

4. na zošívanie použité vysoko pevné, plne syntetické technické nite 
5. Nohavice sa vyrábajú vo veľkostiach: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
6. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
86. Nohavice výstražné pre pracovníkov záchrannej zdravotnej služby a leteckých záchranárov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Ochranné nohavice do pása pre zdravotníkov určené na celoročné používanie  
2. Materiálové zloženie: 100% PE, do 200g/m² s PU membránou 
3. Farba: fluorescenčná červená/tmavo modrá alebo čierna 
4. V spodnej časti nohavíc sú umiestnené dva reflexné pruhy o šírke 5 cm 
5. Dve horné našívané vrecká na predných dieloch nohavíc, 1x nakladané vrecko nad pravým kolenom, 

2x nakladané bočné vrecká s príklopkou, zapínanie na zips 
6. Veľkostný sortiment : 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64 
7. Požadované normy: : EN 343:2003+A1:2007, EN ISO 20471:2013, trieda 3, EN 342:2005 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II  

 
87. Nohavice výstražné pre zdravotníckych záchranárov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Ochranný výstražný odev pre zdravotníckych záchranárov na celoročné používanie 
2. Zapínanie  na zips prekrytý lištou po celej dĺžke nohavíc 
3. 6 vreciek 
4. Materiálové zloženie: 100% PES s PU membránou, do 200g/m² 
5. Farba: fluorescenčná červená/tmavo modrá, strieborné reflexné pruhy 3M 
6. Nohavice sa vyrábajú vo veľkostiach: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
7. Požadované normy: EN ISO 13688:2013, EN ISO 20471:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
88. Nohavice výstražné s vysokou viditeľnosťou 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Nohavice zabezpečujú ochranu za zníženej viditeľnosti 
2. Materiálové zloženie: 100% polyester, záter 100% polyuretán,  plošná hmotnosť 140 – 160g/m² 
3. Farebné prevedenie: fluorescenčná oranžová, výstražné pruhy z retroreflexného strieborného 

materiálu 
4. Vyhotovenie- nohavice do pása 

 
  



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
5. Guma v páse a na spodnom okraji nohavíc 
6. Nohavice sa vyrábajú vo veľkostiach: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
7. Nohavice spĺňajú normy  EN ISO 13688:2013, EN 343:2003+A1:2007 A-3, B-1, EN 20471:2013, 

        8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 
 
89. Oblek protichemický pre hasičov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Ochrana pred chemikáliami, rádioaktívnym zamorením a pred krátkodobým plameňom (800ᵒC) 
2. Materiálové zloženie: tkanina pokrytá vrstvou elastoméru a laminátovej fólie 
3. Vymeniteľný priezor, zatavené švy, vymeniteľný systém rukavíc a obuvi 
4. Plynotesniaci zips, 3 oblekové ventily, chrbtová časť upravená pre možnosť použitia dýchacieho 

prístroja pod odevom, kapucňa dimenzovaná ta, aby sa dala používať aj ochranná prilba 
5. Teplotná odolnosť od -60ᵒC, hmotnosť cca 9 kg 
6. Farba: žltá 
7. Nohavice sa vyrábajú vo veľkostiach: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
8. Požadované normy: EN 16523-1:2015, EN 943-1,2 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

 
90. Obuv čižmy gumené  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Gumené čižmy vysoké 
2. Olejuodolná podošva, vulkanizovaná 
3. Kategória: O1 
4. Čižmy čiernej farby 
5. Vyrábané vo veľkostiach:  37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 
6. Spĺňajú normu EN ISO 20347:2011 
7. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
91. Obuv čižmy gumeno-filcové 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Gumeno-filcové vysoké čižmy zateplené 
2. Olejuodolná podošva, vulkanizovaná 
3. Kategória: O1 
4. Čižmy čiernej farby 
5. Vyrábané vo veľkostiach: 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 

 6. Spĺňajú normu EN ISO 20347:2011 
7. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
92. Obuv čižmy PVC bezpečnostné 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Bezpečnostné čižmy vysoké z PVC 
2. Čižmy s oceľovou špicou a stielkou proti prepichnutiu 
3. Čižmy z olejovzdornej podošvy 
4. Kategória: S5 
5. Čižmy čiernej farby 
6. Vyrábané vo veľkostiach: 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 

7. Spĺňajú normu EN ISO 20345:2011 S5 
8. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 



93. Obuv členková bezpečnostná S1P 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Členková obuv s ochrannou  špicou kompozitovou  a planžetou proti prepichnutiu   
2. Zvršok z hovädzej usne 
3. Textilná podšívka 
4. Podošva:  dvojhustotný polyuretán, protišmyková, antistatická,  olejuvzdorná a PHM odolná, hladká 

alebo s nízkym rebrovaním, zamedzujúcim zachytávaniu drobného materiálu,  
5. Kategória: S1P 
6. Obuv čiernej farby 
7. Vyrábaná vo veľkostiach : 36,37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50 

8. Spĺňa normu EN ISO 20345:2011 S1P 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
94. Obuv členková bezpečnostná S3 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Hydrofóbna členková obuv s ochrannou   špicou a planžetou proti prepichnutiu. 
2. Obuv bez kovových súčastí 
3. Obuv s reflexnými prvkami 
4. Zvršok z hovädzej usne 
5. Textilná podšívka 
6. Kompozitná ochranná špica 
7. Kompozitná stielka proti prepichnutiu 
8. Podošva z dvojhustotného polyuretánu, protišmyková, antistatická a olejuvzdorná 
9. Kategória: S3 
10. Obuv čiernej farby 
11. Vyrába sa vo veľkostiach : 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47,  

12. Spĺňa normu EN ISO 20345:2011 S3 
13. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
95. Obuv členková bezpečnostná S3 celoročná 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Bezpečnostná členková obuv s vode odolnou membránou do náročných vonkajších priestorov 
2. Zvršok z hovädzej usne 
3. Podšívka: vodeodolná membrána 
4. Nekovová ochranná špica 
5. Ochrana proti prepichnutiu: nekovová 
6. Podošva z PU, gumy, protišmyková, antistatická,  oleju vzdorná a PHM odolná, hladká alebo 

s nízkym rebrovaním, zamedzujúcim zachytávaniu drobného materiálu 
7. kategória: S3 CI 

 8. Obuv v čiernej farbe 
9. Vyrába sa vo veľkostiach: 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 

10. Spĺňa normu EN ISO 20345:2011 S3 WR  
11. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
 
 



96. Obuv členková bezpečnostná S3 dielektrická 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Bezpečnostná členková obuv bez kovových častí 
2. Odolná podošva proti prerazeniu prúdu do 10 000 V (EN 50321) 
3. Zvršok z hovädzej usne s vodeodolnou úpravou 
4. Textilná podšívka 
5. Plastová ochranná špica 
6. Ochrana proti prepichnutiu: kevlarová planžeta 

 7. Antistatická, protišmyková a olejuvzdorná podošva z polyuretánu a gumy 
9. Kategória: S3  

 10. Obuv čiernej farby 
11. Vyrábaná vo veľkostiach: 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47 

12. Spĺňa normu EN ISO 20345:2011 S3 
13. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
97. Obuv členková bezpečnostná S3 zimná 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Hydrofóbna členková obuv so špicou a planžetou proti prepichnutiu 
2. Zateplená obuv 
3. Zvršok z hovädzej usne 
4. Podšívka z plyšu 
5. Oceľová špica 
6. Oceľová planžeta proti prepichnutiu 
7. Podošva z dvojhustotného polyuretánu, protišmyková, antistatická a olejuvzdorná 
8. Kategória: S3 CI 
9. Obuv čiernej farby 
10. Vyrába sa vo veľkostiach: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 

11. Spĺňa normu EN ISO 20345:2011 S3 CI 
12. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
98. Obuv členková pracovná 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Členková obuv do vnútorných aj vonkajších priestorov 
2. Zvršok z hovädzej usne 
3. Textilná podšívka 
4. Podošva z dvojhustotného polyuretánu, protišmyková, antistatická a olejuvzdorná 
5. Kategória: O1 
6. Obuv čiernej farby 
7. Vyrábaná vo veľkostiach: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50 

8. Spĺňa normu EN ISO 20347:2012 O1 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
 
 
 
 



99. Obuv členková pracovná celoročná 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Členková obuv s membránou a reflexnými prvkami, vhodná do náročnejšieho prostredia 
2. Celoročná obuv 
3. Zvršok z hovädzej usne 
4. Podšívka z vodeodolnej membrány 
5. podošva: dvojhustotný polyuretán, protišmyková, antistatická, olejuvzdorná 
6. Kategória: O2   
7. Obuv čiernej farby 
8. Vyrába sa vo veľkostiach: 36,37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48  

9. Spĺňa normu EN ISO 20347:2012 O2 WR  

10. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 
 
100. Obuv členková pracovná zimná 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Zateplená členková obuv do vonkajších priestorov 
2. Zvršok z hovädzej usne 
3. Podšívka z plyšu 
4. Podošva z dvojhustotného polyuretánu, protišmyková, antistatická, olejuvzdorná 
5. Kategória: O2 
6. Obuv čiernej farby 
7. Vyrába sa vo veľkostiach: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50 

8. Spĺňa normu EN ISO 20347:2012 O2 CI 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
101. Obuv galoše dielektrické  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Ochrana pri inštaláciách nízkeho napätia do 1000 V 
2. Vyrábané vo veľkostiach: 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49 
3. Spĺňajú normu STN EN 50321:1999 
4. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
102. Obuv kuchárska biela 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Poltopánka zabezpečujúca ochranu pred vodou a vniknutím horúcich tekutín 
2. Zvršok z mikrovláknového materiálu zabezpečujúceho antibakteriálne vlastnosti 
3. Farba: biela 
4. Priedušná podšívka s výbornou absorpciou a desorpciou potu 
5. Protišmyková, antistatická a oleju odolná podošva z dvojhustotného polyuretánu 
6. Veľkostný sortiment: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 
7. Požadovaná norma: EN ISO 20347:2012 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
 
 
 



103. Obuv neoprénová 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Nízke ľahké neoprénové topánky 
2. Chránená päta a špica proti oderu a ošúchaniu 
3. Suchý sťahovací zips cez priehlavok 
4. Neoprénový materiál o hrúbke 5 mm s obojstranne laminovanými vrstvami 
5. Vhodné na plávanie a ľahké potápanie 
6. Odolná a pevná protišmyková podrážka 
7. Veľkostný sortiment: 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13 

 
104. Obuv ochranná pre hasičov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vyhotovenie - polosárová hasičská ochranná   obuv 
2. Materiálové zloženie: hovädzia  useň  o hrúbke 2,4-2,6 mm 
3. Obsahuje vysoko priedušnú a vode odolnú membránu podľa EN 345 

 4. Podošva je gumová, odolná voči olejom, benzínu a kyselinám, plnená polyuretánom 
5. Obuv odolná voči chemikáliám 
6. Súčasťou je rýchlouzáver na individuálne prispôsobenie obuvi tvaru nohy 
7. Vyrába sa vo veľkostiach: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49,50 
8. Spĺňa požadovanú normu EN 15090:2006 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

 
105. Obuv poloholeňová bezpečnostná S3 celoročná 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Bezpečnostná polosárová obuv do náročného terénu 
2. Obuv bez kovových častí 
3. Zvršok z lícovej hovädzej usne, s vodeodolnou úpravou 
4. Podšívka z vodeodolnej membrány s izolačnou vložkou 
5. Kompozitná ochranná špica 
6. Ochrana proti prepichnutiu: kevlarová planžeta 

 7. S3CI 
9. Dezénová podošva z polyuretánu/gumy, protišmyková, antistatická a olejuvzdorná 

10. Obuv čiernej farby 
11. Vyrábaná vo veľkostiach: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 
12. Spĺňa normu EN ISO 20345:2011 S3 
13. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
106. Obuv poloholeňová bezpečnostná S3 zimná 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Bezpečnostná polosárová obuv pre práce v náročnom teréne 
2. Zateplená obuv 
3. Zvršok z hovädzej usne, s vodeodolnou úpravou 
4. Podšívka zo syntetickej kožušiny 
5. Ochranná špica: kompozitná perforovaná s priedušnou membránou 

 
 
 
 
 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
6. Ochrana proti prepichnutiu: kovová planžeta 
7. Podošva z dvojhustotného polyuretánu, antistatická, protišmyková a olejuvzodrná 
8. S3 CI 
9. Obuv čiernej farby 

10. Vyrába sa vo veľkostiach: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 
11. Spĺňa normu EN ISO 20345:2011 S3 CI 
12. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
107. Obuv poloholeňová pracovná  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Polosárová obuv do náročnejšieho terénu 
2. Textilná podšívka 
3. Podošva z dvojhustotného polyuretánu, protišmyková, antistatická a olejuvzdorná 
4. O1 
5. Obuv čiernej farby 
6. Vyrába sa vo veľkostiach: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50 
7. Spĺňa normu EN ISO 20347:2012 O1 
8. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
108. Obuv poltopánky bezpečnostné 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Poltopánky bezpečnostné do vnútorných aj vonkajších priestorov 
2. Zvršok z hovädzej usne 
3. Textilná podšívka 
4. Oceľová špica 
5. Podošva: dvojhustotný polyuretán, vonkajšia časť svetlá, nezanecháva stopy na podlahe 
6. Kategória: S1 
7. Farebné prevedenie- čierna  
8. Vyrába sa vo veľkostiach: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 

9. Spĺňajú normu EN ISO 20345:2011 S1 
10. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
109. Obuv poltopánky pracovné 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Poltopánky do vnútorného aj vonkajšieho priestoru 
2. Zvršok z hovädzej usne 

 3. Textilná podšívka 
4. Podošva z dvojhustotného polyuretánu, nezanecháva stopy na podlahe 
5. Kategória: O1 
6. Poltopánky čiernej farby 
7. Vyrábané vo veľkostiach: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48  

8. Spĺňajú normu EN ISO 20347:2012 O1 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
 
 



110. Obuv poltopánky zdravotné 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

1. Poltopánky pre zdravotnícky personál do vnútorných priestorov 
2. Mikrovláknový zvršok 
3. 
 

Podošva z dvojhustotného polyuretánu, protišmyková, antistatická a olejuvzdorná 
4. O2 
5. Poltopánky bielej farby 
6. Vyrábajú sa vo veľkostiach: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 
7. Spĺňajú normu EN ISO 20347:2012 O2 
8. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
111. Obuv pracovná pre lekárov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Biela obuv vhodná do vnútorného prostredia 
2. Obuv na suchý zips s plnou špicou aj pätou 
3. Zvršok z mikrovlákna, perforovaný 
4. Textilná podšívka 
5. Podošva z dvojhustotného polyuretánu, protišmyková, antistatická a olejuvzdorná 
6. O1 
7. Obuv bielej farby 
8. Vyrábaná vo veľkostiach : 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 
9. Spĺňa normu EN ISO 20347:2012 O1 

10. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 
 
112. Obuv pre záchranárov 
 
P. č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

1. Celokožená vode odolná obuv určená pre použitie v náročnom horskom teréne 
2. Zvršok: min 2,8 mm hrubá semišová koža, gumený lem po obvode  
3. Podošva typu VIBRAM zabezpečujúca priľnavosť ku všetkým povrchom 
4. Podšívka: vode odolná membrána 
5. Ochranné pogumovanie po celom obvode topánky 
6. Anatomicky tvarovaná pätná časť 
7. Možnosť pripnutia mačiek 
8. Veľkostný sortiment: 42, 42,5, 43, 44, 44,5, 45, 45,5. 46,5, 48 

 
113. Obuv sandále bezpečnostné S1 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Bezpečnostné sandále bez kovových častí do suchého prostredia 
2. Sandále z hovädzej usne 
3. Textilná podšívka 
4. Kompozitná ochranná špica 
5. Podošva z dvojhustotného polyuretánu 
6. Velcro zapínanie 
7. Kategória: S1 

 
 
 
 
 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
8. Sandále čiernej farby 
9. Vyrábané vo veľkostiach: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 

10. Spĺňajú normu EN ISO 20345:2011 S1 
11. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
114. Obuv sandále bezpečnostné S1P 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Sandále bezpečnostné do suchého prostredia, bez kovových súčastí 

 2. Zvršok: hovädzia brúsená useň 
 3. Textilná podšívka 

4. Hliníková perforovaná špica s priedušnou membránou 
5. Ochrana proti prepichnutiu: nekovová stielka 
6. Podošva z dvojhustotného polyuretánu 
7. Velcro zapínanie 
8. Kategória: S1P 
9. Sandále čiernej farby 

10. Vyrába sa vo veľkostiach: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 

11. Spĺňajú normu EN ISO 20345:2011 S1P 
12. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
115. Obuv sandále biele 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Ľahké sandále pre zdravotníkov 
2. Vyhotovenie- plná špica, otvorená päta, nastaviteľný remienok okolo päty 
3. Zvršok: s mikrovlákna ( možnosť prania), perforovaný pre zvýšenú ventiláciu 
4. Podošva z polyuretánu, protišmyková, antistatická a olejuvzdorná 
5. OB 
6. Sandále bielej farby 
7. Vyrábajú sa vo veľkostiach: 36, 37,  38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 

9. Spĺňajú normu EN ISO 20347:2012 OB 
10. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
116. Obuv sandále  zdravotné perforované 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Perforované sandále pre zdravotnícky personál 
2. Sandále s otvorenou špicou aj pätou, so zadným pásikom 
3. Zvršok z hovädzej perforovanej usne 

 4. OB E 
5. Sandále bielej farby 
6. Vyrábané vo veľkostiach: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 

7. Spĺňajú normu EN ISO 20347:2012 OB E 
8. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 



117. Obuv šľapky zdravotné 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Šľapky pre zdravotnícky personál 
2. Obuv bez zadného pásiku a s dvomi nastaviteľnými pásikmi cez priehlavok 
3. Zvršok z hovädzej usne 
4. Podošva z polyuretánu, protišmyková, olejuvzdorná a antistatická 
5. OB 
6. Šľapky bielej farby 
7. Vyrábané vo veľkostiach: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 

8. Spĺňajú normu EN ISO 20347:2012 OB 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
118. Obuv šľapky zdravotné so zadným zapínaním 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Šľapky pre zdravotnícky personál 
2. Šľapky s nastaviteľným pásikom okolo päty a dvomi na priehlavku 
3. Zvršok z hovädzej usne 
4. Podošva z polyuretánu, protišmyková, antistatická a olejuvzdorná 
5. OB 
6. Šľapky bielej farby 
7. Vyrábajú sa vo veľkostiach: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 

8. Spĺňajú normu EN ISO 20347:2012 OB 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
119. Obuv zásahová pre hasičov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vyhotovenie- polosárová hasičská bezpečnostná obuv 

 2. Materiálové zloženie- zvršok z hydrofóbnej lícovej hovädzej usne  
 3. Podšívka obuvi je  z vysoko priedušnej a vode odolnej membrány GORE-TEX 
 4. Podošva sa skladá z  nitril/gumy, 6,5 mm profil, antistatická, odolná kyselinám a ropným produktom, 
vybavená oceľovou planžetou proti prepichnutiu 

5. Obuv odolná voči chemikáliám 
6. Spôsob zapínania: striedavým šnurovaním na priehlavku a bočným zdrhovadlom na vonkajšej strane 

 7. Tlmenie otrasov v päte zabezpečené štyrmi vymeniteľnými modulmi podľa hmotnosti užívateľa 
8. Obuv sa vyrába vo veľkostiach: 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47  

9. Spĺňa normu EN 15090:2006 F2A HI3 SRC 
 10. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



120. Odev hasičský zásahový 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vyhotovenie odevu- viacvrstvový ochranný odev pre hasičov. Zabezpečuje ochranu tela  voči 

plameňu, účinkom vodivého, radiačného a konvenčného tepla, prieniku vody, chemikálií,   zvýšenú 
mechanickú odolnosť voči roztrhnutiu, prerezaniu a prepichnutiu, permanentnú antistatickú ochranu 
a možnosť jeho použitia vo výbušnom prostredí 
 
 

2. Materiálové zloženie- Dvojdielny, viacvrstvový zásahový odev. Vonkajší materiál 100% Nomex delta 
C (hmotnosť 290 g/m2). Vyberateľná termoregulačné vložka s nalaminovanou PU vlhkostné bariérou 
(hmotnosť vložky 498 g/m2).  

3. Odev obsahuje reflexné pásky: žlto-strieborné, šírka 75 mm 
 
 

4. Kabát: dĺžka po stehná, zapínanie na zips 
5. U kabátu je  zosilnená ramenná časť a má dve šikmé bočné vrecká 
6. Nohavice: elastická manžeta v spodnej časti nohavíc 
7. U nohavíc sú  zosilnené kolená 
8. Vyrábaný vo veľkostiach: 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64 + mierenka 
9. Odev spĺňa normu EN 469:2005 

 10. Zaradený do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 
 
121. Odev kyselinovzdorný  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Zabezpečuje ochranu tela voči zriedeným roztokom a hydroxidom  
2. Materiálové zloženie  65% polyester, 35% bavlna 
3. Farbené prevedenie: modrá 
4. Vyhotovenie- blúza rovného strihu 
5. Zapínanie na gombíky 
6. Možnosť zapnutia manžiet rukávov 
7. Dve spodné šikmé vrecká 
8. Dve náprsné vrecká s príklopkou na gombíky 
9. Nohavice do pása 

10. Dve predné vrecká 
11. Odev sa šije vo veľkostiach: 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64 
12. Odev spĺňa normu EN 13034:2005+A1:2009 

 13. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 
 
122. Odev neoprénový 
 
P. č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

1. Extra odolný neoprénový overal určený na potápanie a prácu pod hladinou vody 
2. Materiál: 3 mm hrubý stretchový neoprén, všetky švy lepené a šité 
3. Na kolenách a lakťoch hrubší materiál SUPRATEX 
4. Zapínanie na zips na rukávoch a nohaviciach, spodné zipsy brániace zatekaniu vody 
5. V podpazuší a pod kolenami elastický neoprén o hrúbke 7,0 mm   
6. Pevne sediace manžety na rukávoch a nohaviciach 
7. Veľkostný sortiment: podľa rozmerov tela dodaných verejným obstarávateľom 
8. Odev vhodný aj pre prácu v mierne chladných vodách 
9. Odev sa vyrába vo veľkostiach: M, L, XL, XXL, XXXL 

 
 
 
 
 
 



123. Odev ohňovzdorný  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Odev zabezpečuje ochranu proti sálavému, prúdiacemu a kontaktnému teplu 
2. Materiálové zloženie trojvrstvová sendvičová konštrukcia s paropriepustnou membránou 
3. Vyhotovenie- dvojdielna bunda s kuklou, nohavice s trakmi. 

 4. Rukávy sú ukončené päťprstými rukavicami, chrbtová časť z kevlaru, dlaňová časť z kože 
5. Nohavice sú ukončené špeciálne tepelne odolnými čižmami s oceľovou planžetou, ochrannou špicou 

a podošvou z tepelne vysoko odolného nitrilkaučuku. 
6. Rukavice a čižmy sú vymeniteľné. 

 7. Kukla je vybavená veľkým priezorom z ohýbaného bezpečnostného skla 
8. Kukla na odeve má vymeniteľný zorník (PC/GOLD 150x250 mm, 160x300 mm pre F1). 
9. Odev sa zapína bočným zipsom, ktorý je ohňovzdorný  

10. Ďalšie zipsy sú umiestnené pod ramenami a na nohách uľahčujú obliekanie  
11. Všetky zipsy sú  prekryté lištou 
12. Chrbtová časť odevu je  vybavená priestorom na umiestnenie dýchacieho prístroja. 
13. Celý povrch odevu je  chránený špeciálnou reflexnou metalizovanou vrstvou odrážajúcou sálavé teplo 

a odolnou voči priamemu účinku plameňa. 
14. Odev sa vyrába vo veľkostiach: UNI 
15. Odev spĺňa normu STN EN ISO 6942:2002 

 16. Zaradený do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 
 
124. Odev ochranný impregnovaný dvojdielny 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Odev zabezpečuje ochranu voči dažďu 

 2. Materiálové zloženie: 100% polyester potiahnutý PVC 
3. Farebné prevedenie: zelená 
4. Vyhotovenie- dvojdielny ochranný odev s kapucňou a podlepenými švami, kapucňa v golieri 
6. Prekryté zapínanie 
7. Nohavice vyhotovené do pása  
8. Odev sa vyrába vo veľkostiach: M, L, XL, XXL, XXXL  
9. Odev spĺňa normu EN 343:2003 Trieda 3:1 

10. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 
 
125. Odev pre pilčíka 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Odev zabezpečuje ochranu tela pred porezaním motorovou pílou 

 2. Materiálové zloženie 52% polyester, 48% bavlna, 235g/m² 
3. Farebné prevedenie: zelená/oranžová 
4. Vyhotovenie- blúza rovného strihu s prekrytým zapínaním 
5. Dve náprsné vrecká so zapínaním  na zips 

 6. Sedlo je oranžovej farby 
7. Nohavice vyhotovené s náprsenkou 
8. Odev sa vyrába vo veľkosti: 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 52, 64,66, 68 
9. Spĺňa normu EN 381-5:1997 

 10. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 
 
 
 
 



126. Odev pre psovoda 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

 
 

1. Použitie-  odev slúži na výkon činnosti psovodov 
2. bunda - oderu odolná  tkanina, 100% polyester 
3. bunda - na šitie použité vysoko pevné, plne syntetické nite 
4. bunda- zapínanie na špirálové zipsy 
5. nohavice-zmesový materiál, 65% bavlna, 35% polyester, 215 g/m² 
6. na namáhaných častiach sú na nohaviciach našité diely z oderu odolnej tkaniny,100% polyester 
7. na šitie použité vysoko pevné, plne syntetické nite, 
8. zapínanie na špirálové zipsy 
9. bočné a zadné vrecká spevnené 
10. Farbené prevedenie čierny 
11. Odev sa vyrába vo veľkostiach: S, M, L, XL, XXL, XXXL 

 
127. Odev pre zvárača 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Odev zabezpečuje ochranu tela pred rozstrekom roztaveného kovu pri zváraní alebo rezaní a pred 

krátkodobým  stykom s plameňom 
2. Materiálové zloženie 100% bavlna s nehorľavou úpravou, 320g/m² 
3. Farebné prevedenie: sivá/červená 
4. Vyhotovenie- blúza rovného strihu s prekrytým zapínaním 
5. Náprsné vrecko s príklopkou na gombíky 
6. Sedlo na prednom diele je v oranžovej farbe 
7. Nohavice vyhotovené do pása  
8. Zapínanie rázporku u nohavíc  na gombíky 
9. Dve zadné vrecká na gombíky 

10. Nohavice sa vyrábajú vo veľkostiach: 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64, 66, 68 
11. Spĺňa požadovanú normu EN ISO 13688:2013, EN ISO 11611:2015 (Trieda 1, A1+A2) 

 12. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 
 
128. Okuliare ochranné   
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Okuliare na ochranu očí pred UV žiarením a letiacimi časticami 
2. Okuliare s ergonomickým športovým tvarom 
3. Okuliare s úpravou proti zahmlievaniu 
4. Číry polykarbonátový zorník triedy F 
5. Spĺňajú normy EN 166:2001, EN 170:2002 
6. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
129. Okuliare ochranné pre pilotov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Ochranné slnečné okuliare prioritne určené pre letectvo 
2. Šošovky okuliarov vyrobené z ľahkého a poškriabaniu odolného materiálu 
3. Vnútorná strana šošovky vybavená antireflexnou vrstvou 
4. 100% UV ochrana v intenzívnych svetelných podmienkach 
5. Vysoký stupeň ostrosti a vyšší kontrast v slabých svetelných podmienkach 

 
 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
6. Pružný a veľmi tenký kovový rám z ľahkých zliatin 
7. Tenká a flexibilná časť ušného rámu umožňujúca dlhodobé používanie palubných slúchadiel 
8. Hmotnosť okuliarov max 150g 
9. Spĺňajú normy EN 166:2001, EN 170:2002 a EN 172:1994 

10. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 
 
130. Okuliare ochranné pre vodičov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Okuliare na ochranu pre UV a slnečným žiarením a pred letiacimi časticami 
2. Okuliare so športovým ergonomickým tvarom 
3. Okuliare s úpravou proti zahmlievaniu 
4. Polykarbonátový zorník triedy F 
5. Spĺňajú normu EN 166:2001, EN 170:2002 a EN 172:1994 
6. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
131. Okuliare ochranné slnečné 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Okuliare na ochranu pre UV a slnečným žiarením a pred letiacimi časticami 
2. Okuliare so športovým ergonomickým tvarom 
3. Okuliare s úpravou proti zahmlievaniu 
4. Šedý polykarbonátový zorník triedy F 
5. Spĺňajú normy EN 166:2001, EN 172:1994 
6. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
132. Okuliare ochranné so žltým zorníkom 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Okuliare na ochranu pred UV žiarením a letiacimi časticami 
2. Okuliare so športovým ergonomickým tvarom 
3. Okuliare s úpravou proti zahmlievaniu 
4. Žltý polykarbonátový zorník triedy F 
5. Spĺňajú normy EN 166:2001, EN 170:2002 
6. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
133. Opasok hasičský s karabínou  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Zabezpečuje nosič výstroja, umožňuje zaistenie pracovnej polohy, v prípade nebezpečenstva ako 

núdzový prostriedok na záchranu z hĺbky alebo výšky 
2. súčasťou opasku je karabína a textilný sedací popruh s nosnosťou 25 kN 
3. Vyrába sa vo veľkostiach M (do 80 cm), L (80-105 cm), XL (100-145 cm), XXL (140-165 cm) 

 4. Spĺňa požadovanú normu EN 358:2011  
5. Zaradený do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

 
134. Pás ľadvinový 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Pás zabezpečuje ochranu krížovej oblasti chrbtice pred chladom  

 2. Materiálové zloženie: : bonekan/vlna 
 3. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 



135. Pás montérsky bezpečnostný 
 
P. č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

1. Polstrovaný opasok na náradie, šírka 70 mm, nastaviteľná kovová pracka  
2. 10 vreciek, 1 pútko na kladivo, 1x pútko na pracovný nôž 
3. Materiál: koža - štiepenka 
4. Farba: hnedá 
5. Veľkosť: univerzálna, nastaviteľná 

 
136. Plášť pracovný antistatický ESD 
 
P. č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

1. Plášť určený na používanie v prostredí s nebezpečenstvom elektrostatického výboja 
2. Určené prioritne na ochranu elektronických súčiastok pred elektrostatickými javmi 
3. Materiálové zloženie: 65% PE, 34% BA, 1% vodivé vlákno, 210g/m² 
4. Farby: biela, modrá 
5. Prevedenie: unisex  
6. Veľkostný sortiment: XS, S, M, L, XL, XXL, XXXL 
7. Požadované normy: EN ISO 13688:2013, EN 11495-5:2008, EN 613340-5:2002 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

 
137. Plášť pracovný dámsky 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Plášť zabezpečuje ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám 

 3. Materiálové zloženie:  100%-ná bavlna, 240g/m² 
4. Farbené prevedenie: modrá 
5. Vyhotovenie- plášť s dlhým rukávom rovného strihu 
6. Zapínanie na gombíky 

 7. dve spodné vrecká 
8. jedno náprsné vrecko 
9. Plášť sa vyrába vo veľkostiach: 40, 42, 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62 

10. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
11. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
138. Plášť pracovný dámsky pre laboratórnych pracovníkov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Plášť zabezpečuje ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám 

 3. Materiálové zloženie:  100%-ná bavlna, 190g/m² 
4. Farbené prevedenie: biela 
5. Vyhotovenie: plášť s dlhým rukávom rovného strihu, mierne vypasovaný 
6. Zapínanie na gombíky 

 7. Dve spodné vrecká 
8. Jedno náprsné vrecko 
9. Veľkostný sortiment: 40, 42, 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60 
10. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
11. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
 
 
 
 
 



139. Plášť pracovný pánsky 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Plášť zabezpečuje ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám 

 2. Materiálové zloženie:  100%-ná bavlna, 240g/m² 
3. Farbené prevedenie: modrá  
4. Vyhotovenie- plášť rovného strihu 
5. Zapínanie na gombíky 

 6. Plášť sa vyrába vo veľkostiach: 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64,  
7. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
140. Plášť pracovný pánsky pre laboratórnych pracovníkov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Plášť zabezpečuje ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám 

 3. Materiálové zloženie:  100%-ná bavlna, 190g/m² 
4. Farbené prevedenie: biely 
5. Vyhotovenie: plášť s dlhým rukávom rovného strihu 
6. Zapínanie na gombíky 

 7. Dve spodné vrecká 
8. Jedno náprsné vrecko 
9. Veľkostný sortiment:  44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62 
10. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
11. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
141. Plášť pracovný pre kuchárky 
 
P. č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

1. Plášť dámsky s dlhým rukávom  
2. Zapínanie na gombíky 
3. 2 vrecká 
4. Materiál: 100% bavlna, 190g/m² 
5. Farba: biela 
6. Veľkostný sortiment: 40, 42, 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
142. Plášť pracovný zateplený 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Plášť zabezpečuje ochranu voči znečisteniu, minimálnym rizikám a chladu 

 3. Materiálové zloženie: 100%-ná bavlna, 240g/m², zateplenie fleecom  
4. Farebné prevedenie modrá  
5. Vyhotovenie- plášť s dlhým rukávom rovného strihu 
6. Zapínanie na gombíky s prekrytím 
7. Dve spodné vrecká 
8. Jedno náprsné vrecko 
9. Plášť sa vyrába vo veľkostiach: 40, 42, 44, 46, 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62, 64, 66 

10. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
11. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
 



143. Plášť zimný pre lekára – bunda fleecová 
 
P. č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

1. Fleecová bunda rovného strihu, unisex 
2. Materiálové zloženie: 100% PE, 280 ±15 g/m², antipílingová úprava 
3. Farba: biela 
4. Rukávy ukončené manžetou, dve bočné vrecká so zapínaním na zips 
5. Zapínanie na zips po celej dĺžke, v spodnom leme šnúrka na stiahnutie 
6. Veľkostný sortiment: XS, S, M, L, XL, XXL 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
144. Pláštenka do dažďa 
 
P. č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

1. Pracovný plášť ochranný s kapucňou v praktickom balení, ochrana proti klimatickým vplyvom 
2. Pevná kapucňa so šnúrkou, zips pod légou na zapínanie na patentové gombíky 
3. Sedlo na chrbte na vetranie, vetracie otvory pod každou pazuchou 
4. 2 vrecká našité pri drieku  
5. Elastické manžety 
6. Materiálové zloženie: polyester/PVC , 65 % PVC/35 % polyester 
7. Veľkostný sortiment: M, L, XL, XXL 
8. Farba: zelená, žltá 
9. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
10. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
145. Polokošeľa dámska s krátkym rukávom pre kuchárov, recepčné, chyžné 
 
P. č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

1. Polokošeľa elegantného dámskeho strihu z úpletu pique 
2. Materiálové zloženie: 65% BA, 35% PE, 200g/m² 
3. Farby: červená, čierna, modrá, biela, sivá, žltá, zelená 
4. Predĺžená úzka léga s 5 gombíkmi 
5. Dĺžka do hĺbky bokov 
6. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
146. Polokošeľa pánska s krátkym rukávom pre kuchárov 
 
P. č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

1. Pánska polokošeľa z úpletu pique 
2. Materiálové zloženie: 65% BA, 35% PE, 200g/m² 
3. Farby: červená, čierna, modrá, biela, sivá, žltá, zelená 
4. Voľná silueta s bočnými švami 
5. Léga s tromi gombíkmi 
6. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
147. Polokošeľa s krátkym rukávom pre pracovníkov záchrannej zdravotnej služby 
 
P. č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

1. Ochranný odev pre zdravotníckych záchranárov  
2. Materiálové zloženie: 65% BA, 35% PE, 200g/m², pique 



 
P. č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

3. Zapínanie na tri gombíky vo farbe materiálu, označenie zdravotníckeho personálu 
4. Golier a lemy na rukávoch z rebrovej pleteniny 
5. Farba: tmavo modrá 
6. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
7. Požadované normy: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
148. Polomaska ochranná 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Polomaska v kombinácii s filtrami slúži na ochranu dýchacích orgánov voči časticiam, organickým 

a anorganickým plynom 
2. Polomaska sa používa s dvomi filtrami na bajonetový upínací systém 
3. Tvárová časť polomasky je z mäkkého ľahkého elastrómu 
4. Polomaska má upínací systém hlavový so sedlom a remienok na krk 
5. Veľkosti: S, M, L 
6. Spĺňa normu EN 140:1998 
7. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
149. Ponožky biele 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Ponožky s antibakteriálnou a protiplesňovou úpravou 
2. Materiálové zloženie: 80% BA, 20% polypropylén 
3. Farba: biela 
4. Veľkostný sortiment: 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 
5. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
6. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
150. Postroj bezpečnostný celotelový II 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Bezpečnostný postroj určený pre práce vo výškach a polohovanie 
2. Zadná spona pre pripojenie systému zachytenia pádu 
3. Predné oká pre pripojenie systému zachytenia pádu 
4. Zapínacie a nastavovacie spony pre komfortné nasadenie a používanie postroja 
5. Pohyblivý polohovací pás s automatickou sponou 
6. Veľkosť: UNI 
7. Požadované normy: EN 361:2002, EN 358:2001 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

 
151. Postroj bezpečnostný pre práce vo výškach III 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Bezpečnostný postroj určený pre práce vo výškach a polohovanie 
2. Ľahký postroj s posuvným chrbtovým D-krúžkom 
3. Dve kotviace slučky 
4. Nastaviteľný rýchlo upínací popruh cez hrudník 
5. Farba: červená/modrá 
6. Veľkosť: UNI 
7. Požadovaná norma: EN 361:2002 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 



 
152. Postroj celotelový pre výškové práce I 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Bezpečnostný postroj určený pre práce vo výškach a polohovanie 
2. Anatomický tvar, polstrovaný pás a nožné popruhy pre maximálne pohodlie pri práci v zavedení 
3. Postranné oká pre pracovné polohovanie, dva nosiče materiálu  
4. Dvojité spony umožňujúce ľahké nastavenie veľkosti 
5. Farba: čierna 
6. Veľkosti: XS – M, L - XXL 
7. Požadované normy: EN 361:2002, EN 358:2001, EN 813:2009 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

 
153. Prilba ochranná 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Zabezpečenie ochrany hlavy pred padajúcimi predmetmi nad 2 m manipulačnej výšky 
2. Ochrana proti nárazu zo strany LD 
3. 6-bodové uchytenie látkového hlavového kríža 
4. plynule nastaviteľný obvod pomocou plastového kolieska s poistkou v rozsahu 52 – 64 cm 
5. Elektrická izolácia do 1 000V 
6. Farby: biela, modrá, zelená, červená, oranžová, žltá 
7. Prilby sa vyrábajú v univerzálnej veľkosti, obvod sa dá nastaviť v rozsahu podľa bodu 4.  
8. Požadované normy: EN 397:2012, EN 50365:2002 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
154. Prilba ochranná pre práce vo výškach pre elektrikárov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Ľahká bezpečnostná prilba bez šiltu pre lepší vertikálny výhľad 
2. Materiál: ABS 
3. Textilný 8-bodový hlavový kríž, pásik pod bradu s 3-bodovým uchytením 
4. Nastavenie obvodu pomocou otočného kolieska od 53 do 63 cm 
5. Elektrická izolácia do 1000V 
6. Farby: modrá, biela, žltá 
7. Prilby sa vyrábajú v univerzálnej veľkosti, obvod sa dá nastaviť v rozsahu podľa bodu 4. 
8. Požadované normy: EN 397:2012, EN 50365:2002 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

 
155. Prilba pilčícka 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Zabezpečuje ochranu hlavy, tváre, sluchu a očí pred mechanickým poškodením a pomaly letiacimi 

časticami pri práci s motorovou pílou 
2. Farebné prevedenie : oranžová/žltá 
3. Vyhotovenie- škrupina prilby z plastu so zvýšenou nárazovou odolnosťou, výklopná mriežka, 

mušľový chránič sluchu 
 4. Velkostný sortiment: univerzálan veľkosť 

 
 
 
 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
5. Spĺňa požadované normy EN 352-3:2002, EN 1731:2003 
6. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

 
156. Prilba pre výškové a záchranárske práce 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Ľahká prilba s pohodlnou penovou výstelkou 
2. Nastavovací systém zaručuje presné vycentrovanie a optimálnu stabilitu prilby na hlave 
3. Materiál: ABS, polyester, polystyrén 
4. Postranné sloty pre upevnenie chráničov sluchu, možnosť uchytenia štítu na ochranu očí 
5. Možnosť uchytenia čelového svietidla, pásik pod bradu so 4-bodovým uchytením 
6. Farby: žltá, oranžová, červená 
7. Velkostný sortiment: univerzálan veľkosť 
8. Požadované normy: EN 397:2012, EN 12492:2012 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

 
157. Prilba zásahová pre hasičov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Zásahová prilba pre hasičov s dvoma integrovanými držiakmi svietidiel a pozláteným štítom 
2. Materiál škrupinky: polyamid odolávajúci vysokým teplotám 
3. Materiál vnútornej výplne: polyuretán s vlnenou/aramidovou vrstvou 
4. Integrované ochranné okuliare 
5. 3-polohové nastavenie úchytu masky, odolnosť voči chemickým látkam 
6. Farba: fotoluminiscenčná červená,  
7. Veľkosť: 53 – 64 nastaviteľná veľkosť obvodu hlavy 
8. Požadovaná norma: EN 443:2008 
9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

 
158. Respirátor FFP1  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Respirátor na ochranu proti jemnému prachu, aerosólom na báze vody a oleja 
2. Bezúdržbový časticový respirátor 
3. Skladací respirátor bez výdychového ventilu 
4. Kategória FFP1 
5. Spĺňa normu EN 149:2001+A1:2009 
6. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
159. Respirátor FFP1 s výdychovým ventilom 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Respirátor na ochranu proti jemnému prachu, aerosólom na báze vody a oleja 
2. Bezúdržbový časticový respirátor 
3. Skladací respirátor s výdychovým ventilom 
4. Kategória FFP1 
5. Úroveň ochrany 4xNPEL 
6. Spĺňa normu EN 149:2001+A1:2009 
7. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
 
 



160. Respirátor FFP2  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Respirátor na ochranu proti jemnému prachu, aerosólom na báze vody a oleja 
2. Bezúdržbový časticový respirátor 
3. Skladací respirátor bez výdychového ventilu 
4. Kategória FFP2 
5. Úroveň ochrany 12xNPEL 
6. Spĺňa normu EN 149:2001+A1:2009 
7. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
161. Respirátor FFP2 s výdychovým ventilom  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Respirátor na ochranu proti jemnému prachu, aerosólom na báze vody a oleja 
2. Bezúdržbový časticový respirátor 
3. Skladací respirátor s výdychovým ventilom 
4. Kategória FFP2 
5. Úroveň ochrany 12xNPEL 
6. Spĺňa normu EN 149:2001+A1:2009 
7. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
162. Respirátor s aktívnym uhlím 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Tvarovaný respirátor s výdychovým ventilom a vrstvou aktívneho uhlia 
2. Ochrana proti pevným časticiam a kvapalným aerosólom do 12xNPK 
3. Kategória: FFP2 
4. Požadovaná norma: EN 149:2002+A1 
5. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
163. Rovnošata pracovná hasičská (UBO) 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Odev je určený na bežný výkon práce na hasičskej stanici  
2. Materiálové zloženie: 100% bavlna ,260g/m2 
3. Vyhotovenie- bunda klasická do pásu 

 
 

4. U bundy je zapínanie na zips prekrytý príklopkou na suchý zips 
5. U bundy sú  neónové pásy na prednej a zadnej časti bundy 
6. U bundy sú dve bočné šikmé vrecká, dve nakladané náprsné vrecká 
7. U bundy je nad ľavým náprsným vreckom suchý zips na menovku, nad pravým náprsným vreckom 

suchý zips na hodnosť a na chrbtovej časti nápis „HASIČI“ 
8. Vyhotovenie nohavíc- do pása do gumičky, zapínanie na zips 

 
 

9. U nohavíc sú dve bočné všívané vrecká, 1x zadné vrecko, 1x bočné nakladané vrecko 
10. Neónové pásky v bočných švoch nohavíc 
11. U nohavíc na páse pútka na opasok a gombíky na traky 
12. Opasok čiernej farby je súčasťou ceny odevu 
13. Vyrába sa vo veľkostiach 48 – 66, výškové skupiny: II.(do 176cm), IV.(176-188cm), VI.(nad 188cm) 
14. Odev spĺňa normu EN 13688:2013 
15. Zaradený do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
 



164. Rukavice antivibračné  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice určené proti jemným mechanickým rizikám a jemným vibráciám. 
2. Rukavice sú vyrobené zo štiepenkovej hovädzej usne v hrúbke 0,9 - 1,4 mm 
3. Rukavice šedej farby 
4. Päťprstové rukavice 
5. Rukavice majú v dlaňovej časti latexovú vrstvu na útlm jemných vibrácií 
6. Veľkosť: 10, 11 
7. Spĺňajú normu: EN 420:2003+A1:2010, STN EN 388:2003 
8. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 3, 1, 3, 3 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
165. Rukavice celokožené 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru.   
1. Celokožené rukavice proti mechanickým rizikám v suchom prostredí 
2. Rukavice z kvalitnej hovädzej usne 
3. Rukavice šedej farby 
4. Celokožené päťprsté rukavice pre práce v stavebníctve, skladoch a pod. 
5. Vyrábané vo veľkostiach: 8, 9, 10,11, 12 
6. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 
7. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 3, 1, 4, 2 
8. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
166. Rukavice celokožené zateplené 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Celokožené zateplené rukavice proti mechanickým rizikám v suchom prostredí 
2. Rukavice  z kvalitnej hovädzej usne 
3. Rukavice šedej farby 
4. Celokožené päťprsté rukavice pre práce v stavebníctve, skladoch a pod. 
5. Vyrábané vo veľkostiach: 8, 9, 10,11, 12 
6. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 
7. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 3, 1, 4, 2 
8. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
167. Rukavice celokožené zimné do extrémnych podmienok 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Celokožené rukavice proti mechanickým rizikám v chladnom a vlhkom prostredí 
2. Rukavice zo syntetickej usne a filcu 
3. Rukavice šedej farby, veľkosti: 8, 9, 10, 11 
4. Zateplené celokožené rukavice päťprsté s viacvrstvovou konštrukciou a ochranou proti vlhkosti, pre 

logistické a údržbárske práce 
5. Rukavice zabezpečujú ochranu do – 20°C 
6. Spĺňajú normy STN EN 388:2003, STN EN 511:2006 
7. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 2, 1, 2, 1 
8. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
 
 



168. Rukavice dielektrické do 1000 V 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Izolačné rukavice určené na ochranu pred elektrickým napätím 
2. Rukavice vyrobené z prírodného latexu, hrubé 1 mm 
3. Rukavice vyrobené z prírodného latexu v hrúbke 0,5 mm 
4. Vyrábané vo veľkostiach 10 a 11 
5. Spĺňajú normu EN 60903:2003 
6. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
169. Rukavice dielektrické do 500 V 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Izolačné rukavice určené na ochranu pred elektrickým napätím 
2. Rukavice vyrobené z prírodného latexu v hrúbke 0,5 mm 
3. Päťprsté rukavice s dlhou manžetou 
4. Vyrábané vo veľkostiach 10 a 11 
5. Spĺňajú normu EN 60903:2003 
6. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
170. Rukavice hasičské zásahové 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vyhotovenie - štvorvrstvové celokožené zásahové rukavice s membránou  
2. Základná vrstva je  zo špeciálne upravenej, teplu, vode a oderu odolnej kože 
3. Dlaňová časť  je vyrobená z lícovej hovädzej usne, chrbtová časť z hovädzej štiepenky 

 4. Vysoko priedušná a vode odolná membrána neprepúšťajúca tekutiny, krv, baktérie a chemické látky 
5. Ďalšiu vrstvu tvorí kombinácia technického KEVLARU a NOMEXU 
6. Bezprostrednú ochranu ruky tvorí podšívka zo 100% KEVLARU 
7. Manžeta rukavíc je úpletová kevlarová 

 8. Vyrába sa vo veľkostiach:  6, 7, 8, 9, 10, 11, 12 
9. Spĺňa normu 659:2004+A1:2008 

10. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 
 

171. Rukavice hasičské zásahové vysoké 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vyhotovenie- štvorvrstvové celotextilné rukavice s membránou 

 2. Materiálové zloženie: chrbát rukavice z textilného materiálu NOMEX s kevlarovými výstuhami, dlaň 
z KEVLARU so silikónovým povrstvením 

3. Použitá vysoko priedušná a vode odolná membrána 
 
 

4. Ďalšiu vrstvu tvorí kombinácia technického KEVLARU a NOMEXU 
5. Podšívka zo 100% KEVLARU 
6. Vysoká  úpletová kevlarová manžeta 

 7. Rukavice sa vyrábajú vo veľkostiach: 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12 
8. Spĺňa požadovanú normu 659:2004+A1:2008 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

 
172. Rukavice hygienické (100ks/bal) 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Jednorazové rukavice 
2. Rukavice z polyetylénovej fólie 



 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
3. Rukavice transparentnej farby 
4. Rukavice vhodné na krátkodobý styk s potravinami, jednorazové a päťprstové 
5. Vyrábané vo veľkostiach 9 a 10 
6. Balené po 100 kusov 
7. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
173. Rukavice chemické 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice voči kyselinám a lúhom 
2. Rukavice z PVC  s bavlnenou vložkou 
3. Rukavice zelenej farby 
4. Rukavice päťprsté 
5. Rukavice s dĺžkou 35 cm, hrúbka1,3 mm  
6. Rukavice s protišmykovou vonkajšou úpravou 
7. Vyrábané vo veľkostiach 9 a 10 
8. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 a STN EN 374:2003 
9. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 4, 1, 2, 1 

10. Rukavice spĺňajú stupne chemickej ochrany A, K, L 
11. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
174. Rukavice chemické jednorazové 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice jednorazové pre práce v laboratóriách, zdravotníctve potravinárskom priemysle a pod. 
2. Rukavice z nitrilu 
3. Rukavice modrej farby 
4. Rukavice päťprsté s dlhou manžetou 
5. Zdrsnené končeky prstov 
6. Nepudrované rukavice 
7. Dĺžka 27-28 cm 
8. Vyrábané vo veľkostiach: 6, 7, 8, 9, 10, 11, 50ks/bal 
9. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 a STN EN 374:2003 

10. Rukavice spĺňajú stupne chemickej ochrany J, K, L 
11. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
175. Rukavice chemické nitrilové 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. 5-prsté rukavice odolné voči silným chemikáliám a kvapalinám 

  
   

   
   

2. Materiál: nitril, hrúbka min 0,40 mm 
 3. Rukavice zelenej farby 

4. Dĺžka rukavice: 32 cm 
5. Velúrová vnútorná úprava 
6. V dlaňovej časti reliéfny vzor pre lepšie uchopenie klzkých predmetov 
7. Veľkostný sortiment: 7, 8, 9, 10, 11 
8. Požadované normy: EN 374:2004 (AJKL), EN 388:2004 (4,1,0,1) 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
 



176. Rukavice chemické s návlekom 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice päťprsté voči kyselinám, lúhom a alkoholom 
2. Rukavice z bavlneného úpletu máčaného v PVC a nitrile 
3. Rukavice zelenej farby 
4. Rukavice päťprsté s návlekom na pažu proti mechanickým a chemickým rizikám 
5. Dĺžka 65 cm 
6. Rukavice vyrábané vo veľkosti: 10 
7. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 a STN EN 374:2003 
8. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 2, 1, 2, 1 
9. Rukavice spĺňajú stupne chemickej ochrany A, K, L 

10. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 
 

177. Rukavice chemické zateplené 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice voči chemikáliám a chladu do -20°C 
2. Rukavice z vlnenej podšívky povrstvenej nitrilom 
3. Rukavice zelenej farby 
4. Rukavice päťprsté izolované proti teplu a chladu 
5. Bezšvový úplet  
6. Dĺžka 390-410 mm 
7. Hrúbka min. 2 mm 
8. Rukavice s ergonomickým tvarom 
9. Na dlaňovej a prstovej časti protišmykový reliéf 

10. Vyrábané vo veľkostiach:  8, 9, 10, 11 
11. Spĺňajú normu STN EN 388:2003, STN EN 374:2003 a STN EN 407:2005 
12. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 3, 1, 2, 1 
13. Rukavice spĺňajú stupne chemickej ochrany A, J, L 
14. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
178. Rukavice kombinované 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Kombinované rukavice odolné voči mechanickým rizikám pre stredne ťažké práce 
2. Rukavice z hovädzej štiepenkovej usne a bavlnenej tkaniny 
3. Rukavice šedo-oranžovej farby 
4. Päťprsté rukavice 
5. Dlaňová a prstová časť z hovädzej štiepenkovej usne 
6. Chrbtová časť z bavlnenej tkaniny 
7. V dlaňovej časti podšívka 
8. Vyrábané vo veľkosti ach  9, 10, 11 
9. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 

10. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 3, 1, 4, 4 
11. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
179. Rukavice kombinované zateplené 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Kombinované zateplené rukavice odolné voči mechanickým rizikám na stredne ťažké práce 
2. Vyrobené z nábytkárskej lícovej hovädzej usne, bavlnenej tkaniny a teplej bavlnenej podšívky 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
3. Vyrábané vo veľkostiach: 9,10, 11 
4. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 
5. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 1,1,1, 1 
6. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
180. Rukavice latexové 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice s nízkou ochranou voči chemikáliám a mikroorganizmom 
2. Rukavice z prírodného latexu kombin. s neoprénom 
3. Rukavice modro-žltej farby 
4. Rukavice päťprsté 
5. V modrej farbe prstová a dlaňová časť 
6. V žltej farbe manžeta 
7. Hrúbka 0,7 mm 
8. Dĺžka 33 cm 
9. Rukavice s vnútornou velúrovou úpravou 

10. Dlaňová a prstová časť upravená reliéfnym povrchom 
11. Vyrábané vo veľkostiach: 6, 7, 8, 9, 10 
12. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 a STN EN 374-1:2003 
13. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 2, 1, 2, 1 
14. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
181. Rukavice latexové  kuchárske  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice ochranné odolné voči vode a saponátom 
2. Materiál: prírodný latex, hrúbka min 0,40 mm 

 3. Rukavice žltej alebo oranžovej farby 
4. Päťprsté rukavice 
5. Z vnútornej strany majú rukavice velúrovú úpravu 
6. Na dlaňovej a prstovej časti reliéfny povrch 
7. Dĺžka 32cm 
8. Vyrábané vo veľkostiach: 7, 8, 9, 10 
9. Spĺňajú normu STN EN 374-1:2003 

10. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 2,1,2,0 
11. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
182. Rukavice latexové jednorazové 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice päťprsté určené na prácu s potravinami, odolné penetrácii, ochraňujú ruky voči biologickým 

rizikám 
2. Rukavice z prírodného latexu 
3. Rukavice transparentnej farby 
4. Tenké rukavice pudrované 
5. Vyrábané vo veľkostiach S, M, L, XL 
6. Spĺňajú normy STN EN 374-1:2003 
7. Balenie:  100 ks (S-L), 90 ks (XL) 
8. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 



183. Rukavice latexové na upratovanie 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice na ochranu pred čistiacimi prostriedkami vhodné na upratovanie 
2. Rukavice z prírodného latexu o hrúbke 0,40mm 
3. Rukavice s predĺženou manžetou 
4. Velúrová bavlnená úprava na vnútornej strane 
5. Vyrábané vo veľkostiach: 7, 8, 9, 10 
6. Spĺňajú normu STN EN 374-1:2003 
7. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
184. Rukavice neoprénové 
 
P. č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 

1. Rukavice vyrobené z 5 mm elastického neoprénu, určené pre vodné športy aj v zimnom období 
2. Dlaňová časť potiahnutá protišmykovou vrstvou 
3. Vonkajšia vrstva s ochranným nástrekom 
4. Strečový neoprén obopne ruky a chráni pred chladnou vodou a odrením 
5. Fixácia pomocou suchého zipsu na zápästí 
6. Veľkostný sortiment: XXS, XS, S, M, L, XL, XXL 

 
185. Rukavice nitrilové kuchárske 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice odolné voči rastlinným a živočíšnym olejom a tukom 
2. Materiál: nitril, hrúbka min 0,45 mm 

 3. Rukavice modrej farby 
4. Päťprsté rukavice 
5. Dĺžka rukavice 32cm 
6. Velúrová vnútorná úprava 
7. Kvôli lepšiemu uchopeniu klzkých predmetov majú reliéfny vzor v dlaňovej časti 
8. Určené pre kontakt s potravinami podľa FDA 21 CFR 177:2600 
9. Vyrábané vo veľkostiach: 6, 7, 8, 9, 10 

10. Spĺňajú normy EN 388:2004 a STN EN 374:2004 (A, J, K, L) 
11. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 4, 1, 0, 1 
12. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
 

186. Rukavice pletené biele letné 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice päťprsté proti minimálnym rizikám 
2. Rukavice z jemného bavlneného úpletu 
3. Rukavice bielej farby 
4. Rukavice z bavlneného úpletu päťprsté 
5. Rukavice s pružným zápästím 
6. Rukavice sa vyrábajú v troch veľkostiach: 22, 23, 24 

    
 

 

7. Spĺňajú normy:  STN 80 0863, STN EN 25077, STN EN 6330 
8. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
 
 
 



187. Rukavice pletené biele zimné 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice päťprsté proti minimálnym rizikám 
2. Rukavice z bavlny a polyesteru 
3. Rukavice bielej farby 
4. Rukavice s pružnou manžetou z bezšvového úpletu 
5. Rukavice sa vyrábajú v troch veľkostiach: 22, 23, 24 

  
 

6. Spĺňajú normy:  STN 80 0863, STNEN 25077, STN EN 6330 
7. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
188. Rukavice povrstvené latexom – polomáčané 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice päťprsté určené na všeobecnú manipuláciu 
2. Rukavice z bavlny, polyestru a latexu 
3. Farba: zelená 

 4. Rukavice päťprsté z bezšvového úpletu 
5. Dlaňová a prstová časť potiahnutá zdrsneným latexom 
6. Rukavice s elastickým zápästím 
7. Vyrábané vo veľkostiach: 7, 8, 9, 10 
8. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 
9. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 3, 2, 4, 2 

10. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 
 

189. Rukavice povrstvené na jemné práce – polomáčané 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice určené na práce so zvýšenou citlivosťou v prstoch 
2. Rukavice z jemného bieleho polyesteru a polyuretánu 
3. Rukavice bielej farby 
4. Rukavice z bezšvového úpletu 
5. Dlaňová a prstová časť potiahnutá tenkou vrstvou bieleho polyuretánu 
6. Rukavice s elastickým zápästím 
7. Vyrábané vo veľkostiach: 6, 7, 8, 9, 10, 11 
8. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 
9. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 4, 1, 3, 1 

10. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 
 

190. Rukavice povrstvené nitrilom – celomáčané 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Päťprsté rukavice určené na všeobecnú manipuláciu 
2. Rukavice z bavlneného úpletu a nitrilu 
3. Rukavice modrej farby 
4. Rukavice päťprsté z bavlneného úpletu celomáčaného vo vrstve nitrilu 
5. Rukavice s tuhou manžetou 
6. Vyrábané vo veľkostiach: 7, 8, 9, 10 
7. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 
8. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 4, 2, 1, 1 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 



191. Rukavice pracovné pre pozemných špecialistov letectva 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice určené pre manipuláciu s malými až stredne veľkými súčiastkami pokrytými olejom 
2. Materiálové zloženie: bezšvový nylonový úplet, na dlani a prstoch potiahnutý vrstvou nitrilu 
3. Vynikajúci úchop, vysoká odpudivosť voči olejom 
4. Farba: modrá 
5. Veľkostný sortiment: 7, 8, 9, 10 
6. Stupne mechanickej ochrany: 4,1,3,1 
7. Požadované normy: EN 388:2003 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
192. Rukavice pracovné špeciálne – mäsiarske   
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Obojručné rukavice s ochranou proti porezaniu a prepichnutiu vhodné pre potravinársky priemysel 
2. Vyrobené z krúžkov z nehrdzavejúcej ocele 
3. Rukavice majú 8 cm manžetu 
4. Rukavice majú dva textilné sťahovacie remienky 
5. Rukavice majú chránič predlaktia 
6. Strieborná farba 
7. Vyrábané vo veľkostiach: 8, 9, 10, 11, jednotka množstva – 1 ks 
8. Spĺňajú normu EN 1082-1 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
193. Rukavice pracovné zimné pre pozemných špecialistov letectva 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice určené pre manipuláciu s malými až stredne veľkými súčiastkami v chladnom počasí 
2. Materiálové zloženie: 100% polyamid, dlaň, prsty a polovica chrbta ruky povrstvená nitrilom 
3. Vnútorná časť: 100% akryl, hrúbka 7 
4. Farba: čierna 
5. Veľkostný sortiment: 9,10 
6. Stupne mechanickej ochrany: 4,1,3,1, stupne ochrany proti chladu: X,2,X 
7. Požadované normy: EN 388:2003, EN 511:2006 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
194. Rukavice pre prácu s agresívnymi chemikáliami 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice proti agresívnym chemikáliám  

 2. Rukavice z fluorkaučuku 
3. Rukavice čiernej farby 
4. Päťprsté rukavice 
5. Dĺžka 340 – 360 mm 
6. Rukavice odolné voči teplotám 
7. Rukavice sú plynotesné 
8. Vyrábané vo veľkostiach: 8, 9, 10, 11 
9. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 a STN EN 374:2003 

10. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 3, 1, 0, 1, 
11. Rukavice spĺňajú stupne chemickej ochrany D,  F, G 
12. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
 



195. Rukavice proti prerezaniu a prepichnutiu 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice päťprsté určené na prácu s ostrými predmetmi a pod. 
2. Materiál: polyetylén, dyneema, polyuretán  

 3. Rukavice modro-čiernej farby 
4. Päťprsté rukavice z hustých vlákien 
5. Dlaň a prsty povrstvené čiernym polyuretánom 
6. Rukavice s elastickým zápästím a anatomickým tvarom 
7. Vyrábané vo veľkostiach: 6, 7, 8, 9, 10, 11 
8. Spĺňajú normu STN EN 388.2003 
9. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 4, 5, 4, 4  

10. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 
 

196. Rukavice protichemické máčané v neopréne 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Ochranné rukavice voči olejom, kyselinám, žieravinám, alkoholom a riedidlám 
2. Bavlnený podklad, neoprénové povrstvenie 
3. Vysoká manžeta 
4. Dĺžka rukavice: 785 mm 
5. Farba: čierna 
6. Veľkosť: 10 
7. Požadované normy: EN 388:2004 (3,1,1,1), EN 374:2004 (A,K,L) 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

 
197. Rukavice protiradiačné ochranné  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Účinná ochrana rúk pred ionizujúcim žiarením pri manipulácii s rádioaktívnymi materiálmi 
2. Vyrobené z tieniaceho materiálu s vysokým obsahom olovnatých solí 
3. Potiahnuté vinylovou vrstvou pre ľahšie čistenie a ošetrovanie 
4. Dĺžka rukavíc: 38cm 
5. Vyrábané v troch hrúbkach: 0,25mm, 0,35mm, 0,50mm 
6. Veľkostný sortiment: 6, 8, 10 
7. Požadované normy: STN EN 61331-3:2015 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

 
198. Rukavice PVC kuchárske 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice ochranné odolné voči saponátom a vode 
2. Vyrobené z bavlneného úpletu namáčaného v PVC 
3. Vyrábané v červeno – hnedej farbe 
4. Päťprsté rukavice v dĺžke 27cm 
5. Vyrábané vo veľkosti 10 
6. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
199. Rukavice pyrotechnické  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Pyrotechnické rukavice 
2. Rukavice z bravčovej lícovej kože 

 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
3. Rukavice hnedej farby 
4. Rukavice z tenkej lícovej kože s gumičkou 
5. Vyrábané vo veľkostiach: 8, 9, 10, 11, 12 
6. Požadované normy: EN 388 
7. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
200. Rukavice tepelne odolné 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Tepelne odolné rukavice 
2. Rukavice z aramidu, plošná hmotnosť 600g 
3. Trojvrstvové 
4. Tepelne odolné do 350°C, krátkodobo do 500°C 
5. Univerzálna veľkosť 
6. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 a EN 407:2004 
7. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 1, X, 4, X 
8. Rukavice spĺňajú stupne tepelnej ochrany 4, 3, X, X, X, X 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:III 

 
201. Rukavice textilné antistatické  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Textilné päťprsté rukavice 
2. Rukavice z bezšvového úpletu a polyuretánu 
3. Rukavice šedej farby 
4. Antistatické z bezšvového úpletu 
5. Dlaňová a prstová časť potiahnutá polyuretánom 
6. Vyrábané vo veľkostiach: 6, 7, 8, 9, 10 
7. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 
8. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 4, 1, 3, 1 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
202. Rukavice textilné nylonové 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Textilné rukavice pre všeobecnú manipuláciu 
2. Rukavice z nylonu a PVC 
3. Rukavice červeno-čiernej farby 
4. Bezšvové pletené rukavice z nylonu s náterom PVC na dlaňovej a prstovej časti 
5. Manžeta na suchý zips 
6. Vyrábané vo veľkostiach: 6, 7, 8, 9, 10 
7. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 
8. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 4, 1, 3, 1 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
203. Rukavice textilné polyamidové  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice určené na všeobecnú manipuláciu 
2. Rukavice z polyamidu povrstveného polyuretánom 

 



 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
3. Rukavice šedej farby 
4. Rukavice z bezšvového úpletu 
5. Dlaňová a prstová časť potiahnutá polyuretánom 
6. Vyrábané vo veľkostiach: 6, 7, 8, 9, 10 
7. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 
8. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 4, 1, 3, 1 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
204. Rukavice textilné s PVC terčíkmi 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice proti minimálnym rizikám 
2. Rukavice z bavlny, polyesteru 
3. Rukavice bielo-modrej farby 
4. Rukavice z bezšvového úpletu obojstranné 
5. Rukavice s PVC terčíkmi a pružnej pletenej manžety 
6. Vyrábané vo veľkosti: 8, 10 
7. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
205. Rukavice vyšetrovacie vinylové jednorazové 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Obojstranné rukavice pre práce v zdravotníctve 
2. Rukavice z PVC, PU – dvojitá vrstve 
3. Vinylové rukavice nepudrované 
4. Vnútorná úprava na ľahké navliekanie 
5. Vyrábané vo veľkostiach: S, M, L, XL 
6. Spĺňajú normu ASTM D3578/(5) 
7. Balené po 100 kusov 
8. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
206. Rukavice zváračské 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice pre zváračov 
2. Rukavice z hovädzej štiepenkovej usne 
3. Rukavice oranžovej farby, manžeta šedej farby 
4. Zváračské rukavice päťprsté 
5. Odolné voči kontaktnému teplu do 100ᵒC 
6. Manžeta s dĺžkou 15 cm 
7. Vyrábané vo veľkostiach: 8, 10, 11 
8. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 a STN EN 407:2004 
9. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 4,1,4,4 

10. Rukavice spĺňajú stupne tepelnej ochrany 4, 1, 3, 1, 4, X 
11. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
 
 
 
 
 



207. Rukavice zváračské s dlhou manžetou 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukavice pre zváračov 
2. Rukavice z hovädzej štiepenkovej usne 
3. Rukavice červenej farby 
4. Zváračské rukavice päťprsté s bavlnenou podšívkou a krytými švami 
5. Dĺžka 35 cm 
6. Vyrábané vo veľkosti 11 
7. Spĺňajú normu STN EN 388:2003 a STN EN 12477:2002 – typ A 
8. Rukavice spĺňajú stupne mechanickej ochrany 2, 1, 2, 2 
9. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
208. Rukávnik jednorazový  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rukávnik zabezpečuje ochranu paže pred znečistením 

 2. Materiálové zloženie: 100% polyetylén 
 3. Farebné prevedenie: biely 

4. Univerzálna veľkosť  
5. 100ks/bal 
6. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
209. Rúško na tvár jednorazové 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Rúško zabezpečuje ochranu pred kontamináciou 

 2. Materiálové zloženie: 100% polyetylén 
3. Vyhotovenie- dvojvrstvový model 

 4. Mostík na nos 
 5. Elastické upevnenie okolo uší 

6. Univerzálna veľkosť  
7. 50ks/bal 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
210. Spodky antistatické zimné 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Spodky dlhé  pre prácu vo výbušnom prostredí kde, hrozí formovanie elektrostatického náboja 
2. Materiálové zloženie: min 50 ±10% BA,  40±10% polypropylén, antistatická úprava, 190g/m² 
3. Farba: kaki alebo šedá 
4. Zrážanlivosť ±5% 
5. Prevedenie: pánske, dámske 
6. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
7. Požadované normy: : EN ISO 13688:2013,  EN 1149-5:2008 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
211. Stielky do obuvi proti chladu  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Termoizolačné vložky do topánok s tenkou hliníkovou vrstvou 
2. Stielky z hliníku, polyuretánu, plste (30% vlny a 70% polyesteru) 

 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
3. Univerzálna veľkosť  

 4. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 
 

212. Šatka na hlavu biela kuchárska 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Šatka určená pre gastronómiu 
2. Materiálové zloženie: 35% BA, 65% PE, 190g/m² 
3. Farba: biela  
4. Možnosť uviazania na zadnej časti hlavy 
5. Veľkostný sortiment: UNI 
6. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
7. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
213. Štít ochranný  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Štít s integrovanou ochranou časti hlavy na ochranu tváre a očí s pred mechanickým poškodením 

a pomaly letiacimi časticami 
2. Polykarbonátový zorník optickej triedy 1 a triedy tvrdosti B 
3. Veľkostný sortiment: UNI 
4. Spĺňa normu EN 166:2001 
5. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
214. Štít ochranný 29 cm 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Štít na ochranu tváre a očí pred mechanickým poškodením a pomaly letiacimi časticami 
2. Štít možno používať s dioptrickými okuliarmi 
3. Štít je z polymetylmetalkrylátu 
4. Veľkostný sortiment: UNI 
5. Spĺňa normu : EN 166:2001 
6. Zaradené do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
215. Tielko antistatické 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Tielko  pre prácu vo výbušnom prostredí kde, hrozí formovanie elektrostatického náboja 
2. Materiálové zloženie: min 50 ±10% BA,  40±10% polypropylén, antistatická úprava, 190g/m² 
3. Farba: kaki alebo šedá 
4. Zrážanlivosť ±5% 
5. Prevedenie: pánske, dámske 
6. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
7. Požadované normy: : EN ISO 13688:2013,  EN 1149-5:2008 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
216. Trenírky antistatické   
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vyhotovenie - spodná bielizeň určená pre prácu vo výbušnom prostredí kde hrozí nebezpečenstvo 

formovania elektrostatického výboja  
 2. Materiálové zloženie: min 40% bavlna, min 30% polypropylén, vtkané vodivé vlákno, 190g/m² 

 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
3. Farebné prevedenie: kaki alebo šedá 
4. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
5. Trenírky spĺňajú normu STN EN 1149-5:2008 
6. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
217. Trenírky antistatické špeciálne 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Trenírky  pre prácu vo výbušnom prostredí kde, hrozí formovanie elektrostatického náboja 
2. Materiálové zloženie: min 50 ±10% BA,  40±10% polypropylén, antistatická úprava, 190g/m² 
3. Farba: kaki alebo šedá 
4. Zrážanlivosť ±5% 
5. Prevedenie: pánske, dámske 
6. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
7. Požadované normy: : EN ISO 13688:2013,  EN 1149-5:2008 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
218. Tričko  bavlnené s krátkym rukávom pre kuchárov, recepčné, chyžné 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Tričko rovného strihu, unisex, s krátkym rukávom 
2. Materiálové zloženie: 100% BA, 160 ±10 g/m² 
3. Farby: červená, čierna, modrá, biela, sivá, žltá, zelená 
4. Okrúhly výstrih, lem priekrčníka z vrúbkovaného úpletu 
5. Zdvojené šitie, spevňujúca ramenná páska 
6. Veľkostný sortiment: XS, S, M, L, XL, XXL, XXXL 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
219. Tričko antistatické s krátkym rukávom 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1.  Tričko pre prácu vo výbušnom prostredí, kde hrozí formovanie elektrostatického náboja 
2. Materiálové zloženie: 100% BA, 160 – 190g/m², antistatická úprava 
3. Farba: kaki alebo šedá 
4. Okraje rukávov a nákrčník vyhotovené z pružných lemov 
5. Prevedenie: unisex 
6. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
7. Požadované normy: : EN ISO 13688:2013,  EN 1149-5:2008 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
220. Tričko antistatické s krátkym rukávom ESD 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Ľahké a pohodlné tričko na používanie v prostredí s nebezpečenstvom elektrostatického výboja 
2. Určené prioritne na ochranu elektronických súčiastok pred elektrostatickými javmi 
3. Materiálové zloženie: 96% BA, 4% uhlíkové vlákno, 195g/m² 
4. Farby: biela, modrá 
5. Prevedenie: unisex  
6. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL 
7. Požadované normy: EN ISO 13688:2013, EN 11495-5:2008, EN 613340-5:2002 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

 
 



221. Tričko bavlnené s dlhým rukávom pre kuchárov, recepčné, chyžné 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Tričko rovného strihu, unisex, s dlhým rukávom 
2. Materiálové zloženie: 100% BA, 160 ±10 g/m² 
3. Farby: červená, čierna, modrá, biela, sivá, žltá, zelená 
4. Okrúhly výstrih, lem priekrčníka z vrúbkovaného úpletu 
5. Zdvojené šitie, spevňujúca ramenná páska 
6. Veľkostný sortiment: XS, S, M, L, XL, XXL, XXXL 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
222. Tričko ochranné funkčné reflexné 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Tričko zabezpečuje  ochrana zamestnanca za zníženej viditeľnosti 

 2. Materiálové zloženie: funkčný 100% polyester, index priepustnosti vodných pár min. 0,15 
 3. Farbené prevedenie: fluorescenčná oranžovo červená, výstražné pruhy z retroreflexného strieborného 
materiálu 

4. Vyhotovenie- tričko klasického strihu s krátkym rukávom 
5. Tričko sa šije vo veľkostiach: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
6. Tričko spĺňa normy EN 20471:2013, trieda odevu 1, úroveň retroreflexného materiálu trieda 2   
7. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
223. Tričko ochranné pre laboratórnych pracovníkov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Tričko zabezpečuje ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám 

 2. Materiálové zloženie: 100%-ná bavlna, 160g/m²,  farba: biela  
3. Vyhotovenie: tričko klasického strihu s krátkym rukávom, UNISEX 
4. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
5. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
6. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
224. Tričko pracovné s dlhým rukávom dámske 
 

P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Lem priekrčníku z rovnakého materiálu a farby, strih klasický, zúžený 
2. Vnútorná časť zadného priekrčníku je začistená páskou 
3. Materiál: 95% bavlna, 5% elastan alebo 100% bavlna, 180g/m² 
4. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL 
5. Farba: čierna, šedá, tmavomodrá, červená 
6. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
7. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
225. Tričko pracovné s krátkym rukávom dámske 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Dámske tričko strednej gramáže, zúžený strih 
2. Lem priekrčníku z rebrového úpletu s prídavkom 5% elastanu 
3. Spevňujúca ramenná páska 
4. Materiálové zloženie: 100% BA, 160g/m² 
5. Farba: čierna, šedá, tmavomodrá, červená, biela 

 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
6. Veľkostný sortiment: XS, S, M, L, XL, XXL, XXXL  
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
226. Tričko pre lekára s krátkym rukávom 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Tričko rovného strihu, unisex, s krátkym rukávom 
2. Materiálové zloženie: 100% BA, 160 ±10 g/m² 
3. Farba: biela 
4. Okrúhly výstrih, lem priekrčníka z vrúbkovaného úpletu 
5. Zdvojené šitie, spevňujúca ramenná páska 
6. Veľkostný sortiment: XS, S, M, L, XL, XXL 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
227. Tričko s dlhým rukávom pre hasičov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Pánske tričko s dlhým rukávom s fluorescenčnými nápismi „HASIČI“  
2. Materiálové zloženie: 100% BA, 160g/m², hladký úplet 
3. Krčný lem vo farbe trička 
4. Termotransferová potlač: zadný diel (31cm), predný diel (12cm) - vľavo na hrudi 
5. Farba: námornícka modrá 
6. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL 
7. Požadované normy: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
228. Tričko s krátkym rukávom pre hasičov 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Pánske tričko s krátkym rukávom s fluorescenčnými nápismi „HASIČI“  
2. Materiálové zloženie: 100% BA, 200g/m², elastický úplet 
3. Zdvojené švy, spevňujúca ramenná páska, trup po stranách bez švov 
4. Termotransferová potlač: zadný diel (31cm), predný diel (12cm) - vľavo na hrudi 
5. Farba: námornícka modrá 
6. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
7. Požadované normy: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
229. Vesta pracovná 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vesta  zabezpečuje ochranu voči znečisteniu a minimálnym rizikám 

 2. Materiálové zloženie 65% polyester, 35% bavlna, 235g/m² 
3. Farbené prevedenie: sivá/oranžová 
4. Zapínanie na zips 
5. Dve nakladané spodné vrecká so zapínaním na zips 
6. Na každom spodnom vrecku sú našité dve vrecká s príklopkami 
7. Štyri nakladané náprsné vrecká s príklopkami 
8. Nakladanie vreciek v oranžovej farbe 
9. Vesta sa vyrába vo veľkostiach: 48, 50, 52, 54, 56, 58, 60, 62 

 



P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
10. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
11. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 
   
230. Vesta pracovná fleecová dámska 
 

 
231. Vesta pracovná fleecová pánska  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Klasický strih,  dve predné lištové vrecká na zips 
2. Dolný lem na sťahovanie elastickou šnúrkou 
3. Materiálové zloženie: 100% PE fleece, 450g/m² 
4. Farba: modrá 
5. Veľkosti: S, M, L, XL, XXL, XXXL  
6. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
7. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
232. Vesta pracovná fleecová pre kuchárov, recepčné, chyžné 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Fleecová vesta klasického strihu 
2. Materiálové zloženie: 100% PE, 280g/m², antipílingová úprava 
3. Farby: červená, čierna, modrá, biela, sivá, žltá, zelená 
4. Zapínanie na zips po celej dĺžke 
5. Dve predné dolné vrecká so zapínaním na zips, v dolnom leme šnúrka na stiahnutie 
6. Veľkostný sortiment: XS, S, M, L, XL, XXL 
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
233. Vesta výstražná s vysokou viditeľnosťou 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vesta zabezpečuje ochranu  za zníženej viditeľnosti  
2. Materiálové zloženie 85% polyester, 15% bavlna, minimálne 150g/m² 
3. Farebné prevedenie: fluorescenčná oranžovo červená + výstražné pruhy z retroreflexného 

strieborného materiálu  
4. Vyhotovenie - vesta klasického strihu 
5. Skryté zapínanie na suchý zips 
6. Dva horizontálne strieborné pruhy šírky 5 cm 
7. Vesta sa šije vo veľkostiach:  S, M, L, XL, XXL, XXXL 
8. Vesta spĺňa normy EN ISO 13688:2013, EN 20471:2013, trieda odevu 1, úroveň retroreflexného 

materiálu triedy  2 
 9. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 

P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Zúžený dámsky strih 
2. Dve predné lištové vrecká na zips, dolný lem na sťahovanie elastickou šnúrkou 
3. Materiálové zloženie: 100% PES fleece 280g/m² 
4. Farba: biela, bledo modrá, zelená 
5. Veľkostný sortiment: XS, S, M, L, XL, XXL 
6. Spĺňa normu EN ISO 13688:2013 
7. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 



234. Vesta výstražná s vysokou viditeľnosťou pre VP  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vesta zabezpečuje ochranu zamestnanca za zníženej viditeľnosti 
2. Materiálové zloženie: 85% polyester, 15% bavlna, plošná hmotnosť 160g/m² 
3. Farbené prevedenie: žltá, výstražné pruhy z retroreflexného strieborného materiálu 
4. Vyhotovenie - vesta klasického strihu 
5. Zapínanie na dve plastové pracky, ktoré sú našité pomocou popruhu 
6. Na dolnej časti dva horizontálne strieborné pruhy šírky 5 cm 
7. Bunda spĺňa požadovanú špecifikáciu :  

Na ľavej prednej strane je umiestnený pod sebou nápis VOJENSKÁ POLÍCIA. Slovo „VOJENSKÁ“ 
je vo výške písma 15 mm a šírke 3 mm a slovo „ POLÍCIA“ vo výške písma 25 mm a šírke 5 mm 
v striebornej retroreflexnej farbe. Pod slovom polícia je našitý pás (plsťová časť) o rozmeroch 90 x 25 
mm. Tento pás umožňuje uchytenie hodnostného označenia spôsobom tzv. suchého zipsu. Na zadnej 
časti reflexnej vesty v chrbtovej časti je taktiež pod sebou umiestnený nápis „VOJENSKÁ POLÍCIA“. 
Slovo „VOJENSKÁ“ vo výške písma 45 mm a šírke 10 mm a slovo „POLÍCIA“ vo výške 65 mm 
a šírke 15 mm. Nápis je taktiež prevedený v striebornej retroreflexnej farbe.   

8. V prípade potreby si kupujúci vyhradzuje právo zmeniť reflexné nadpisy VOJENSKÁ POLÍCIA na 
MILITARY POLICE, pričom typ písma, umiestnenie a šírka nápisu, výška písmen, medzera medzi 
slovami aj celková výška nápisov ostáva nezmenená. 

9. Vesta sa vyrába vo  veľkostiach: S, M, L, XL, XXL, XXXL 
10. Vesta spĺňa normy EN ISO 13688:2013, EN 20471:2013, trieda odevu 1, úroveň retroreflexného 

materiálu trieda  2 
11. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
235. Vetrovka reflexná pre pozemných špecialistov letectva 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Zateplená reflexná vetrovka s odnímateľnou kapucňou určená do nepriaznivého počasia 
2. Odnímateľná kožušinová vložka, odnímateľné rukávy 
3. Vrecko na rukáve, vrecko na menovku 
4. Materiálové zloženie: 100% PE, 3D Oxford tkanina, PU vrstva, 190g/m², kožušinová podšívka 
5. Farba: výstražná žltá, čierna, dva priečne reflexné pruhy v čiernom orámovaní 
6. Veľkostný sortiment: S, M, L, XL, XXL, XXXL, XXXXL 
7. Požadované normy: EN 343:2003+A1:2007, EN ISO 20471:2013, trieda 3 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
236. Zástera jednorazová  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Zástera zabezpečuje ochranu zamestnanca vodou a znečistením 

 2. Materiálové zloženie 100% polyetylén 
3. Farebné prevedenie transparentná biela 
4. Vyhotovenie- jednorazová zástera s náprsenkou, rozmer 71 x 136 cm 
5. Univerzálna veľkosť  
6. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
237. Zástera plátenná biela 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Ochranná pracovná zástera pre potravinársky priemysel 
2. Materiálové zloženie: 100% BA, 190g/m² 
3. Farba: biela  

 



 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
4. Nastaviteľný krčný popruh 
5. Na prednej časti predelené vrecko 
6. Veľkostný sortiment: UNI  
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
238. Zástera pracovná pogumovaná 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Zástera zabezpečuje ochranu zamestnanca voči znečisteniu a rozstreku tekutín   
2. Materiálové zloženie: pogumovaná textília 
3. Farebné prevedenie: biela, čierna 
4. Zástera pokrýva prednú časť tela  
5. Upína sa okolo krku a pása gumotextilným prúžkom  
6. Univerzálna veľkosť  
7. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:0 

 
239. Zástera pracovná pre kuchárky 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Zástera s náprsenkou,  rozmer : 80 x 100 cm 
2. Upevnenie v páse a okolo krku na šnúrku 
3. Materiál : 100% bavlna 
4. Farba: biela 
5. Veľkostný sortiment: UNI 
6. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
7. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
240. Zástera pracovná pre kuchárky do pása 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Dámska zástera do pása, rozmer : 82x60 cm 
2. Upevnenie v páse na šnúrku 
3. Farba : biela 
4. Veľkostný sortiment: UNI 
5. Materiálové zloženie : 100% bavlna, 245g/m² 
6. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
7. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
241. Zástera pracovná pre upratovačky 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Šatová zástera cez hlavu , Zapínanie na boku 
2. 1x vrecko - klokanka 
3. Materiálové zloženie: 100% polyamid 
4. Veľkosť : UNI  
5. Farba : biela, červená, tmavomodrá 
6. Požadovaná norma: EN ISO 13688:2013 
7. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: 0 

 
 
 



242. Zástera pracovná špeciálna – mäsiarska  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Zástera je určená pre potravinársky priemysel s maximálnou ochranou trupu proti porezaniu 

   
 

2. Materiálové zloženie : krúžky z nehrdzavejúcej ocele 
3. Farebné prevedenie: strieborná 
4. Univerzálna veľkosť  
5. Zástera spĺňa normu EN 13998:2003 
6. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 

 
243. Zástera zváračská s náplecníkmi 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Zástera zabezpečuje ochranu pred odletujúcimi časticami roztaveného kovu pri zváraní 

 2. Materiálové zloženie: prírodná štiepenková useň 
3. Farebné prevedenie - šedé 
4. Vyhotovenie - zástera s náplecníkmi, dĺžka pod kolená  

 5. Univerzálna veľkosť  
6. Zástera spĺňa normu EN ISO 11611:2007 

 7. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS:II 
 
244. Zátylník k zásahovej hasičskej prilbe 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Ochrana krku pred ohňom a sálavým teplom 
2. Materiál: pohliníkovaný NOMEX 
3. 3 spony pre upevnenie 
4. Požadovaná norma: EN 443:2008 
5. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 

   
245. Zorník pre ochranný oblek ISOTEMP 2500  
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Vymeniteľný zorník z ohýbaného bezpečnostného skla s pozlátenou odrazovou fóliou 
2. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: II 

 
246. Základná zostava pre práce vo výškach 
 
P.č. Technické parametre, vlastnosti a charakteristiky požadovaného tovaru 
1. Balík zostavy obsahuje: bezpečnostný postroj, prídavné lano s okami, dve karabíny, tašky 
2. Bezpečnostný postroj: celotelový s možnosťou kotvenia vzadu aj vpredu do oceľového oka 
3. Nastaviteľný v oblasti stehien a hrudníka 

 4. Prídavné lano s okami: statické lano so zašitými okami a oceľovými očnicami, hrúbka 10,5 mm, 
dĺžka 1,5 m 

5. Karabíny: oceľové, oválne so šróbovacím zámkom s otvorením na 17 mm, dĺžkou 104 mm 
a pevnosťou 25 kN 

6. Nylonová taška na celú zostavu 
 7. Zostava spĺňa požadované normy bezpečnostný postroj – EN 361, lano – EN 354, karabíny – EN 
362 

8. Zaradená do kategórie OOPP podľa ustanovení smernice 89/686/EHS: III 
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